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   یبا زنان قرآن ییآشنا 

  فواد حمدو الدقس : سندهینو

  .يدریمترجم فاطمه ح 

 ﷔ اسلامی شبکۀ الامامین الحسنین -این کتاب توسط مؤسسه فرهنگی تذکر
.بصورت الکترونیکی براي مخاطبین گرامی منتشر شده است  

لازم به ذکر است تصحیح اشتباهات تایپی احتمالی، روي این کتاب انجام گردیده 
.است  
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معارف  نهیبشر را در زم يازهایآکنده از معارف مختلف است که ن میکر قرآن
  .کند یانسان برآورده م يو الگوها یمعرفت يازهاین ،ینید

 اشـاره دارد کـه سرگذشـت آنهـا     ییها انسان یقرآن به زندگ اتیاز آ یبخش
 ـاقوام گذشـته، پ  یمانند زندگ. آموز باشد خوانندگان درس يبرا تواند یم  امبرانی
 ـدر ا. اند نکرده غیدر یکوشش چیاز ه یاله امبرانیپ ياریکه در  يو افراد یاله  نی
 ـآنها را تمج دهیرفتار پسند ات،یبا نزول آ میهستند که قرآن کر یزنان ان،یم و  دی

  .استرفتار ناپسند آنان را نکوهش کرده 
 ـ «با عنوان  ییها ترجمه مجموعه کتاب د،یرو دار شیکه در پ ياثر  ینسـاء ف

و سـرکار خـانم    نیفؤاد حمدو الدقس آن را تـدو  ياست که آقا »میالقرآن الکر
  .ترجمه کرده است يدریفاطمه ح

به خصوص بانوان زائـر قـرار    یرانیکه مورد استفاده زنان مسلمان ا میدواریام
  .ردیگ

  قیالتوف یول انه
  اخلاق و اسرار گروه
  حج قاتیتحق مرکز
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   مقدمه

  اشاره
پژوهـان دربـاره قـرآن و شـناخت      همواره بزرگـان و دانـش   خ،یطول تار در
 ـ  گوناگون آن، به بحث و گفـت  لیمسا  ـو در ا نشسـتند  یوگـو م آثـار   نـه یزم نی
 که از همان دوران ها یبحث و بررس نیا. اند نهاده ادگاریرا از خود به  ییبها گران

  .ادامه دارد وستهینخست مطرح بوده، پ
وگـو دربـاره قـرآن     که به بحـث و گفـت   یکس نیمدارك موجود، اول هیپا بر

بـوده  ) 89 يمتوفـا ( »یابوالاسود دؤل«شاگر برومند  ،»عمریبن  ییحی«پرداخته، 
  )1(. است

مرتبط با شناخت  یو مباحث مقدمات لیدر مورد مسا »یعلوم قرآن« اصطلاح
 یچون وح ـ یشامل مباحث یعلوم قرآن. رود یمختلف آن به کار مقرآن و شئون 

قـرآن، کاتبـان    فینزول، اسباب النزول، جمع و تال بیو نزول قرآن، مدت و ترت
قرائت قرآن،  رقرائات و منشأ اختلاف د شیدایها، پ کردن مصحف کسانی ،یوح
آن، متشابهات در قـر  شیدایقرآن، مسئله نسخ در قرآن، پ فیو عدم تحر تیحج

  .است... اعجاز قرآن و 
.____________________________________  

  .8معرفت، ص  يمحمدهاد ،یعلوم قرآن - 1
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 ـهر  رایاند، ز جمع گفته غهیرا به ص علوم.  ـاز ا کی در چـارچوب   لیمسـا  نی
 ـ یاستقلال است و علم يخود دارا کـه ارتبـاط    يطـور  شـود،  یجدا محسوب م
 ،یعلوم قرآن لیمسا انیم ل،یدل نیبه هم. د نداردوجو لیمسا نیا انیم یتنگاتنگ

 ن،یبنابرا. رددگ يآنها ضرور انیم بیترت تیتا رعا ستیبرقرار ن یعینظم طب کی
  )1(. است یقابل بحث و بررس گرید لیهر مسئله، جدا از مسا

 ـبـا محور  م،یقرآن کر يها هیشأن نزول آ یحاضر، بررس قیتحق موضـوع   تی
 ـاز کـلام االله مج  ییهـا  هیهستند که آ یزنان ،یرآنزنان ق. است یزنان قرآن در  د،ی

  .نشده باشد ایشده و  انیشأن آنها نازل شده است، چه نام آنها به صراحت ب
   خصوص نیدر ا قیتحق ضرورت

 ـ   یزمان تا اسـت،   یکه قرآن به طور کامل شناخته و ثابت نشود کـه کـلام اله
اکـرم   امبریکه بر پ ،ینص اصلبه  دنیرس يبرا. ندارد يآن مورد يمحتوا يریگیپ
هـا مـا را بـه آن نـص      قرائـت  یتمام ایروشن کرد که آ دینازل شده، با  ﷑
 ـ یتنها برخ ای کند یم تیهدا  ـآ صیتشـخ  ،در مسـئله نسـخ   نیاز آنها؟ همچن  هی

اعـم کـه شـامل     ياست؛ البته نسخ به معنـا  یضرورت اول کیمنسوخ از ناسخ 
  گونه است، همان دییو تق صیتخص

___________________________________  
  .7ص  ،یعلوم قرآن -1



5 
 

مسئله متشابهات در قـرآن کـه    نیهمچن. آمده است ز،ین انینیشیدر کلام پ که
قـرآن بـه    هیعال میاستنباط احکام و استفاده از مفاه ها، هیآن در آ صیبدون تشخ

 یخود، نقش مهم يدر جا یعلوم قرآن لیاز مسا کیو هر  ستیممکن ن یدرست
  )1(. کنند یم فایقرآن ا ياز محتوا يریگ در بهره
 یعلوم قرآن یاز مباحث اصل یکیکه خود  ها، هیشأن نزول آ یبررس نیهمچن

شود،  لینا ها هیدرست آ لیو تأو ریبخواهد به تفس یاگر کس نهیزم نیاست؛ در ا
را با توجـه بـه اسـناد     هیآ نزول ییچرا یو به عبارت هیشأن نزول آ دیدر ابتدا با

 ـو تأو ریبـه تفس ـ  هو آنگـا  دیاستخراج نما یو سن یعیمحکم و معتبر ش  يرو لی
  .آورد

   در مورد زنان یاختصاص قیتحق ضرورت

است،  افتهیدر مورد زنان اختصاص  ها هیبه شأن نزول آ قیتحق نیچرا ا نکهیا
هسـتند و   نشیاز آفر یمینگارنده دارد، از جمله آنکه زنان ن يموجه برا یلیدلا
اگرچـه حقـوق زن و   . انسان در قرآن اسـت  گاهیزن در قرآن، همان جا گاهیجا

 ـ یو جسـم  یتفاوت روح ـ لیبه دل( ستیمرد مشابه ن ، امـا در قـرآن   )ردزن و م
مـرد،   تیهـدا  ينه برا میقرآن کر رایزن و مرد با هم برابر است؛ ز یحقوق انسان

  »انسان« تیهدا يبلکه برا
__________________________________  

  .7ص  ،یعلوم قرآن -1
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  .شده است نازل
را  یو غـرض از نـزول وح ـ   کنـد  یم حیهدف رسالت را تشر یوقت ن،یبنابرا
  :دیفرما یم د،ینما یبازگو م
ِ  شَهْرُ (   )185: بقره( )�لِن�اسِ  یً القُْرْآنُ هُد هِ يانزِْلَ �ِ  یرََ�ضانَ ا��
آن قرآن نازل شـده اسـت، کـه مـردم را      است که در یرمضان همان ماه ماه
  .باشد گر تیهدا

را در نظر ندارد، بلکـه شـامل    یگروه خاص ایصنف مخصوص، » ناس« کلمه
 ـوگاه تعب» ناس«به  ریگاه تعب م،یقرآن کر. است کسانیزن و مرد به طور  بـه   ری

مَ عَ * ا�ـر�ْ�نُ  (.»میانسان، قرآن فرستاد يما برا«: دیفرما یو م کند یم» انسان« ل�ـ
داد، انسـان را   ادیرحمان، قرآن را  يخدا«)انَ يـعَل�مَهُ اْ�َ * خَلقََ الإِ�سْانَ * القُْرْآنَ 

  ).4 - 1: الرحمن(» آموخت انیبه او ب د،یآفر
قرآن، سپس سخن از خلقت انسـان و پـس از آن    میدوم، سخن از تعل هیآ در

 ـیاست کـه طبـق نظـم طب    یدر حال نیاست و ا انیب میسخن از تعل  ـاول با یع  دی
خداونـد  . و سپس قـرآن را بفهمـد   ردیبگ ادی انیانسان خلق شود و پس از آن ب
و «)؛ءٍ  ُ�� َ�ْ  تْ وسَِـعَ  وَ رَْ�َِ�  (.است ریفراگ زیرحمان، معلم است و رحمتش ن

  ).156: اعراف(» را فرا گرفته است زیرحمتم همه چ
اس اسـت و رحمـان   ن تیهدا يقرآن برا«: خداوند فرمود یوقت ب،یترت نیبد

سـخن از زن و مـرد    گـر ی، د»و شاگردانش انسانها هسـتند  دیگو یدرس قرآن م
إِن�هُ  َ�مَنْ تبَِعَِ�  (:رینظ یراتیدر تعب نکهیچه ا ست،ین

 ـهر کـه مـرا پ  «)مِ��  فَ  يروی
 ـا. سـت ی، سخن از زن و مرد ن)36: میابراه(» کند، از من است بـود   يا نمونـه  نی

انسـانها اسـت و    سیتدر يبرا يا و برنامه) �لِن�اسِ  یً هُد (که قرآن نیبر ا یمبن
  )1(. ستین ی، صنف به خصوص»ناس«مراد از 
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  :ییطباطبا نیعلامه بزرگوار محمد حس ریتعب به
نـوع و   کیمعنا را ثابت کرده که مرد و زن دو فرد، از  نیو تجربه، ا مشاهده

کـه از   يثـار آ یکه نامش انسـان اسـت، چـون تمـام     يجوهراند، جوهر کیاز 
اگـر  (مشاهده شده اسـت   ز،یدر صنف مرد مشاهده شده، در صنف زن ن تیانسان

 دهیآن د الو امث يدار شتنیسخاوت، شجاعت، علم، خو لیاز قب یدر مرد فضائل
بـه طـور   . یتفاوت گونه چیآن هم بدون ه) شده است دهید زیشده، در صنف زن ن

 ـست، پس صنف زن نبر تحقق خود نوع ا لیمسلم ظهور آثار نوع، دل انسـان   ز،ی
حاملـه   لینه آثار مختصه از قب(از آثار مشترکه  یدو صنف در بعض نیبله ا. است

 ـ  ف، از نظر شدت و ضعف اختلا)شدن و امثال آن صـرف شـدت و    یدارنـد، ول
 ـنوع میکـه بگـوئ   شـود  یباعث آن نم ت،یاز صفات انسان یضعف در بعض در  تی

کـه   شود یروشن م انیب نیو با ا ستین انسان گریباطل شده و او د فیصنف ضع
 گـر یصنف د يصنف مقدور است، برا کی يبه هر درجه از کمال، که برا دنیرس
  آن قیاز مصاد یکیممکن است و  ز،ین

__________________________________  
  71ص  ،یآمل ياالله جواد تیجلال و جمال، آ نهیزن در آ -1
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به خدا و اطاعت و تقرب  مانیاز راه ا است که یکمالات ،يمعنو يها استکمال
که در افـاده   شود یبه طور کامل روشن م انیب نیبا ا شود، یبه درگاه او حاصل م

 (عبـارت  نیکلام هم ـ نیتر حال کوتاه نیو در ع نیتر و جامع نیبحث، بهتر نیا

: عمـران  آل( )بعَضُُ�م مِن بعَض او ان� رٍ َ�مَلَ �ِ�لٍ مِنُ�م مِن ذَكَ  عُ يلا اضِ  ا�� 
باره  نیکه در تورات در ا یکلام را با کلام نیاست و اگر خواننده محترم ا) 195

است  یدر چه سطح میکه قرآن کر گردد یروشن م شیکند، برا سهیوارد شده مقا
  !یو تورات در چه افق

مـن بـا کمـال توجـه     [ میگشـت  اریمن و دلم بس«: سفر جامعه تورات آمده در
جهالت و حماقت  یعنیز نظر حکمت و عقل جرثومه شر، تا بدانم ا] گشتم اریبس

  .»و کجاست؟ ستیو جنون چ
تر زن است که خودش دام و قلبش طناب دام است  از مرگ بدتر و تلخ دمید

هزار نفر مـرد،   انیمن در م دیگو یاست تا آنجا که م ریو زنج دیق شیها و دست
  .کنم ینم دایان پانس کیهزار نفر زن،  انیاما م کنم، یم دایانسان پ کی

معتقد بودند که عبادت و عمل صـالح زن در درگـاه    ز،ین میقد يها امت شتریب
 طانیپـرورده ش ـ  و دست دیزن را پل م،یقد ونانیدر  ست،ین رفتهیپذ یتعال يخدا
نفس مجـرد   يمعتقد بودند که زن دارا انیونانیاز  یو بعض انیو روم دانستند، یم

 ـ 586در سال  یست و حتآن ه يو مرد دارا ستین یانسان در فرانسـه،   يلادیم
 ـخ ایزن انسان است  ایآ نکهیشد تا در مورد زن و ا لیتشک يا کنگره بحـث   ر،ی
  بعد! کنند
 ـکه بلـه زن ن  دندیرس جهینت نیبه ا ار،یبس يها بگو مگوها و جر و بحث از  ز،ی

است مخصوص خدمت  یمستقل، بلکه انسان یانسان است، اما نه چون مرد انسان
در انگلستان تا حدود صـد سـال قبـل، زن جـزء مجتمـع       ز،یدن بر مردان و نکر
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که دربـاره   ییها کتابباب به  نیاگر در ا زیو خواننده عز شد یشمرده نم یانسان
 ـها نوشـته شـده مراجعـه کنـد، بـه عقا      و آداب ملت دیآراء و عقا  ـعج يدی  بی

  )1(. خورد یبرم
انـد تـا    قرار داده يزیم دستاومشابه نبودن حقوق زن و مرد را در اسلا یبرخ
خانه و زاد و ولد خلق  يو فقط برا کاره چیکه در اسلام، زن در اجتماع ه ندیبگو

که ما به متن اسلام  یوقت. ستیطور ن نیوجه ا چیکه به ه یدر صورت. شده است
 تیشخص ـ خواهد، یدر مورد زن م مآنچه که اسلا جهینت مینیب یم م،یکن یمراجعه م
عفـاف در جامعـه    ،ییبهـا  و گران تیشخص نیدر پرتو هم. بودن استبها  و گران
در جامعه سالم  یخانوادگ يها کانون مانند، یم یها سالم باق روان شود، یمستقر م

 ـ نیبها بودن زن، به ا گران. دیآ یاز کار درم »دیرش«و  مانند یم او و  نیاست که ب
  .داشته باشد وجود یمیکه اسلام مشخص کرده است، حر يحدودمرد، در 

 ـی ،یکه جز کانون خانوادگ دهد یاسلام اجازه نم گر،یعبارت د به صـحنه   یعن
  مرد از زن یو التذاذ جنس يبردار اجتماع، صحنه بهره

_______________________________  
  .140، ص 4ج  زان،یترجمه الم -1
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ن چه به صورت نگاه کردن به بدن و اندام او، چه به صورت لمس کـرد  باشد،
 شیپـا  يصـدا  دنیشن یحت ایاش و  بدنش، و چه به صورت استشمام عطر زنانه

 ـدر مورد علم، اخت مییاگر بگو یول. باشد جیکه اگر به اصطلاح به صورت مه  ار،ی
خـوب، همچـون    اریبس ـ دیگو یچطور؟ م تیو عبادت، هنر و خلاق مانیاراده، ا
آنچـه را کـه حـرام     را شارع حرام کرده که به زن مربوط است و ییزهایچ. مرد

 ـ تیزن شخص ياسلام برا. کدام آنها حرام نکرده است چینکرده، بر ه  خواهـد  یم
  )1(. نه ابتذال

 جیکه جهت ترو مینیب یم یرا در جامعه اسلام یزنان ق،یمراجعه به متن تحق با
هـا   از حضور در جنگ یراه حت نیو در ا کنند یم تیدوشادوش مردان فعال ن،ید
  .رسانند یم ياریو در حد توان به مردان  کنند ینم يخوددار زین

  و زنان شر ریخ زنان

 ،یاز محمـد، موس ـ  م،یاگـر قـرآن کـر   . خوب و بد وجود دارد ،یهر صنف در
در کنار آنها از نمرود، فرعـون و ابولهـب    د،یگو یسخن م: مینوح و ابراه ،یسیع
 ـ  ه،یدر مورد زنـان اگـر از آس ـ   طور نیهم برد، ینام م زین سـخن  : میرهـاجر و م
  به همسر ابولهب و همسر د،یگو یم

__________________________________  
  .400، ص 17ج  ،يمجموعه آثار، استاد مطهر -1
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 ـو شر، تعر ریدر اصل خ. کنند یم ییها اشاره زین لوط و  گرانـد یکدی کننـده  فی
  .شوند یاضداد به هم شناخته م

مـورد نظـر،    هیکه آ افتیدر توان یقرآن م حیاوقات، از متن و نص صر یگاه
که در مـورد   ییها هینازل شده است؛ به عنوان نمونه، آ یچرا و در مورد چه کس

 ـق هیبه صراحت در متن آ شانینازل شده است، چون نام ا ﷓ میحضرت مر  دی
از  ینـام  ،یگـاه امـا  . است ﷓ میدر شأن حضرت مر هیکه آ میابی یشده، درم

اول سـوره مجادلـه،    هیاست، مثلًا در آ امدهیدر مورد او نازل شده، ن هیکه آ یکس
 ـکه در ا برد، یم تیاست که از دست شوهر خود به خدا شکا یصحبت از زن  نی

شـده   دیکه در آن اسباب نزول ق یو سن عهیبا مراجعه به کتب معتبر ش دیمواقع با
  .برد یاند، پ شدهنازل  یدر مورد چه کس نکهیو ا ها هیاست، به شأن نزول آ

به انـدازه حضـرت    دیشا م،یا از آنها نام برده قیتحق نیکه در ا یاز زنان یبرخ
جسـتار بـه    نیشده تا در ا یرو، سع نیاز ا. معروف نباشند: هیو آس میفاطمه، مر

  .توجه شود زیزنان ن نیا یزندگ
   قیتحق روش

نسـاء  «عنوان و با  یاز کتب به زبان عرب يسر کیبر اساس  ق،یتحق نیا متن
. ، ترجمه و نگاشته شده است»فؤاد حمدو الدقس« يگردآور »میالقرآن الکر یف

  شده یسع ،یو سن عهیدر موارد اختلاف منابع ش
 ـجهـت ا  ز،ین يگریدر ضمن، از منابع د. شود هیتک عهیمنابع ش بر  ـتحق نی  قی

  .به آنها اشاره شده است انیاستفاده شده که در پا
و سـپس ترجمـه روان    هیاست که در ابتدا، متن آصورت  نیبد قیتحق روش

در ادامه، دربـاره  . ذکر شده است »يرازیاالله مکارم ش تیآ«بر اساس ترجمه  هیآ
سپس تحت . دهیگرد انیب یاست، مطالب یدر مورد چه کس نکهیمورد نظر و ا هیآ
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پشت از طـرف پـدر و مـادر     نیتا چند ينامه و شجره »ست؟یزن ک نیا«عنوان 
  .میا گاه وارد اصل داستان شده و آن را شرح دادهآمده، آن
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   همسر فرعون ه،یآس

  اشاره
ِ  وَ ( تَ فِرعَْوْنَ إِذْ قالتَْ ربَ� ابنِْ ِ�  نَ يَ�َبَ االلهُ مَثلاًَ �ِ��

َ
 تـاً �ْ عِنـْدَکَ بَ  آمَنوُا اْ�رَأ

ةِ وَ َ��ِ�  ِ�  ا�مِِ مِنَ الْ  مِنْ فِرعَْوْنَ وَ َ�مَلِهِ وَ َ��ِ�  اْ�نَ�   )11: میتحر() �َ قَوْمِ الظ�
مؤمنان به همسر فرعـون مثـل زده اسـت، در آن هنگـام کـه       يخداوند برا و
من نزد خودت در بهشت بساز و مرا از فرعون و  يبرا يا خانه! پروردگارا: گفت

  .بخش ییکار او نجات ده و مرا از گروه ستمگران رها
  

   هینزول آ شأن
 ـرعون نازل گردزن ف ه،یدرباره آس هیآ نیا  ـفرعـون ا . دی  ـزن را بـه دل  نی  لی
شکنجه کرد و سـرانجام او را بـه    ،یموس يو خدا یبه موس مانیو ا يزگاریپره

بالاست کـه او جـزء    يزن نزد خداوند به حد نیمرتبه و شأن ا. دیشهادت رسان
  .چهار زن برتر عالم قرار دارد
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  ست؟یک هیآس
  اشاره
در زمان  دیبن الول انیالر. است دیبن الول نایبن الر دیدختر مزاحم بن عب هیآس

همسـر    ﷒ یدر زمـان موس ـ  هیآس ـ. پادشاه مصر بـود   ﷒ وسفیحضرت 
  )1(. فرعون بود

  

   ﷒ یموس تولد
را » قبط«و » مصر«و اطراف » المقدس تیب«که آتش،  دیدر خواب د فرعون

 ـاز خواب ب یوقت. درا نسوزان لییاسرا یبن یدر برگرفت، ول شـد، معبـران و    داری
 ـشناسان را جمع کرد و از آنها، تعب ساحران و ستاره آنهـا  . دیخـوابش را پرس ـ  ری

از . »به دست اوست انیمتولد خواهد شد که اسباب هلاکت مصر یکودک«: گفتند
را  شـود  یکه متولد م يهر کودك پسر ن،یرو، فرعون دستور داد که پس از ا نیا

  .ان را نگه دارندبکشند و دختر
و وارثـان   انیشوایو آنان را پ میمنت نه نیبر مستضعفان زم میخواست یم ما«
و بـه فرعـون و    میپابرجا سـاز  نیو حکومتشان را در زم میقرار ده نیزم يرو

  )2(. »میداشتند، نشان ده میب] لییاسرا یبن[آنچه را از آنها  انشیهامان و لشکر
  خواهد یکه م یمور کرد تا هر زنرا هم مأ یقابله و مردان زنان

___________________________________  
  .فؤاد حمدوالدقس ه،یآس میالقرآن الکر ینساء ف -1
  .6 -5: قصص -2
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قابله خبر داد که زن، کودك  که نیاش بروند و هم حمل کند، آنها به خانه وضع
کار را ادامـه   نیا قدر فرعون آن. آورده، مردان فرعون او را بکشند ایبه دن يپسر

 ـوضـع، جمع  نیبردند که با ا تیبه فرعون شکا لییاسرا یمردم بن نکهیداد تا ا  تی
پـس  . قوم آنها نـابود خواهـد شـد    دور،نه چندان  يا ندهیو در آ شود یآنها کم م

. سال آنها را نگـه دارنـد   کیسال پسران را بکشند و  کیفرعون دستور داد که 
  .آمد ایشدند به دن یپسران کشته م دیکه با یسالدر   ﷒ یحضرت موس

بود،  دهیگرد کیکه زمان وضع حملش نزد  ﷒ یمادر حضرت موس وکابدی
او نگردد، با ترس و اضطراب فراوان در  تیمتوجه وضع یاز شهر دور شد تا کس

پس به او الهام شـد کـه فرزنـدش را در    . آورد ایفرزندش را به دن ل،یکنار رود ن
دسـتش   درسـرش را   کیبه صندوق وصل کند و  یبنهد و طناب یچوب یصندوق

 ریرا ش ـ ی، موس ﷒ یمادر حضرت موس. بسپارد لینگه دارد و آنگاه او را به ن
سپرد و سر طناب را در دستش نگـه   لیو اندوه کودکش را به ن یداد و با ناراحت

  .خود بازگرداند يشد، او را به سو یمتوجه موس يداشت تا اگر خطر

   در قصر فرعون  ﷒ یموس حضرت
سـر   یسپرد و بر اثـر خـواب آلـودگ    لیاو را به ن  ﷒ یحضرت موس مادر

به الهـام پروردگـار،    یمادر موس عهیطبق اعتقاد ش(رفت  رونیطناب از دستش ب
   ﷒ ینهاد و از خواهر حضرت موس يرا در جعبها یموس
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 ـآ یفرود م  ﷒ یکه موس ییکند و از جا بیتا جعبه را تعق خواست او را  دی
کاخ فرعون برد و گماشتگان فرعـون بـه    يصندوق را به سو لیو ن) مطلع سازد

همسر فرعون با عجله خود را . صندوق را دادند دنیکاخ آمدند و خبر رس يسو
و صـورت   شـود ا گدو دستش گرفت و در آن ر نیبه صندوق رساند، آن را در ب

  .دیکودك را د ینوران
چون فرعون کـودك را  . کودك را در دل همسر فرعون افکند نیمهر ا خداوند

  .دستور داد تا او را بکشند. دید
 یبود که موس یاله ریاز تقد نیو ا شدند یو همسرش صاحب فرزند نم فرعون
 ـاز فرعون خواسـت ا با التماس  هیآس. برساند هیرا به دستان پر مهر آس  ﷒  نی

او نور چشم من و تو خواهد بـود و   م،یاو را نگه دار«: کار را نکند و به او گفت
کـار   نیتو موافق ا دیشا«: فرعون گفت. »خواهد نمود يما را پر از شاد یزندگ
: همسر فرعـون گفـت  . »به او ندارم یاجیاحت چیو ه ستمیمن موافق ن یول ،یباش
کـه   یو بـه درسـت  . »میو از او منتفع شـو  میریبپذ يرزنداو را به ف میتوان یما م«

نمـود و   تیکه او را به راه راست هـدا  ایبه او نفع رساند، هم در دن  ﷒ یموس
  .داد يهم در آخرت که او را در بهشت جا

 ـاست و دواز خواب برخ ﷒ یکه مادر موس یزمان از طنـاب   يکـه اثـر   دی
خداوند  نکهیکرد، تا ا اریبس يو ناله و زار دیا خراشسر و صورت خود ر ست،ین

 ـنما شـه یو ناله نکند و صبر پ يزار ادهیبه او الهام فرمود که ز  ـز د،ی خداونـد   رای
  .گرداند یبازم شیسو آنچه را از او برده، به

  .اوریب میاز او برا يبه دخترش گفت به دنبال کودك برو و خبر وکابدی
نـام   هیدر کاخ فرعون مانـد و آس ـ   ﷒ یدرخواست همسر فرعون، موس به

 ـدا  ﷒ یموس ـ يآنها بـرا . از آب گرفته شده، نهاد یعنی »یموس«کودك را   هی
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. را نخـورد  هـا  هیاز دا کدام  چیه ری، ش ﷒ یدهد، اما موس ریآوردند تا او را ش
 یتا موس ـ ابندیرا ب یتا کس ها و زنان دربار را به بازار فرستاد،  قابله یتمام هیآس

و خطاب به آنهـا   دیکه در بازار بود، سخن آنها را شن یخواهر موس. دهد ریرا ش
کـودك   یگ ـیکنم که بتوانند دا یمعرف يا شما را به خانواده دیخواه یم ایآ«: گفت
 ـ یول( ،»رندیرا بپذ و  رفتنـد یآنهـا پذ ). شناسـد  ینگفت که کودك و مادرش را م

 ـ، جر ﷒ یخواهر موس ـ. رفتند  ﷒ یهمراه خواهر موس را بـه مـادرش    انی
  .شادمان شد اریبس وکابدی. گفت
 ـرا  یکس«: رفت و گفت هیها به قصر، نزد آس از خدمه یکی کـه بتوانـد    میافتی

 وکابـد، ی. را به قصر دعوت کرد  ﷒ یهم مادر موس هی، آس»دهد ریکودك را ش
چسباند، کودك پستان مادر  اش نهیرا در آغوش گرفت و او را به س  ﷒ یموس

دل، خدا را شکر  رد وکابدی. استودر قصر برخ يشاد ادیرا به دهان گرفت و فر
خواست تا   ﷒ یاز مادر موس هیآس. کرد که باز هم کودکش را به او بازگرداند

 یبه مادر موس ـ ارید و بسده ریش یو به موس ردیکودك را بپذ یگیلطف کرده، دا
  .احترام کرد  ﷒
 یفرزنـدان  من، همسـر و «: گفت یلیم یآنکه آنها شک نکنند، با ب يبرا وکابدی

تا با  دیاو را بده م،یایب نجایهر روز به ا نکهیا ایبمانم  نجایتا ا ستمیدارم و قادر ن
  .»دیبه من بپردازاو را هم  ينگهدار نهیهز دیدر ضمن با. ام ببرم خود به خانه

 گـردانم  یوعده خداوند که گفـت او را بـه تـو بـازم     گونه نیو ا رفتیپذ هیآس
 نیتا چشمش روشن شود و غمگ میما او را به مادرش بازگرداند«: دیمحقق گرد

  )1(. »دانند یآنان نم شتریب یحق است ول ینباشد و بداند که وعده اله
. او بازگشـت  يدور بود و دوباره به سوتنها سه روز از مادرش   ﷒ یموس
که  یهنگام. رفتیپذ يرا به فرزند یخواست همسرش موس لیبه دل ز،یفرعون ن
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 نیرا به او داد و بد یبه قصر آمده و موس  ﷒ یتر شد، مادر موس بزرگ یموس
 يسـپر  ونو فرع ـ هیرا نـزد آس ـ  یرخوارگیدوران پس از ش  ﷒ یموس بیترت
  .کرد

 ـر ،یرا در آغوش گرفته بود که ناگهان موس  ﷒ یفرعون، موس يروز  شی
 ـمـن با «: شده و گفـت  یفرعون عصبان. دیاو را گرفت و کش  ـا دی کـودك را   نی

  .»است انیبکشم، او همان نابودکننده فرعون
و  - دیکش ـ رونیبا سرعت به طرف فرعون آمد، کودك را از آغوش او ب هیآس

: و گفت - ردیخود بگ تیاده خدا آن بود که کودك را تحت حماو ار تیالبته عنا
  چه داند یاو را نکش، او کودك است، نم«

___________________________________  
  .13: قصص -1
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را  اقوتیآتش بگذار، اگر  يا و پاره اقوتی يا قطعه یکن یاگر باور نم. کند یم
را با تو کرده است و اگـر پـاره    کار نیعقل ا ياو از رو شود، یبرداشت، معلوم م

  .»کند یچه م داند یآتش را برداشت، او را رها کن که هنوز کودك است و نم
 ـو  اقوتیظرف  کیکرد،  نیچن فرعون  یظـرف آتـش در برابـر موس ـ    کی
را  لییرا بردارد، اما خداوند جبر اقوتی خواست یم  ﷒ یموس. گذاشت  ﷒

کرد تا دستش را به طرف آتـش دراز   تیرا هدا  ﷒ یموس ل،ییفرستاد و جبر
دسـت در آتـش کـرد و آن را بـه دهـان گذاشـت و زبـانش          ﷒ یموس. کند

خداوند او را به نبوت مبعـوث کـرد، بـه خـدا      یبود که وقت جا نیاز هم. سوخت
 یسـوخت، کم ـ   ﷒ یکه زبان موس یاز زمان رایگفت که گره از زبانم بردار، ز

حْ ِ�  (:کرده بود دایلکنت پ َ وَ * یصَدْرِ  قالَ ربَ� اْ�َ � ْ ْ�رِ  ِ�  ��
َ
وَ احْلـُلْ ُ�قْـدَةً * یأ

  ).28 - 25: طه( )قوَِْ�  فْقَهُوا�َ * مِنْ �سِاِ� 
  .را از مرگ نجات داد  ﷒ یپاره آتش، موس ب،یترت نیبد

چون مرکب فرعون سوار  یاو مرکب. تر شد کم بزرگ و بزرگ کم  ﷒ یموس
پسـر فرعـون    یو همگان او را موس ـ دیپوش یچون لباس او را م یو لباس شد یم

 ـ يریظلم کنند، جلوگ لییاسرا یبه بن انیقبط نکهیاو از ا. زدند یصدا م و  کـرد  یم
به او پشت گرم بودند و او را  اریبس لییاسرا یو بن دندیترس یاز او م اریبس انیقبط
خـورده و رشـد کـرده     ریآنها ش نیدر ب  ﷒ یچرا که موس دانستند، یز خود ما

  .بود
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   از فرعون  ﷒ یموس یچیسرپ
 یکـه موس ـ  یرفـت، در حـال   رونیروز فرعون سوار بر مرکبش از کاخ ب کی
جاسـت؟  فرعون ک: دیبه کاخ آمد و پرس  ﷒ یموس یوقت. همراه او نبود  ﷒

 نکـه یاو روان شد، تا ا یدر پ  ﷒ یموس. رفت رونیگفتند که سوار بر مرکب ب
بسـته شـده    هـا بود و بازار دهیرس مهیروز، به ن. دیرس» منف«به نام  ینیبه سرزم
با هم  انیاز قبط يگریو د لییاسرا یاز بن یکیکه دو مرد  دید  ﷒ یموس. بودند
جلو   ﷒ یکمک خواست، موس  ﷒ یاز موس یلییاسرا یبنمرد . کنند ینزاع م

 یموس. زد، مرد از شدت ضربه درجا درگذشت یبه آن مرد قبط يا رفت و ضربه
 ـ  نیا! اخداوند«: سر به آسمان برداشت و گفت  ﷒  ـا نینـزاع ب دو مـرد از   نی

من بـه خـود سـتم     ایخداآشکار است،  یدشمن طانیبود، همانا ش طانیاعمال ش
پس مرا از دشمنانت پنهان کن  شدم، یم دیشهر شدم و نبا نیکردم، چرا که وارد ا

از  یک ـی ،یلیس کیکه با  روینعمت و ن نیبه پاس ا ایخدا. ابندیتا به من دست ن
 بانیام پشت و به شکرانه آن، تا زنده کنم یدرآوردم از تو تشکر م ادشمنانت را از پ
  )1( .»بود مجرمان نخواهم

آن روز باز بر سرگذر  يفردا. دیشب را به صبح رسان یبا نگران  ﷒ یموس
 یو باز از موس کند ینزاع م انیاز قبط گرینفر د کیبا  يروزیکه همان مرد د دید
  تو«: گفت  ﷒ یموس. خواهد یکمک م  ﷒

__________________________________  
  .17 -15 :قصص -1
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و امروز با  يکرد یدعوا م گرینفر د کیبا  روزید. یگمراه يکه مرد یراست به
  .»مرد، سوگند که تو را ادب خواهم کرد نیا

مرا  یخواه یم«: او را بکشد گفت خواهد یم  ﷒ یبه تصور آنکه موس مرد
 ـهمچنان که د یبکش  ـ  . یرا کشـت  یآن مـرد فرعـون   روزی تـو   کـنم  یمـن فکـر م
 یمصـلح نخـواه   گـاه  چیو تـو ه ـ  یحکومت کن يبه ستمگر نیدر زم یخواه یم

  .»بود
از  یک ـی روزیو دانست آنکه د دیرا شن یلییاسرا یسخنان آن مرد بن یقبط مرد

با سرعت بـه دربـار   . مرد است و او را شناخت نیطرفداران فرعون را کشته، هم
 یتور داد تـا موس ـ فرعون دس. فرعون رفت و موضوع را به اطلاع فرعون رساند

مـأموران فرعـون،    دنیساز ر شیاما پ. دهد حیتا توض اورندیرا به نزد او ب  ﷒
و از موحـدان    ﷒ یکه از دوستداران موس »لیخرب« ای »لیحزق«به نام  يمرد
 یآورد، بـه موس ـ  مانیا  ﷒ یبود که به موس یکس نیبود و اول میابراه نیبه د
 ـن  ﷒ یموس ـ. او را بکشد خواهد یخبر داد که فرعون م  ﷒ بـه درگـاه    ز،ی

و اراده ) 21: قصـص ( )�مِـنَ القَـومِ الظّـا�مِِ  ربَ� َ��ِ�  (:دعا کرد نیخداوند چن
بـر او   يا فرشـته . دیفرما اش ياریخداوند بر آن قرار گرفته بود که او را حفظ و 

بـه دنبـال او     ﷒ یموس ـ. »ایب نیبه دنبالم به مد یموس يا«: نازل شد و گفت
  .رو آورد اهانیگ يها به برگ رو، نیهمراه نداشت، ازا يآذوقه ا چیرفت و ه
  دختر» صفورا«ده سال ماند و با  نیدر مد  ﷒ یموس
فرعون بازگشت تـا   يسو به يخداوند یازدواج کرد و با وح  ﷒ ینب بیشع

 ـرا به   ﷒ یرا به پرستش خدا بخواند و خداوند هارون برادر موس او او  ياری
به مصر، به قصر فرعون رفتند و بر او  دنیو هارون به محض رس یموس. فرستاد

. خدا هستم سولمن ر: و گفت ستادیدر برابر فرعون ا  ﷒ یموس. داخل شدند
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خود  انیدر م یما تو را در کودک ایآ«: فرعون او را شناخت و خطاب به او گفت
و سـرانجام آن   ؟يمـا نبـود   انیرا در م ات یاز زندگ ییها و سال میپرورش نداد

و تو از ] ینفر از ما را کشت کیو [ يانجام داد] یانجام ده ستیبا یکه نم[کارت 
 ـ  یکار را انجام دادم در حـال  نمن آ: گفت] یموس. [یناسپاسان  خبـران  یکـه از ب
فرار کردم و پروردگارم به مـن حکمـت و    دمیکه از شما ترس یپس هنگام بودم،

  )1(. »قرار داد امبرانیو مرا از پ دیدانش بخش
] یموس ـ. [یانینشان بده، اگر از راستگو ،يا آورده يا اگر نشانه«: گفت فرعون

  )2(. »شد يآشکار يخود را افکند، ناگهان اژدها يعصا
کـه   يا دهانش را باز کرد و هر موجود زنـده گفته شده که آن اژدها،  نیهمچن
فرعـون رفـت تـا او را هـم بخـورد،       يسپس به سو د،یقصر بود را بلع نیدر زم

بـه اذن پروردگـار اژدهـا را در      ﷒ یموس د،یلرز یفرعون از ترس به خود م
  .به عصا شد لیدست گرفت و دوباره آن تبد

__________________________________  
  .21 -18: شعراء -1
  .107 -106: اعراف -2
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به فرعون نشان دهد، پس دست خود  گرید يا خواست تا نشانه یموس سپس
 ـکـه گو  دیدرخش ـ یچنان م فرو برد و چون برآورد دست او آن بانشیرا در گر  ای
سپس آن نور را به آسـمان انتقـال داد و آن نـور همـه     . نورها است یمنبع تمام

 ـهـا ن  ها و سقف حجاب انینور قادر بود تا از م نیا. را روشن کرد نیزم يجا  زی
 ـکه فرعون قادر بود تا ز يطور د،یآن است را روشن نما ریبتابد و آنچه در ز  ری

فرو برد  بانشیدست را در گر گریبار د یموس. مردمان را مشاهده کند يها سقف
  .و چون برآورد، دست به حالت اول بازگشته بود

 ـبـا او سـخن بگو   یاما به نرم«: کرد که یون وحو هار یبه موس خداوند  د،یی
 نیرا که ا یکس ایآ«: به او گفت یموس )1(. »بترسد] از خدا[ ایمتذکر شود،  دیشا

 ـب مانیبه من ا ؟یکن یهمه نعمت به تو داده شکر م در  يآور مـان یو چـون ا  اوری
 ـهامـان وز  نکهیاتا . »...نه «: فرعون گفت. »شد یبهشت داخل خواه ار بـدک  ری

: هامان گفت. بود را به او گفت دهیشن یفرعون حاضر شد و فرعون آنچه از موس
: بـه او گفـت    ﷒ یموس ـ. »آورد مانیبه تو ا یپس از آنکه موس اوریب مانیا«
  .»را به تو برگردانم تیجوان توانم یم«

مرد ساحر اسـت و   نیا«: رو به قومش گفت د،یسخن را شن نیفرعون ا یوقت
  را ده یکه موس يهمان مرد لیحزق. »میاو را بکش دیبا

____________________________________  
  .44: طه -1
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 نکـه یخـاطر ا  بـه  دیرا بکش يمرد دیخواه یم ایآ«: قبل نجات داد، گفت سال
 ياز ســو یروشــن لیــکــه دلا یدر حــال. پروردگــار مــن االله اســت دیــگو یمــ

  )1(. »شما آورده است يپروردگارتان برا
 ياو و برادرش را مهلت ده و مـأموران را بـرا  «: از مردمان هم گفتند يا عده

 )2(. »را نزد تو آورنـد  ییبه تمام شهرها اعزام کن، تا هر ساحر ماهر و دانا جیبس
. از سراسر مصر جمع کرد دیاز ساحران را در روز ع يا فرعون چنان کرد و عده

! بـر شـما   يوا«: ستادند گفتیبرابرش اکه در  یبه ساحران هنگام  ﷒ یموس
] بـر خـدا  [و هرکس کـه   سازد ینابود م یکه شما را با عذاب دیدروغ بر خدا نبند
  )3(. »شود یم] و شکست خورده[ دیدروغ ببندد، نوم

سپس به . »دیگو یمانند ساحران سخن نم«: گفت نیریاز ساحران به سا یکی
تـو   یخـواه  یاگر م ،يا دهیند نیا از شیکه پ میاریب يتو را سحر«: گفتند یموس

را کـه   ییهـا   پس آنها طناب. »دینه شما آغازگر باش«: گفت یموس. »شروع کن
 ـ لیهـا تبـد   انداختنـد و آن طنـاب   نیزم يدر دست داشتند، رو مـار شـدند،    هب

: فرمـود  یخـدا وح ـ  نکهیتا ا د،یترس  ﷒ یموس. را انباشتند نیکه زم ییمارها
 ـ يو آنچه را در دست دار يبرتر] روزیپ[تو مسلماً ! نترس: میگفت« تمـام   فکن،یب

  بلعد،یآنچه را ساختند م
_______________________________  
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اند تنها مکر ساحر است و ساحر هر جـا رود رسـتگار نخواهـد     ساخته آنچه
  )1(. »شد

 ـ   لیتبـد  ییه اژدهـا را انداخت و آن ب شیعصا یموس چشـم   شیشـد کـه پ
بود، پـس سـاحران بـه او     نایبزرگ ساحران ناب. دیمردمان، همه آن مارها را بلع

 ـما را بلع يشد و مارها ییاژدها یموس يعصا«: گفتند بعـد چـه   «: دیپرس ـ. »دی
بـزرگ  . »سپس اژدها را در دسـت گرفـت و دوبـاره عصـا شـد     «: گفتند» شد؟

 ـا«: ه افتـاده گفـت  به سجد یدر برابر موس ساحران  گـر یو د »سـت یسـحر ن  نی
مـا بـه   «: شدند و گفتند میتسل  ﷒ یکردند و در برابر موس نیچن ز،یساحران ن

 ـآ: گفـت ] فرعون. [و هارون یپرودگار موس. میآورد مانیا انیپروردگار عالم  ای
د او بـزرگ و اسـتا   ماًمسل د؟یآورد مانیبه شما اجازه دهم به او ا نکهیاز ا شیپ

 ـخواه يزود ، اما به]توطئه است کی نیو ا[شماست که به شما سحر آموخته   دی
و همه شـما را بـه    کنم یقطع م گریکدیعکس  شما را به يدستها و پاها! دانست
  )2(. »زمیآویدار م

و کشت و آنهـا فقـط    دیکش بیو آنها را به صل دیآنها را بر يدست و پا پس
را  ییبایدرجـه شـک   نیو آخر[ زیبر ما فرو ر صبر و استقامت! بارالها«: گفتند یم

  )3(. »رانیو ما را مسلمان بم] به ما مرحمت فرما
_________________________________  
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شـدند و بـه بهشـت داخـل      دیدر اول روز کافر بودند و در آخر روز شه آنها
  .همراه ساحران مصلوب و کشته شد به ز،ین لیحزق. دندیگرد

. دختـر فرعـون بـود    شگریآورد، آرا مانیا  ﷒ یکه به موس ل،یحزق همسر
شانه را در دست گرفت و خواست کار خـود را آغـاز    شگر،یآرا نیکه ا یهنگام

: گفـت  شـگر یآرا. »ییگو یپدرم را م«: ، دختر فرعون گفت»بسم االله«: کند گفت
دختـر  . »پـدرت اسـت   يتو و خدا يمن و خدا يکه خدا میگو یرا م ینه کس«

: را خواسـت و گفـت   شـگر یفرعـون آرا . بود را به پدرش خبـر داد  دهیآنچه شن
  .»تو االله است يمن و خدا يخدا«: گفت »ست؟یک تیخدا«

طبـق  . تا او و فرزندانش را عذاب کنـد  فروزندیب يدستور داد تا تنور فرعون
 نیتـر  نوبت بـه کوچـک  . در تنور انداختند یکی یکیدستور او ابتدا کودکانش را 

کـودك در  . بازگردد مانشیخواست از ا شگریآرا. دیبود رس رخوارهیفرزند که ش
 ـ چرا! مادرم يصبر کن ا«: گهواره شروع به صحبت کرد و گفت . »یکه تو بر حق

  .برنگشت و فرعون او و کودکش را در تنور انداخت مانشیزن از ا
 مانشیا یآورده بود، ول مانیا  ﷒ یبه موس یپنهان ،زیهمسر فرعون ن هیآس

که روح او را به  دیرا د کیمرد، ملا شگریکه زن آرا یهنگام. کرد یرا آشکار نم
را روشـن کـرد و    هیچشـم دل آس ـ  یواقع رتیبص لهیوس نیبد برند، یها م آسمان

 شـگر یه آراکه چگون فتآمد و گ هیآس يفرعون به سو یوقت. شد تر يقو مانشیا
را خواهد  تیبر تو، خداوند جزا يوا«: گفت او به هیاست، آس دهیرا به قتل رسان

 سـتم، ین وانـه ید«: گفت هیآس »؟يا شده وانهید ییگو یچه م«: فرعون گفت. »داد
 ـجهان يتـو و خـدا   يمـن و خـدا   يکه خـدا  ییبلکه به خدا  مـان یاسـت، ا  انی

کـه سـر    یـی همـان بلا «: و گفـت را خواست و به ا هیفرعون مادر آس. »ام آورده
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را کـافر   یموس ـ يخـدا  نکهیمگر ا آورم، یآوردم را سر دخترت هم م شگریآرا
  .»شود

دخترش افتاد و از او خواست تا هـر چـه فرعـون     يبه دست و پا هیآس مادر
 ـرا کفر گو یموس يانجام دهد و خدا خواهد یم  ـ د،ی هرگـز  «: گفـت  هیآس ـ یول

را از  هیآس ـ يفرعون دستور داد دست و پـا . »را کفر نخواهم گفت گانهی يخدا
حرکـت   هتکنند تا از چهار ج یها را ه چهار طرف به چهار اسب ببندند و اسب

منابع آمده که دستور داد تا او را از چهار جهت ببندنـد و سـپس    یدر برخ(کنند 
 ـقدر عذاب بکشد تا بم آن سنگ آن ریاو بغلتانند تا ز يرا رو یسنگ بزرگ ؛ )ردی

  :مناجات کرد گونه نیا دید کیمرگ را نزد چون هیآس
مِـنَ القَْـوْمِ  مِنْ فِرعَْوْنَ وَ َ�مَلِهِ وَ َ��ِ�  اْ�نَ�ةِ وَ َ��ِ�  ِ�  تاً �ْ عِندَْکَ بَ  ابنِْ ِ�  ربَ� (

ا�مِِ    )11: میتحر( )�َ الظ�
من نزد خودت در بهشت بسـاز و مـرا از فرعـون و     يبرا يا خانه! پروردگارا

  .بخش ییجات ده و مرا از گروه ستمگران رهاکار او ن
 ـاو را گشـود و او ملا  رتیچشم بص ـ گریبار د خداوند  ـرا د کی کـه او را   دی

 ـنگـاه کن  را او«: فرعون گفـت . بر لب آورد يا خنده ياز شاد کنند، یم میتکر  دی
کـه او چـرا    دانسـت  یفرعون نم ـ ،»خندد یو م کشد یشده است، عذاب م وانهید
  .و روحش در بهشت آرام گرفت دیه شهادت رسب هیآس. خندد یم

 یبـود کـه موس ـ   یاو کس رایشد، ز نیغمگ اریبس هیاز مرگ آس  ﷒ یموس
 اریاو بس ـ. دهـد  رشیرا بزرگ کرده بود، او را به مادرش داده بود تـا ش ـ   ﷒

 نیغمگ ـ اریبس  ﷒ یموس! يآر. دیرس یو به احوال مستضعفان م کرد یانفاق م
  .آورده بود مانیا  ﷒ یبود که به خدا و دعوت موس یکس هیآس رایشد، ز
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   هیآس يها لتیفض
از  یک ـیاسـت کـه او    یهمسر فرعون بس هیآس يبرا يعزت و سربلند نیهم
بـا   هیآس ـ. است که خداوند از او در قرآن نامبرده است یزنان عالم و کس نیبهتر

فرمان خداوند را اطاعت نمـود و هرگـز از    کرد، یم یآنکه در قصر فرعون زندگ
او بـه خـدا   . ورنـد آ مـان یخواست که به خدا ا ز،یو از قوم خود ن دیفرعون نترس

در بهشـت بنـا نهـد و او را از     يا او خانـه  يآورد و از خدا خواست تا برا مانیا
 ـدست فرعون و مردم را از دست ظالمان نجات دهد و خداوند ن او را  يدعـا  ز،ی

  .ابت کرداج
و  میفاطمـه، مـر   جه،یزنان اهل بهشت خد نیبهتر«: دیفرما یم  ﷑ امبریپ
  :دیفرما یم يگرید ثیدر حد  ﷑ امبریپ. »هستند: هیآس

چرا که آنهـا در زمانـه خـود کفالـت      شود، یمنحصر م میو مر هیبه آس کمال«
کفالت پسـرش   میو مر میکل یکفالت موس هیآس. گرفتندخدا را بر عهده  امبرانیپ
  .»حیمس یسیع

هستند و   ﷑ امبریپ یزنان بهشت م،یو مر هیآمده است که آس ها تیروا در
کاراً  باتیثَ: آورند یگفته خود م لیرا دل هیآ نیا یبعض اب منظور از ). 5: میتحر(و
  .است میبکار مرو منظور از ا هیآس گان وهیب
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دختر ملحان م،یسل ام   

  اشاره
ْ�فُسِهِمْ وَ �وَْ �نَ بهِِمْ خَصاصَةٌ وَ مَنْ  َ�  ؤْثرُِونَ يُ (

َ
و�ـِکَ هُـمُ  وقَ يُ أ

ُ
شُح� َ�فْسِهِ فأَ

  )9: حشر( )ا�مُْفْلِحُونَ 
باشـند،   ازمنـد ین اریهر چنـد خودشـان بس ـ   دارند، یآنها را بر خود مقدم م و
  .اند، رستگارانند بازداشته شده شیو حرص نفس خو که از بخل یکسان
  

   هینزول آ شأن
بنت ملحان نازل شده،  میسل به نام ام یدرباره خانواده زن هیآ نیشده که ا گفته

 ـ    يریمرد فق ،یکه با وجود تنگدست  نیرا اطعام کرده و خود سـر گرسـنه بـر زم
  .نهادند
  

ست؟یک میسل ام  
بن حرام بن جندب بـن عـامر    دیخالد بن زدختر ملحان بن  صاءیزن، رم نیا

  که،یو مادرش مل یخزرج يبن النجار انصار يبن غنم بن عد
. بن عمرو بن مالک بن النجار بود يمناه بن عد دیبن ز يمالک بن عد دختر

بن حرام بن جندب بن عـامر بـن    دیاو در ابتدا با مالک بن نضر بن ضمضم بن ز
بـه نـام انـس بـن      يو از او صاحب فرزنـد بن النجار ازدواج کرد  يغنم بن عد

  )1(. بود  ﷑مالک شد که از اصحاب رسول خدا 
بن سهل بن اسود بن حرام بن عمـرو   دیاز مرگ پدر انس، با ابوطلحه ز پس
بن عمرو بن مالک بن النجار ازدواج کرد که از او صـاحب   يمناه بن عد دیبن ز
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مسـلمان   میسـل  پس از ظهور اسلام، ام. شد ریالله و اباعمعبدا يها دو فرزند به نام
 ـبـه پ  میسل که ام یهنگام. کرد عتیب  ﷑ امبریشد و با پ  مـان یا  ﷑ امبری

که بازگشـت   یدر شهر نبود، و هنگام) پدر انس(آورد، همسرش مالک بن نضر، 
کن نید نیترك ا«: گفت میسل به ام« .من . کنم نید نیچرا ترك ا«: گفت میسل ام
 یسپس به انس که آن موقع کـودک «: دیگو یم میسل ام. »ام آورده مانیمرد ا نیبه ا
ـولُ  «: دیتا بگو دمکر نینبود تلق شیب س داً ر مح انَّ م د ْاشه إلَّا االله و انْ لا إله داشْه
 ـ یم کیمن تحر هیفرزندم را علتو «: مالک گفت. »کرد نیو انس چن» االله  »؟یکن

از خانـه خـارج شـد، بـا      تیمالک با عصبان. »کنم یکار را نم نینه من ا«: گفتم
 میسـل  ام. داشت، برخورد کرد و آن شـخص او را کشـت   یکه از قبل دشمن یکس
  من به قضا«: دیگو یم

_________________________________  
  .بنت ملحان میام سل میالقرآن الکر ینساء ف - 1
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کـه   یانس نمودم و ازدواج نکردم تا زمـان  تیدادم و خود را سرگرم ترب رضا
  .»انس به من اجازه داد

ـ يو هوش و دارا ییبایصاحب ز میسل ام  تمـام   میسـل  ام. بـود  کـو ین یاخلاق
 د،یتنها فرزندش به کار گرفت و چون او به سن رشد رس تیترب يتلاشش را برا

! رسـول خـدا   يا«: رفتـه و عـرض کـرد     ﷑خـدا   با شرم به حضور رسول
 دمتام انس بن مالک را، به خدمت شما درآورم، تا در خ ـ جگرگوشه خواهم یم

  .رفتیپذ زین  ﷑ امبریپ. »اموزدیرا ب یاسلام میشما تعال
. ز مشـرك بـود  رفت و او هنو میام سل يابوطلحه به خواستگار ،یاز مدت پس

زبان و چشم  لهیوس نیاو قرار دهد و بد يبرا ینیسنگ هیمهر خواست یابوطلحه م
 ـمن هرگز با «: او را ببندد، اما آن زن مؤمنه گفت مشـرك ازدواج نخـواهم    کی

 ـو شـما ن  شوند یشما نابود م انیابوطلحه که خدا ياما بدان ا. کرد در آتـش   ز،ی
آنگـاه بـا تـو     ،يآور مانیو رسولش اسوخت، مگر آنکه به خدا  دیجهنم خواه

. به فکر فرو رفت یابوطلحه مدت. »خواهم ینم هیازدواج خواهم نمود و از تو مهر
ـبه انس گفتم برخ. گفت نیاو رفت و دوباره آمد و شهادت«: دیگو یم میسل ام  و  زی

چگونه مال  میسل ام يا«: دیانس از مادرش پرس. »درآورمرا به ازدواج ابا طلحه 
: مـادرش گفـت  » کرد؟ تیمرد چشم تو را نگرفت و تنها اسلام او، تو را کفاآن 
  .»مرد کافر ازدواج کند کیبا  تواند یزن مسلمان نم کیآنکه  يبرا«

بـه  «: او گفـت  »؟يبه چه اعتمـاد دار  یدر زندگ«: دیپرس میسل از ام ابوطلحه
لا و نقـره غـرق   از ط ـ ایدن يها را در انواع نعمت میسل ابوطلحه، ام. »يزیچ چیه

 ـ خواهم یمن طلا و نقره نم«: او گفت یکرد، ول . »خـواهم  یو فقط از تو اسلام م
 ـ یچه کس«: ابوطلحه گفت : گفـت  يبـا شـاد   میسـل  ام »آمـوزد؟  یآن را به من م

  .» ﷑ امبریپ«
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به او نگاه کرد   ﷑ امبریپ. نشست شانیاصحاب ا نیرفت و در ب ابوطلحه
 ـ  ب،یترت نیو بد» ابوطلحه اسلام آورده است«: و سپس فرمود  نیاسـلام او در ب

آن دو بـه ازدواج هـم     ﷑سپس طبق سـنت رسـول خـدا    . شد یمردم علن
  .آنها اسلام ابوطلحه بود هیدرآمدند و مهر
و آرامـش بـه    يآنهـا شـاد   يهـر دو  یزندگ يو ابوطلحه برا میسل ام ازدواج

 میسـل  ام. بنا نهاده شده بـود  یاسلام قیدق یبر اساس معان رایهمراه آورده بود، ز
 ـ يحقوق او را به جـا  یابوطلحه بود و تمام يبرا یخوب اریهمسر بس و  آورد یم
  .صالح، مراقب احوال او بود يمانند مادر
و بـود   نـه یدر مد ياریابوطلحه صاحب مکنت بس ـ«: دیگو یبن مالک م انس

رســول خــدا . بــه مســجد آمــد يروز. داشــت یدوســت مــ اریامــوالش را بســ
 ـدر همان هنگام ا. دیاز آب نوش يبر او وارد شد و مقدار  ﷑  ـآ نی نـازل   هی
ب�ونَ  لنَْ تنَا�وُا الِْ�� حَ��  (:شد ا ُ�ِ فِقُوا ِ�م�  نکهیتا ا د،یرس ینم یکین بههرگز « )؛ُ�نْ

 ـانفاق کن دیست دارآنچه را دو اسـت و بـه   وابوطلحـه برخ ) 92: عمـران  آل(» .دی
مـن امـوالم را دوسـت    ! خـدا  رسـول  يا: رفت و گفت  ﷑رسول خدا  يسو
رســول خــدا . همــه آنهــا را در راه خــدا صــدقه دهــم خــواهم یو مــ دارم یمــ
اسـت و  وابوطلحه برخ. موال تواست ا یچه خوب، چه خوب مال: فرمود  ﷑

 میتقس ـ شیو پسـر عموهـا   کـان ینزد نیرفت و اموالش را در ب رونیاز مسجد ب
  .»کرد

چشـم آنهـا بـه او    . شـدند  ریبه نام ابـاعم  يصاحب فرزند میسل و ام ابوطلحه
خداوند اراده کـرد   یپس از مدت. انس گرفتند شیها يکار نیریروشن شد و به ش
عـادت  . شد ماریکودك ب ب،یترت نیبد. کودك امتحان کند نیا قیتا آنها را از طر

 ـ  ایاز کار  یبود که وقت نیابوطلحه ا پـس از سـلام،    گشـت،  یازمنماز به خانـه ب
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 شـد،  یحال کودك مطمئن نم ـ یو تا از خوب دیپرس یاحوال کودك را م درنگ یب
رفت، کودك  رونیاز خانه ب يکار ياباطلحه برا نکهیپس از ا يروز. نشست ینم

بود،  رفتهیپذ یآرام و راض یاش که مرگ کودك را با نفس مادر مؤمنه صابره. مرد
. از خانه گذاشـت  يا کفن کرد و او را درگوشه ،است و کودك را غسل دادهوبرخ
و متوجه اطراف بود که مبادا  )راجِعُون هِ إناّ الله وَ إناّ إَ�ْ (: گفت یمرتب م میسل ام
 ـخـود ا  خواست یم رایبرد، زاباطلحه ب يخبر را برا نیا یکس خبـر را بـه او    نی

 يشـاد  بـا را پاك کـرد و   شیها اشک میسل همسرش به خانه بازگشت، ام. بدهد
از همسرش استقبال کرد و تا آخر شب با او مشغول گفت و شنود بود، تا  یتصنع

: او بـا آرامـش پاسـخ داد    »کند؟ یچه م ریابا عم م،یسل ام«: دیاباطلحه پرس نکهیا
  .»دهیبه آرامش رساو «

کودك به  یتصور کرد که خدا کودکش را شفا داده و شادمان از راحت اباطلحه
وگـو   کودك خواب است، شامش را خورد و با همسـرش بـه گفـت    نکهیتصور ا

همسر معطر کـرد و   يخود را برا میسل ام. بابت شکر کرد نینشست و خدا را از ا
پس از آنکه ابوطلحه . نار او سرآوردو شب را در ک دیرا پوش شیها لباس نیبهتر

  در کنـار رختخـواب او    میسـل  غذا خورد و متمتع شد و خواست کـه بخوابـد، ام
را کـه   يزیها چ از آدم یکه بعض يا دهیاباطلحه تا به حال د يا«: نشست و گفت

دوست ندارند، آن را به صاحبش پس دهند، به نظر من  گرید رند،یگ یبه امانت م
  .»به صاحبش پس دهد دیکرد، آن را با فادهاست یتیعار یش کی انسان از یوقت

 تیبود که خدا یپسر تو امانت«: گفت میام سل. »درست است«: گفت اباطلحه
اباطلحه که بر خود مسـلط نبـود، بـر    . »به تو داده بود و امروز آن را پس گرفت

ا قسـم از  بـه خـد  ! ؟یخبر را به من بده نیا دیحالا با«: زد و گفت ادیسر او فر
اباطلحـه نـزد    روز،آن  يفـردا . »کنم یم تیشکا  ﷑دست تو به رسول خدا 



34 
 

 ـپ. بـازگو کـرد   شـان یا يرفت و ماجرا را برا  ﷑رسول خدا    ﷑ امبری
ن شب بود که و در هما »دیشما را، بر شما مبارك گردان شبِیخداوند د«: فرمود
عبداالله را حامله شد میسل ام.  

 ـپ د،یفرا رس میسل که زمان وضع حمل ام یهنگام بـه انـس بـن      ﷑ امبری
کنم و سـقش   يگذار نام تا او را اور،یبرو و کودك را به نزد من ب«: مالک فرمود

 ـرا بـه پ  کودك یوقت«: دیگو یانس بن مالک م. کرد نیانس چن. »را بردارم  امبری
خرما زدند و به دهان کودك بردنـد   رهیانگشت خود را به ش شانیدادم، ا  ﷑

عبداالله بن اباطلحـه بـه    یوقت. دندیو سق او را برداشتند و سپس او را عبداالله نام
قـرآن،   يقـار  یصالحه ازدواج کرد و صاحب فرزنـدان  یبا زن د،یرس یسن جوان

  .»شد
من نـاتوانم و  : آمده گفت  ﷑به نزد رسول خدا  يمرد: دیگو یم رهیابوهر

ما : از زنانش فرستاد، آنها گفتند یاو را به نزد برخ  ﷑ امبریپ. ده میاری ر،یفق
فرسـتاد و   يگـر ید يو هر کدام او را به سـو  میندار يزیاز آب چ ریدر خانه غ

آمـد و    ﷑خـدا   رسـول مرد دوباره به نـزد  . جواب را داد نیهمهم  يگرید
 یکس ـ ایآ: فرمود  ﷑رسول خدا . نداشتند که به من بدهند يزیآنها چ: گفت

مـن  : استه و گفتواباطلحه برخ. هست که او را مهمان کند تا خدا به او رحم کند
رفـت و   م،یسـل  خانه نـزد همسـرش، ام   يآن مرد به سوسپس با ! رسول خدا ای

 ـنـه غ : گفت میسل ام م؟یدر خانه دار يزیچ ایآ: گفت غـذا کـه سـهم     یاز کم ـ ری
 ـکودکان را سرگرم کن و بخوابان و هرچه دار: اباطلحه گفت. کودکانمان است  می

ببر، مـن دسـتم را بـه طـرف سـفره       رونیو چراغ را از خانه ب اوریمهمان ب يبرا
آن شب مهمان غذا را خورد . تا مهمان غذا بخورد آورم یم رونیب یو خال برم یم

 يصبح کـه شـد آن مـرد بـه سـو     . دندیو اباطلحه گرسنه خواب میسل مو کودکان ا
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 ـ   يمن از مهمان دار: رفته و گفت  ﷑رسول خدا  در . کـنم  یشـما تعجـب م
  :نازل شد هیآ نیهمان لحظه ا

ْ�فُسِهِمْ وَ �وَْ �نَ بِهِمْ خَصاصَةٌ وَ مَنْ  َ�  رُونَ ؤْثِ يُ  وَ (
َ
شُح� َ�فْسِهِ فَاوِ�کَ هُمُ  وقَ يُ أ

  )9: حشر( )ا�مُْفْلِحُونَ 
باشـند،   ازمنـد ین اریهر چنـد خودشـان بس ـ   دارند، یآنها را بر خود مقدم م و
  .اند، رستگارانند بازداشته شده شیکه از بخل و حرص نفس خو یکسان
و بـه مجاهـدان مسـلمان     کرد یمشرکان شرکت م هیعل يها در جنگ میلس ام

 ـ از جمله آن جنگ. رساند یم ياری بـود کـه از خـود شـجاعت      نیها، جنگ حن
تشـنگان را   پرداخت، یمجروحان م يدر طول جنگ به مداوا. نشان داد ياریبس

و در آن  داشتدفاع ازخود را  ییاو توانا. نمود یرا مداوا م ضانیو مر داد یآب م
بودنـد کـه    دهیو دار جنگ د ریاو را در گ. زمان عبداالله بن اباطلحه را حامله بود

  .دفاع از خود، خود را به خنجر مسلح نموده بود يبرا
خنجر  میسل ام نیا! رسول خدا يا«: گفت  ﷑ امبریاباطلحه به پ همسرش

از  کی چیخنجر برگرفتم تا ه!  ﷑رسول خدا  يا«: گفت میسل ام. »!برگرفته
تبسـم کـرده،     ﷑رسـول خـدا   . »شـود  کیمشرکان جرأت نکند به من نزد

  .»دیمان ییکویکند و با تو ن تیهمانا خدا تو را کفا! میسل ام يا«: فرمود
راه رفـتن   يه بهشت داخل شدم، صـدا در معراج ب«: دیفرما یم  ﷑ امبریپ
بنـت ملحـان    صـاء یرم نیا: است؟ گفتند ییچه صدا نیا دمیپرس دم،یرا شن یکس

  .»مادر انس بن مالک است
 داریبه د کرد، یو به او احترام م داشت یرا بزرگ م میسل ام  ﷑خدا  رسول

  .خواند یاش نماز م و در خانه رفت یاو م
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 آمـد  یم میام سل دنیبه د ی، گاه ﷑رسول خدا «: دیگو یمالک م بن انس
در نــزد رســول خــدا  یــیمقــام والا میســل ام. خوانــد یاش نمــاز مــ و در خانــه
  .رفت یاز او نم ریکس غ چیبه خانه ه  ﷑داشت، چرا که رسول خدا   ﷑
حرام، هر دو  و خواهرش ام میسل ام«: دیگو یم» مسلم حیشرح صح«در  ينوو
 ـبه د  ﷑ امبریبودند و پ  ﷑رسول خدا  يها خاله  ـ  داری . »رفـت  یآنهـا م
شـان یا يو مـن بـرا   کرد یم لولهیدر خانه من ق  ﷑ امبریپ«: دیگو یم میسل ام 

  .دیخواب یبر آن م شانیو ا گستردم یم یفرش
وارد شـد و بـه او    میسـل  به خانـه ام   ﷑ امبریپ«: دیگو یبن مالک م انس
 ـو ا زیروغن را در کوزه بر نیا: خرما و روغن داد و فرمود يمقدار خرمـا را   نی

 يو بـرا  سـتاد یماز ااز خانه به ن يا سپس در گوشه. ام در ظرف بگذار، من روزه
اش دعا کرد و خانواده میسل ام .مخصوصـتان هـم    خدمت شیپ يبرا: گفت میسل ام

خـادم شـما انـس بـن     : گفت میسل ام ؟یچه کس: دیپرس  ﷑ امبریپ. دیدعا کن
  .»مالک

روانه شد، چـرا   میدعا به سو نیو آخرت به خاطر ا ایدن ریخ«: دیگو یم انس
ده و بر او مبارك  يبه مال و فرزندانش روز! ایخدا: در آن نماز فرمود شانیکه ا

  .»کم ندارم يزیپس از آن دعا، من از مال و فرزند چ«: دیگو یانس م. »گردان
يا: فرمود  ﷑ امبریپ«: دیگو یم میسل ام چـرا بـا مـا بـه حـج      ! میسـل  ام
بـه حـج    یک ـینـدارد؛ بـا    شتریسرم دو شتر بهم! رسول خدا يا: گفتم ؟ییآ ینم
 ـ  يگریو با د دیآ یم در : فرمـود   ﷑رسـول خـدا   . بـرد  یآب به نخلسـتان م

  .»کار را بکن، چرا که عمره رمضان مانند حج است نیرمضان ا
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خود را در جـوار   یبنت ملحان، زندگ میسل قدر ام بزرگ هیصحاب نیچن نیا و
 ـید میشـد و تعـال   رابیگذراند و از سرچشمه نبـوت س ـ   ﷑رسول خدا   ین

  .را فرا گرفت یحیصح
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  ملکه سبا س،یبلق

  
  اشاره

و�ِ  إِ�� (
ُ
ةً َ�مْلِكُهُمْ وَ أ

َ
: نمـل ( )مٌ يوَ َ�ا عَـرْشٌ عَظِـ ءٍ  مِنْ ُ�� َ�ْ  تْ يَ وجََدْتُ اْ�رَأ

23(  
 ـ که بر آنها حک دمیرا د یمن زن: گفت هدهد  ـو همـه چ  کنـد  یومـت م در  زی

  .دارد یمیدارد و به خصوص تخت عظ اریاخت
  

   هینزول آ شأن
 ـ(» و ملکـه سـبا   مانیسـل «سوره نمل به داسـتان   44تا  20 يها هیآ ) سیبلق
خواسـت کـه آن زن و    مانیآورد و سل مانیسل يهدهد خبر او را برا. پردازد یم

  )1(. کند و اطاعت از خود دعوت کتای يقومش را به پرستش خدا
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  ست؟یک سیبلق
  اشاره
 یفیبن ص ـ سیبن الحرث بن ق رحیجدن بن الس يبن ذ لیدختر شراح سیبلق

  .بن قحطان بود عربیبن  شجبیبن سبأ بن 
___________________________________  

  .ملکه سبا میالقرآن الکر ینساء ف -1
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   مانیو سل سیبلق داستان
از جن و انس  انشیشسته بود و گرداگرد او سپاهبر تخت ن  ﷒ ینب مانیسل
 نیباد درآمد و آنهـا را بـالا بـرد و در سـرزم    . نشسته بودند ییها تخت يبر رو

پرنـدگان، بـا قـراردادن     ریهمواره هدهـد همـراه سـا   . فرود آورد منیحجاز و 
 ـ بانیسـا  مانیسل يهم، برا يلا لابه شانیپرها آن روز آفتـاب بـر   . سـاختند  یم
  :دیاو را پرس بتیعلت غ. ستیهدهد ن دینگاه کرد و د مانیتاد، سلاف مانیسل

دَ الط�  وَ ( هُ عَـذاباً * �َ ا�هُْدْهُدَ امْ �نَ مِنَ الغْائِ�ِ  یلا ارَ  فَقالَ ما ِ�َ  ْ�َ َ�فَق� َ�ن�ـ لاُعَذ�
ً يشَدِ  ذَْ�َن�هُ اوْ َ�َ  دا

َ
تِ اوْ لأ

ْ
  )21و  20: نمل( )�ٍ �سُِلطْانٍ مُبِ  �� �َ أ

چـرا هدهـد را   : برآمد و گفت] هدهد[آن پرنده  يوجو در جست] مانیسل[ و
او را  ایخواهم داد،  يدیشد فریاست؟ قطعاً او را ک بانیاو از غا نکهیا ای نم،یب ینم

  .اوردیمن ب يبرا] بتشیغ يبرا[ یروشن لیمگر آنکه دل کنم، یذبح م
خونـت   مان،یکه سل ییکجا«: از مرغان به او گفت یکیهدهد بازگشت،  چون

 ـقا ییاسـتثنا  ایآ«: دیهدهد از مرغ پرس. »را حلال کرد : مـرغ گفـت  » شـد؟  لی
 مانیسل«: مرغ گفت» من چه گفت؟ بتیدرباره غ مانیسل«: دیهدهد پرس. »بله«

 ـیدل بـتش یغ ياو را امان خـواهم داد کـه بـرا    یفقط در صورت: گفت موجـه   یل
  .»اوردیب

  :گفت) که هدهد آمد و(درنگ نکرد  چندان
کَ مِن سَبأٍَ بِ�بَأٍَ  دٍ يبعَ �َ غَ  مَكَثَ �َ ( ط بهِ وَ جِئتُ  من )�ٍ قيَ فَقالَ احَطتُ بمِا �مَ ُ�ِ
خبـر   کیسبا  نیمن از سرزم ،یافتین یکه تو بر آن آگاه افتمی یآگاه يزیبر چ
  .ام تو آورده يبرا یقطع



41 
 

 ـپ يا«: هدهد گفـت . »زود بگو بدانم«: گفت  ﷒ مانیسل مـن   !خـدا  امبری
 ـبا. يبـود  خبر یاز آن ب ن،یاز ا شیبدهم که پ يبه تو خبر خواهم یم مـرا در   دی

  .»ام دهیآنچه د میتا با تو بگو یمقام عزت بنشان
او  مانیسل. کرد کیرا تحر  ﷒ مانیسل يسخن، کنجکاو نیبا گفتن ا هدهد

تن را به قدر سخن گف هدهد آن. به عزت بنشاند شیو کنار خو شیرا بر مقام خو
زودتر بداند  خواست یم مانیسل رایبه خشم آمد، ز  ﷒ مانیدرازا کشاند که سل

  :هدهد گفت. است خبر یاز آن ب مانیو سل داند یکه هدهد م ستیآن چ
: نمـل ( )مٌ يوَ َ�ا عَـرشٌ عَظـ ءٍ  مِن ُ�� َ�  تيَ وجََدتُ ا�رَاهً تمَلِكُهُم وَ أو�ِ  اّ� (

23(  
به [دارد و  اریدر اخت زیکند و همه چ یکه بر آنان حکومت م مدیرا د یزن من

  !دارد یمیتخت عظ] ژهیو
از پدران خود به ارث برده بـود و   زیآن تخت را ن. زاده بود پادشاه یزن سیبلق
تخت او مرصع به انواع و اقسام گـوهر و  . نداشت يازین ایاز متاع دن زیچ چیبه ه

. بودنـد  ستادهیاو، به خدمت ا تخت شیدر پ داشت که زیهفتصد کن. بود ها اقوتی
طـاق کوچـک داشـت کـه      390استوار شده بود کـه   يقصر يتخت بر بالا نیا

 یبنـا بـه شـکل    نیا. مقدار در غرب بود نیمرصع به انوع گوهرها در شرق و هم
 ـ   ـابتـدا شـعاع آن بـه ا    آمـد،  یساخته شده بود که چون آفتـاب برم گوهرهـا   نی

 ـتول يدیشـد  اریبرخورد، نور بس ـ نیاو در  شد یو سپس منعکس م خورد یم  دی
 ـیز ریتصـو  نیا دنیپرست بودند، با د که اهل سبا آفتاب ییو از آنجا کرد یم و  اب

 ییبـود کـه گـو    يا اما سجده کردن آنها بـه گونـه   کردند، یجالب، بر آن سجده م
 بـار بـه   گریموقع طلوع و د بار کیآنها دوبار در روز، . کنند یرا سجده م سیبلق

  .کردند یبر آفتاب سجده م وب،هنگام غر
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تعجب کرد و خطاب بـه هدهـد    اریهدهد بس يها ، از گفته ﷒ ینب مانیسل
تـو را عـذاب    یو اگر دروغ گفته باش یهست منیا یاگر راست گفته باش«: گفت

نوشت و آن را به هدهد داد تا آن  يا با آب طلا نامه مانیسپس سل. »خواهم کرد
  .دهند یکه آنها چه پاسخ م ندیو قوم او برساند و بب سیقرا به بل

هدهد . خواب بود سیبلق. رفت سیقصر بلق يهدهد نامه را برداشت و به سو
آنهـا چـه    نـد ینشسـت تـا ب   يا او انداخت و خود در گوشه نهیس ينامه را به رو

قـوم خـود را صـدا زد و    . نامه تعجب کـرد  دنیشد و از د داریب سیبلق. کنند یم
  .من افکنده شده است ينامه به سو نیا! گروه بزرگان يا: فتگ

� * مِ يوَ إِن�هُ � االلهِ ا�ر�ْ�نِ ا�ر�حِ  مانَ يْ مِنْ سُلَ  إِن�هُ ( توُِ�  الا� َ�عْلوُا َ�َ
ْ
 )�َ ُ�سْـلِمِ  وَ أ

  )31 - 30: نمل(
من  هیبه نام خداوند بخشنده مهربان، توص«: است نیو چن مانینامه از سل نیا
کـه   یدر حـال  د،ییمن آ يو به سو دینکن ییجو ياست که نسبت به من برتر نیا

  .»دیحق هست میتسل
 ـآن نامـه در نها . اسـت  مانیدانست که آن نامه از رسول خدا، سـل  سیبلق  تی

ها  جمله نیتر در کوتاه  ﷒ مانیفصاحت و بلاغت نگاشته شده بود و سل جاز،یا
 مانیتنها سل  ﷑اکرم  یقبل از نب«: ندیگو یعلما م. منظور خود را رسانده بود

 يبر بالا شهیهم گرانیو د ترا نوش »میبسم االله الرحمن الرح«بود که جمله  ینب
 ـا نکـه ی، تا ا»باسمک اللهّم«: نوشتند یها م نامه  ـآ نی نـازل شـد کـه کارهـا و      هی
  .»دیآغاز کن »میبسم االله الرحمن الرح«خود را با  يها نامه

خوانده شد، وزرا، امرا و بزرگان دولت، با هم   ﷒ مانیاز آنکه نامه سل پس
  .شور کردند
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 اْ�توُِ�  هَا�� ا اي قالَتْ (
ُ
قـا�وُا * �شَْـهَدُونِ  ما كُنتُْ قاطِعَةً اْ�راً حَـ��  یاْ�رِ  ِ�  ا�مَْلأ

سٍ شَدِ 
ْ
ةٍ وَ او�وُا بأَ َ�ْ  وَ  دٍ يَ�نُْ او�وُا قوُ� ُ�رِ  یفَاْ�ظُرِ  کِالاْ�رُ إِ

ْ
و  32: نمل( )نَ �ما ذا تأَ

33(  
مهم به من بازگو  نینظر خود را در ا]! بزرگان يو ا[اشراف  يا: گفت سیبلق

آنهـا  . ام شما انجام نـداده ] و مشورت[را بدون حضور  یکار مهم چیکه من ه دیکن
 یینهـا  میتصم یول ،میهست یفراوان یجنگ و قدرت یکاف يروین يما دارا: گفتند

  .یده یچه دستور م نیبا توست، بب
 ـکـه آنهـا م   افـت یکلام آنهـا در  ياز محتوا سیبلق  ـبـه جنگ  لی دارنـد و   دنی

با خود فکر کرد کـه آنهـا اشـتباه     سیاما بلق. از کشورشان دفاع کنند خواهند یم
کـه او   ستدان یو م شناخت یاز آن م شیرا پ  ﷒ ینب مانیاو، سل رایز کنند، یم

 ياریبس ـ يروهاین هاست که صاحب سپاه و ادوات است و از آن گذشت یپادشاه
گونـه کـه نامـه را توسـط      دارد و همان اریاز جن و انس و پرنده و باد را در اخت

  .هست زین يگریاو فرستاده، قادر به هر کار د يهدهد برا
  :خطاب به قومش گفت سیبلق
ةً وَ كَـذلِکَ  ةً �َ رْ ا�مُْلوُکَ إِذا دَخَلوُا قَ  إِن� ( ةَ اهْلِهـا اذِل�ـ افسَْـدُوها وَ جَعَلـُوا اعِـز�

َ�ْ  وَ إِ�� * فْعَلوُنَ �َ    )35و  34: نمل( )ا�مُْرْسَلوُنَ  رجِْعُ يَ فَناظِرَةٌ بمَِ  ةٍ ي� بِهَدِ  هِمْ ُ�رسِْلةٌَ إِ
 گرداننـد  یرا خوار م زانشیآن را تباه و عز ند،یدرآ يچون به شهر پادشاهان

 ییبهـا  گران هیهد] نمیب یاکنون جنگ را صلاح نم[و من . کنند یعمل م گونه نیو ا
 ـو از ا[ آورند یفرستادگان من چه خبر م نمیتا بب فرستم یآنان م يبرا  ـطر نی  قی

  ].میازمایآنها را ب
و به همان اکتفا خواهد کرد و  رفتیرا از من خواهد پذ ایهدا نیاو ا نمیبب دیبا

  .مییآن ترك جنگ نما لهیوس خواهد نمود تا به نیعما خراج م يبرا نکهیا ای
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 ـزر یرنگارنگ، خشت يها و حله زیاز غلام و کن یفراوان يایهدا سیبلق و  نی
  .فرستاد  ﷒ مانیسل يبرا... و  نیمیس یخشت

. و قومش به او خبـر داد  سیبلق میبازگشت و از تصم مانیسل يبه سو هدهد
را باد برگرفت و در هوا با گـروه   یهزار سوار آدم ستیداد تا دو یبیترت مانیسل
نبـرد را مشـاهده    نیا سیکه فرستادگان بلق یهنگام. مشغول جنگ شدند انیجن

. هـوش آمدنـد   بـه بار از شدت وحشت از هوش رفتند و دوباره  نیکردند، چند
را بــا  نیزمــ س،یامــر کــرد جهــت اســتقبال از فرســتادگان بلقــ  ﷒ مانیســل

را بـه حضـور    سیفرستادگان بلق مانیسل. فرش کنند نیمیو س نیزر يها خشت
عرضـه    ﷒ مانیرا در برابـر سـل   ایهـدا  یفرستادگان آمدند و تمـام . رفتیپذ

مـرا بـه مـال    «: و فرمـود  دنکـر  ییکدام از آنها اعتنـا  چیبه ه مانیکردند، اما سل
و سپاه به مـن داده   آنچه که خدا از نبوت و حکمت و ملکت و نعمت د،یبیفر یم
شاد نخواهم شـد،   ایمن به مال دن. دیا است که شما آورده ییزهایبهتر از چ اریبس

 ـو من از شما غ دیشادمان ایکه به مال دن دییشما نیبلکه ا در برابـر   میاز تسـل  ری
  .»ما حکم خواهد کرد انیم ریصورت شمش نیا ریغ رد خواهم، یحق نم

انش دستور داد که هزار قصـر از طـلا و   تحت فرم يروهایبه ن مانیسل سپس
  .بنا نهند شینقره برا
ا( وننَِ بِمالٍ فَما آتاِ�َ  مانَ يْ جاءَ سُلَ  فَلمَ� ا آتاُ�مْ بـَلْ اْ�ـتُمْ  ْ�ٌ االلهُ خَ  قالَ ا تمُِد� ِ�م�

تِ  هِمْ ارجِْعْ إَِ�ْ * َ�فْرَحُونَ  تُِ�مْ ي� بهَِدِ 
ْ
بهِـا وَ َ�خُْـرجَِن�هُمْ مِنهْـا  لاقِبَلَ �هَُمْ  ِ�ُنوُدٍ  ن�هُمْ �َ فَلَنأَ

  )37و  36: نمل( )اذِل�ةً وَ هُمْ صاغِرُونَ 
مرا با مال  دیخواه یم: آمد، گفت مانینزد سل) فرستاده ملکه سبا(که  یهنگام
آنچه خدا به من داده، بهتر است از آنچه به شما داده !] دیده بیو فر[ دیکمک کن

 ـ تانیها هیکه به هد دیاست، بلکه شما هست آنهـا   يبـه سـو  . دیشـو  یخوشحال م
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که قدرت مقابله بـا آن را   مییآ یمبه سراغ آنها  یانیبا لشکر] و اعلام کن[بازگرد 
  .میران یم رونیب يبا خوار] آباد نیسرزم[نداشته باشند و آنها را از آن 

فرموده بود را به   ﷒ مانیبازگشتند، آنچه سل سیکه فرستادگان بلق یهنگام
 يو خواستند که متواضعانه به سـو  رفتندیآن را پذ زیو قومش ن سیبلق. و گفتندا

 مانیسل يسو از آنکه به شیقومش را پ سیبلق. او بروند و سر اطاعت فرو آورند
و  مانیکـه مـا در برابـر سـل     داند یخدا م«: برود، جمع کرد و به آنها گفت  ﷒

و نسـبت   میاو برو يبه سو یهمگ دیباآورد، ما  میخدم و حشم او طاقت نخواه
را از هلاکـت نجـات    نمانیتا خود و سـرزم  میینما يبه او ابراز اطاعت و وفادار

  .»میده
  ﷒ مانیسـل . به راه افتادنـد  مانیسل يو قومش به سو سیبلق بیترت نیبد
  .نندبرسا شانیآنها گمارده بود تا اخبار آنها را به ا ریاز اجنه را در مس یگروه
زده شـده   شـگفت  اریو بس ـ دهیرا شن سی، داستان تخت بلق ﷒ ینب مانیسل
 ـ از آمدن شیپ يکه اگر به نحو دیشیبا خود اند مانیسل. بود تخـت او را   سیبلق

او  میخواهنـد آورد و تسـل   مـان یمعجزه بـه او ا  نیا دنینزد خود آورد، آنها با د
  :گفت نشایرو، خطاب به اطراف نیاز ا. خواهند شد

تِ يَ  ُ�مْ ي� ا�مَْلؤَُا ا هَا�� ا اي(
ْ
توُِ� يَ بعَِرْشِها َ�بلَْ انْ  ِ� �أ

ْ
  )38: نمل( )�َ ُ�سْلِمِ  أ

 ـ ياز شما تخت آن زن را برا کی کدام! گروه يا  ـ آورد، یمن م از آنکـه   شیپ
  .کنند میآنها خود را به من تسل

  :که نام او کوزن بود، گفت يوید
  )39: نمل( )�ٌ أم ی� لَقَوِ  هِ يعَلَ  ن تقَومَ مِن مَقامِکَ وَ�ّ� بهِ قَبلَ أ کَيآت أناَ(
 ـو من نسبت به ا يزیبرخ تیاز آنکه از جا شیپ آورم یآن را نزد تو م من  نی

  .نمیامر، توانا و ام
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به نزدش برسد، چرا  يآن تخت در زمان کمتر خواست یم  ﷒ مانیسل یول
 ،يزیبرخ تیاز آنکه از جا شیپ آورم، یم تیگفته بود من تخت او را برا ویکه د

و هنگـام   نشسـت  یاول روز بر تخت م مان،یکه سل دانستند یکه همه م یدر حال
  .پرداخت یم لییاسرا یمدت به امور بن نیو در ا استوخ یغروب آفتاب برم

: بـود و گفـت   نیسنگ اریتخت بس رایز ،»میکار توانا نیمن بر ا«: گفت کوزن
: گفـت   ﷒ مانیبه هر حال، سـل . آن بود يبر رو ياریواهر بسج رایز ،»نمیام«
زمان ممکـن انجـام    نیکمتر کار در نیا خواهم یاست و من م يوقت دراز نیا«

 ـزمـان ممکـن ب   نیتخت را در کمتر خواست یم مانیسل. »شود تـا بتوانـد    اوردی
 ـ        یعظمت و  سیکه خداوند به عنـوان پادشـاه بـه او عطـا کـرده اسـت را بـه بلق
کـس   چیکه ه ندیمسخر او ياریبس انیابراز کند و نشان دهد که سپاه انشیاطراف
 ـ. است نداشته یو چه پس از او سپاه شیچه پ نیچن  ـ نیهمچن تـا   خواسـت  یم
و نشـان دهـد کـه او     اوردیبر نبوتش ب یو قومش برهان سیبلق يبرا لهیوس نیبد
زمـان بـه نـزد خـود      نیدور و در کمتـر  یرا از مسافت نیآن تخت سنگ تواند یم

  .و قومش سربرسند سیاز آنکه بلق شیمنتقل کند، پ
که اسـم   -  ﷒ مانیسل ریو وز ییپسر دا - اءیآصف بن برخ و،یاز آن د پس

ِ  (دانست یاعظم را م از  یکـه نـزد او دانش ـ   یکس« )عِندَْهُ عِلمٌْ مِنَ الكِْتابِ  یا��
َ�ـْ رْتـَد� يَ بـِهِ َ�بـْلَ انْ  کَيـا ناَ آ�ِ  (:گفت مانیرو به سل) 40: نمل(» کتاب بود  کَإِ
کَ : نمل( »یاز آنکه چشم بر هم زن شیپ آورم، یم تیرامن آن تخت را ب« )طَرْفُ

40.(  
اسـت، وضـو گرفـت و    وآصف برخ. »اوریب«: و گفت رفتیپذ  ﷒ مانیسل

  :دعا کرد گونه نیا
ذَا اْ�ـَلالِ وَ  ايـبعَِرْشِـها  �ـِِ� يلا � إلاّ أنتَْ إإ�اً واحِداً  ء إ�هَنا وَ �َ ُ�ّ َ�ْ  اي(

  ).الإكْرامِ 
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 ییکـه جـز تـو خـدا     کتـا ی يخدا يا زها،یهمه چ يخدا يما و ا يخدا يا
  .صاحب جلال و کرامت يا اور،یما ب يتخت را به سو ست،ین

که در نزد  ستیآن را نگر مانیسل یوقت. گرفت يتخت نزد آنها جا درنگ یب
  :فته است، گفتگر ياو جا
إِن�ما  بلْوَُِ� ِ�َ  مِنْ فَضْلِ رَ��  هذا(

َ ا اشْكُرُ امْ اْ�فُرُ وَ مَنْ شَكَرَ فَ فْسِـهِ وَ  شْكُرُ � َ�ِ
إِن� رَ�� 

  )40: نمل( ()مٌ �كَرِ  غَِ��  مَنْ َ�فَرَ فَ
 ـکند که آ شیاز فضل پروردگارم است تا مرا آزما نیا شـکر او را بـه جـا     ای
و هـر   کند یو هر کس شکر کند به نفع خود شکر م کنم؟ یم یسپاسنا ای آورم یم

 ـ ] نموده است، که شیخو انیبه ز[ دیکس کفران نما  میو کـر  یپروردگار مـن غن
  .است
 ده،یمتوجه شد که هر چـه دربـاره آن شـن    د،یچون تخت را بد  ﷒ مانیسل

  :گفت  ﷒ مانیسل. درست بوده است
رُوا( ِ  یعَرْشَها َ�نظُْرْ ا َ�هْتَدِ  َ�ا نَ�� مْ تَُ�ونُ مِنَ ا��

َ
  )41: نمل( )هْتَدُونَ �َ لا  نَ يأ

 ـ شود یمتوجه م ایآ مینیتا بب د،یناشناس ساز شیاو را برا تخت  یاز کسـان  ای
  شوند؟ ینم تیاست که هدا

  :آمد، به او گفته شد سیکه بلق یهنگام
ن�هُ هُوَ وَ  ا(

َ
وَ * �َ العِْلـْمَ مِـنْ َ�بلِْهـا وَ كُن�ـا ُ�سْـلِمِ  نَا�اوتِ هكَذا عَرشُْکِ قالتَْ كَ�

وْمٍ �فِرِ  ها ما �نتَْ َ�عْبُدُ مِنْ دُونِ االلهِ إِن�ها �نتَْ مِنْ قَ   )43 - 42: نمل( )نَ �صَد�
 ـاز ا شیپ و ما! خود آن است ایگو: است؟ گفت گونه نیتخت تو ا ایآ هـم   نی

بازداشـت،   دیپرسـت  یاز خدا م ریرا آنچه غ و او میو اسلام آورده بود میآگاه بود
  .از قوم کافران بود] ملکه سبا[که او 

دستور   ﷒ مانیسل. »قصر داخل شو نیبه ا«: گفت سیبه بلق مانیسل سپس
 ـبسازند و در ز نهیداده بود تا آن قصر بزرگ را با آبگ کننـد،   يآن، آب جـار  ری
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 ـآب اسـت و با  کـرد  یگمان م د،ید یم یکس یوقت که يطور از داخـل آب رد   دی
 ـکـه با  اشـت داخل قصر شد پند یوقت. اشتباه شد نیدچار ا ز،ین سیبلق. شود  دی

: بـه او گفـت   مانیسـل . نشـود  سیلباسش را بالا زد تا خ نییداخل آب شود، پا
  .»است لغزنده و ساخته شده از بلور یکاخ نیا«

 ـ کار قصد داشت حشمت نیبا ا مانیاند که سل گفته نیهمچن  سیخود را به بلق
خداسـت   امبریپ مانیشود و بداند که سل مینشان دهد، تا او در برابر امر خدا تسل

را نپرستد و تنهـا   دیآورد، توبه کند و مانند اسلاف کافرش، خورش مانیو به او ا
  .آورد يعبادت خداوند را به جا

 ـ یبر کسان  ﷒ مانیسل  ـ درود فرسـتاد  دندیپرسـت  یکه خدا را م را  سیو بلق
 ـ یجز خدا را بندگ يزیو چ پرستد یرا م دیسرزنش کرد که چرا خورش . کنـد  یم

  :گفت سیبلق. »يتا رستگار شو اوریب مانیما ا يبه خدا«: سپس به او گفت
  )�َ العا�َ  ِ�� ربَِ  مانَ يوَ أسلمَتُ مَعَ سُلَ  ظَلمَتُ نفَِ�  ا��  ربَ� (
  )44: نمل( 

خداوند و  میتسل مانیبا سل نکیم کردم به خودم، و اهمانا من ست! پروردگارا
  .شوم یم انیپروردگار جهان

با او ازدواج کرد و او  ینب مانیآورد، سل مانیبه خداوند ا سیاز آنکه بلق پس
و سـه روز   رفـت  یاو م داریبه د بار کی یرا دوباره بر سبا مستقر ساخت و ماه

  .ماند یاو م شیپ زین
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   دختر ثعلبه خوله،

  ارهاش
ِ�  ُ�ادِلکَُ ِ�  سَمِعَ االلهُ قوَْلَ ال�ِ�  قَدْ ( َ االلهِ وَ االلهُ  إَِ�  زَوجِْها وَ �شَْتَ َ�اوُرَُ�ما  سْمَعُ �

ِ * �ٌ بصَِ  عٌ يإِن� االلهَ سَمِ  هـاُ�هُمْ  ظاهِرُونَ يُ  نَ يا�� م�
ُ
هاتهِِمْ إِنْ أ م�

ُ
مِنُْ�مْ مِنْ �سِائهِِمْ ما هُن� أ

 �ِ هُمْ َ�َ  هُمْ �َ وََ�ْ  إِلا� ا�لا� �� وَ * مُنكَْراً مِنَ القَْوْلِ وَ زُوراً وَ إِن� االلهَ لَعَفُـو� َ�فُـورٌ  قُو�وُنَ وَ إِ
 ِ حْرِ  عُودُونَ �َ مِنْ �سِائِهِمْ ُ�م�  ظاهِرُونَ يُ  نَ يا�� نْ  رُ �ِ�ا قا�وُا َ�تَ

َ
ـا�َ رََ�بـَةٍ مِـنْ َ�بـْلِ أ  تَمَاس�

تـابعَِ  نِ �ْ شَـهْرَ  امُ يفَصِ  دْ َ�ِ َ�مَنْ �مَْ * �ٌ َ�عْمَلوُنَ خَبِ  ابمِ ذلُِ�مْ توَُ�ظُونَ بِهِ وَ االلهُ   ْ�ِ مُتَ
نْ 
َ
ا�َ مِنْ َ�بلِْ أ َ َ�مَنْ �مَْ  تَمَاس� طِعْ � طْعامُ سِ��  سْتَ إِ

ؤْمِنوُا بِااللهِ وَ رسَُوِ�ِ  ناً يِ�سْكِ  �َ فَ ذلِکَ ِ�ُ
ِ�  نَ �وَ تلِکَْ حُدُودُ االلهِ وَ �لِْ�فِرِ 

َ
  )4 - 1: مجادله( )مٌ عَذابٌ أ

را که درباره شوهرش به تو مراجعه کرده بود و به خداوند  یسخن زن خداوند
شـما   يوگـو  ، خداوند گفت]او را اجابت کرد يو تقاضا[ دیرا شن کرد یم تیشکا

  و خداوند دیشن یم] و اصرار آن زن را درباره حل مشکلش[را با هم 
 ـ  که از شما نسبت ب یکسان. ناستیو ب شنوا و [ کننـد  یه همسرانشـان ظهـار م

، آنـان  ]یمنزله مـادرم هسـت   تو نسبت به من به »یکظهر ام یانت عل«: ندیگو یم
 ـهسـتند کـه آنهـا را بـه دن     یمادرانشـان تنهـا کسـان    ستند،یهرگز مادرانشان ن  ای

. و آمرزنده است بخشندهو خداوند  ندیگو یزشت و باطل م یآنها سخن. اند آورده
 ـبا گردند، یسپس از گفته خود بازم کنند، یخود را ظهار م که همسران یکسان  دی

است که بـه آن   يدستور نیا. را آزاد کنند يا با هم، برده یجنس زشیاز آم شیپ
کـه   یو کس ـ. آگـاه اسـت   د،یده یو خداوند به آنچه انجام م دیشو یاندرز داده م

 ـنداشته باشـد، دو مـاه پ  ] يا هآزاد کردن برد[ ییتوانا  ـز آمقبـل ا  یاپی روزه  زشی
 ـرا اطعام کنـد، ا  نیرا هم نتواند، شصت مسک نیکه ا یو کس ردیبگ آن  يبـرا  نی

که با  یاست و کسان یاله يمرزها نهایا د،یاوریب مانیاست که به خدا و رسولش ا
  .دارند یآن مخالفت کنند، عذاب دردناک
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   اتینزول آ شأن
بـا لفـظ    تیعصـبان  درباره خوله بنت ثعلبه، که همسرش به علـت  ها، هیآ نیا

  »1«. دیشده بود، نازل گرد مانیظهار او را طلاق گفته و سپس پش
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  ست؟یک خوله
  اشاره
 ـا. دختر ثعلبه بن اصرم بن فهر بن ثعلبه بن غنم بن عوف اسـت  خوله زن،  نی

 ـنظ ظاهر و باطن را با هـم داشـت و در فصـاحت و بلاغـت کـم      ییبایز و از  ری
که به  یمانیبا ا  ﷑س از بعثت رسول خدا پ. بزرگ و بلندمرتبه بود یخاندان

بـا   نیشـهادت  نشتافت و بـا گفـت   شانیا يداشت، به سو یخداوند تبارك و تعال
  .نمود عتیب  ﷑رسول خدا 
 ـ   همسر بـزرگ رسـول خـدا     یاز صـحاب  س،یخوله، اوس بن صـامت بـن ق
 دهیبا کفار جنگ  ﷑ امبریهمراه پ... بدر، احد و  يها ه در جنگبود ک  ﷑
  .فرزند آنها بود نیتر بن اوس بزرگ عیداشتند که رب یخوله و اوس، فرزندان. بود

  

   خوله داستان
کردند که بگو مگوها بـالا   دایبا هم اختلاف پ يا و همسرش، سر مسئله خوله
 ـ «: برآورد و گفـت  ادیفر ت،یر حالت عصباناوس بن صامت د. گرفت ـت منِّ  یانْ
یمن مثل پشت مادرم هست يتو برا« ؛»یکَظَهرِ ام«.  
شد و خطـاب بـه اوس    يحرف، اشک از چشمانش جار نیا دنیبا شن خوله

 ـ«: گفت  ـ یو عـواقبش را نم ـ  يزد یبه خدا قسم که حرف بزرگ اوس از . »یدان
فروکش کرد بـه   تشیکه عصبان یمدت پس از. خانه را ترك کرد تیشدت عصبان

 ازکـه   ینیچرا که طبق قـوان  د،یچه کند و چه بگو دانست یخانه بازگشت، اما نم
  ها سراغ داشت، همسرش گذشته
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 ـو چه با ستیحکمش چ دانست ینم. بر او حرام شده بود اکنون و ! بکنـد؟  دی
کـه تـنش از خشـم خـدا      یدر حـال  یبـا سـردرگم  . دانست یخود را نم فیتکل
شـده بـود، ترسـان و     یو حسرت از دست دادن همسر بر قلبش مستول دیلرز یم

  »!؟يبر من حرام شد شهیهم يبرا کنم یفکر م! خوله يا«: لرزان گفت
 ـبرو و حکم ا  ﷑مگو، خدمت رسول خدا  نیچن«: گفت خوله مسـئله   نی

  .»نهادخواهند  مانیپا شیپ یراه شانیا نیقیرا از او بپرس، به 
مسـئله را   نیا ییبا چه رو دانم ینم کشم، یبه خدا من خجالت م«: گفت اوس

  .»مطرح کنم  ﷑ امبریبا پ
  .»بروم  ﷑پس اجازه بده من نزد رسول خدا «: گفت خوله
: گفت شانینشست و به ا شانیرفت و در برابر ا  ﷑نزد رسول خدا  خوله

او پدر فرزند مـن و پسـر   . یشناس یهمسر من اوس را خوب م! رسول خدا يا«
 ـ شتریمن است، او را از همه ب يعمو او را خـوب   اتیخصوص ـ. دارم یدوست م
درك  یوبمرا به خ ـ ز،یو او ن کنم یامور مربوط به او را خوب درك م شناسم، یم
نگام خشم، جمله طلاق را بر زبان آورد و بـه  اما امروز او به ناگهان به ه. کند یم

 نیاو اکنون از به زبان آوردن ا. یمن مثل پشت مادرم هست يمن گفت که تو برا
حضور شرم داشـت، مـن    ياو برا. میبکن دیچه با میدان یشده و نم مانیکلام، پش
را دوسـت   مانیما زنـدگ . دیما را حل کن کلشما آمدم تا مگر مش داریخود به د

  .»میاز هم جدا شو میخواه یو نم میدار
تو ! خوله يا«: کرد و سپس خطاب به خوله فرمود یمکث  ﷑خدا  رسول

  .»يا مگر آنکه بر همسرت حرام شده نم،یب یرا نم
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خـود را تکـرار کـرد و     يها تر جمله بار مصمم نیانداخت، ا ریسر به ز خوله
مگر آنکه بر همسـرت   نم،یب یتو را نم«: باز هم پاسخ فرمود  ﷑رسول خدا 
  .»ندارم نهیزم نیدر ا يگریو من دستور د يا حرام شده
 ستادیخانه کعبه ا ياست و رو به سووبرخ  ﷑ امبریاز برابر پ دیناام خوله

مـن   یجوان شوهرم از! خداوندا«: آسمان بالا برد و گفت يو دستانش را به سو
شدم و  ریامروز که پ نکهیاو گذاشتم تا ا اریاستفاده کرد، من رحم خود را در اخت

ما  يبرا یاست و حکم مانیپش نمرا ظهار کرده، او اکنو آورم، ینم يفرزند گرید
! خداوندا. کنم یم تیامر به تو شکا نیمن از ا م،یده ییتن به جدا دیما با ست،ین

  .»مشکل را حل کن نیرما و انازل ف امبرتیبر پ یفرمان
و همـه   ستیگر یو م آورد یها را بر زبان م جمله نیخوله ا«: دیگو یم شهیعا
ناگهان صورت . شدند انیبودند، بر حال او گر  ﷑ امبریکه در خانه پ یکسان

رما بـه هـم   از شـدت س ـ  شیها دندان د،یبرافروخته گرد  ﷑حضرت رسول 
  .»گشت زانیر شیو عرق از سر و رو دیسرش را پوشان. خورد یم

 ـ  یوح  ﷑ امبریبر پ! خوله يا«: رو به خوله گفت شهیعا  شـود،  ینـازل م
  .»در مورد توست ایگو

 ـاست، چرا که مـا از پ  ریان شاء االله که خ«: گفت خوله  ـغ  ﷑ امبری  از ری
  .»میا دهیند ریخ

! خوله! ... خوله«: دستار از سرگرفت و با تبسم صدا زد  ﷑ امبریپ ناگهان
...«  

  .»!االله رسول ایبله «: گفت يو با شاد دیاز جا جه خوله
 ـخداوند درباره تو و همسرت آ! خوله يا یمژدگان«: فرمود  ﷑ امبریپ  هی

  »...مود نازل فر
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  :تلاوت فرمود گونه نیا سپس
ِ�  ُ�ادِلکَُ ِ�  سَمِعَ االلهُ قوَْلَ ال�ِ�  قَدْ ( َ االلهِ وَ االلهُ  إَِ�  زَوجِْها وَ �شَْتَ َ�اوُرَُ�ما  سْمَعُ �

ِ * �ٌ بصَِ  عٌ يإِن� االلهَ سَمِ  هاتهِِمْ إِنْ ام�  ظاهِرُونَ يُ  نَ يا�� هـاُ�هُمْ مِنُْ�مْ مِنْ �سِائهِِمْ ما هُن� ام�
 �ِ َ�هُ  إِلا� ا�لا� هُمْ َ�َ  مْ وََ�ْ �� وَ * مُنكَْراً مِنَ القَْوْلِ وَ زُوراً وَ إِن� االلهَ لَعَفُـو� َ�فُـورٌ  قُو�وُنَ وَ إِ

 ِ حْرِ  عُودُونَ �َ مِنْ �سِائِهِمْ ُ�م�  ظاهِرُونَ يُ  نَ يا�� ـا�َ رََ�بـَةٍ مِـنْ َ�بـْلِ انْ  رُ �ِ�ا قا�وُا َ�تَ  تَمَاس�
تـابعَِ  نِ �ْ شَـهْرَ  امُ يفَصِ  دْ َ�ِ َ�مَنْ �مَْ * �ٌ خَبِ  عْمَلوُنَ ُ�مْ توَُ�ظُونَ بِهِ وَ االلهُ بمِا �َ ذلِ   ْ�ِ مُتَ

ا�َ مِنْ َ�بلِْ انْ  َ َ�مَنْ �مَْ  تَمَاس� طِعْ � طْعامُ سِ��  سْتَ إِ
وا بِااللهِ وَ رسَُوِ�ِ  ناً يِ�سْكِ  �َ فَ ؤْمِنُ ذلِکَ ِ�ُ

  )4 - 1: لهمجاد( )مٌ عَذابٌ اِ�  نَ �وَ �لِْ�فِرِ وَ تلِکَْ حُدُودُ االلهِ 
  .شد و سر بر سجده شکر نهاد يخوله غرق در شاد چهره

اوس . را بـه دنبـال اوس فرسـتاد    یکس ها، هیآ نیا انیپس از ب  ﷑ امبریپ
 ـدر برابر پ نیآمد و شرمنده و غمگ  ـپ. نشسـت   ﷑ امبری بـه او    ﷑ امبری

  .»؟ییما القدر لیجل یتو صحاب! اوس يا يکرد نیچرا چن«: فرمود
بـر   طانیچه شـد، ش ـ  دانم ینم! به خدا سوگند«: پاسخ داد یبا شرمندگ اوس

  .»گفتم نیچن نیشد و من در حالت خشم، ا یعقل و جان من مستول
سـپس  . تـلاوت فرمـود   زیرا بر او ن ها هیسپس آکرد و  یتبسم  ﷑ امبریپ

 ـ یتوان یم ایحال بگو بدانم آ ؟يدیرا شن ها هیآ«: فرمود بـرده را بـه عنـوان     کی
 ـخ«: گفـت  »؟یکفاره ظهار آزاد کن  ـآ«: فرمـود . »اسـتطاعت آن را نـدارم   ر،ی  ای

  .»؟يریدو ماه روزه بگ یتوان یم
ار آب ننوشم، چشـمم  ب نیمن اگر در طول روز چند! امبریپ يا«: گفت اوس

 ـ   نایناب ترسم یو م دهد یخود را از دست م یینایب سـخت   نیشـوم و هماننـد زم
  .»گردم
  .»؟یرا اطعام کن نیشصت مسک یتوان یم ایآ«: فرمود  ﷑ امبریپ

  .»چگونه؟«: دیپرس
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  »؟یوعده آنها را بده کی يغذا نکهیا«: فرمود
  .»دیا کمک کنشم نکهینه، مگر ا«: کرد عرض

منـذر   بـه سـراغ ام   یتـوان  یم کنم، یمن به تو کمک م«: فرمود  ﷑ امبریپ
 ـم مهیو از او درخواست ن يبرو) سیبن ق طیدختر سل(  ـ وهی درخـت خرمـا    کی

  .»ییبنما
را  نیشصـت مسـک    ﷑کرد و به فرموده قرآن و رسول خـدا   نیچن اوس
 ـو ا دنـد یبر هـم حـلال گرد   گریبار د کیزوج  نیا ب،یترت نیبد. کرد اطعام  نی

 گـر یاسـلام، بـار د   ینـوران  انـوار . رفت نیمسلمانان از ب انیدر م یعادت جاهل
نـو در   یبرد و طرح نیاخلاق ناپسند را از ب نیرا کنار زد و ا یجاهل يها یرگیت

و  هـا  یاسلام سـخت واضح است که  یخود مثل نیمسلمانان درانداخت و ا یزندگ
  .کند یم لیتبد یها را به راحت مشکل

مشترکش با  یبر سر حفظ زندگ  ﷑ امبریمجادله خوله با پ یدر پ خداوند
روشن نازل فرمود و  یاسلام و مسلمانان احکام يهم برا هیاوس، با نزول چند آ

دانه و ماندگار کرد و هم جاو ها هیآ نیهم نام خوله و همسرش اوس را در کنار ا
  .دروشن ش شهیهم يبا نام ظهار برا ،یرسم جاهل کیحکم 

  ست؟یچ ظهار
 یدر اصـطلاح، در عـرب جـاهل   . پشت است يمشتق از ظهر به معنا »ظهار«

زنـش   خواسته یم يفرد یصورت که وقت نیبه ا. از اقسام طلاق بوده است یکی
ت منِّ«: کرده یم يارکلام را به زبان ج نیرا بر خود حرام کند، ا  ؛»یکَظهَر ام یانْ

  .»یتو نسبت به من مثل پشت مادرم هست«
 ـا. است شده یکلام، زنش از او جدا شده و تا ابد بر او حرام م نیگفتن ا با  نی

اوس و همسرش خوله بنـت ثعلبـه،    نیمانده بود، تا آنکه ب یحکم در اعراب باق
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 نینخسـت  يهـا  هیو خداوند با نزول آآمد  شیپ يا که اشاره شد، مسئله يبه نحو
حکم طـلاق باشـد،    تواند ینم ،که ظهار فرمود یاشاره م یسوره مجادله، به روشن

 ـ یمادر کس. شود ینم یآدم مادر همچون یزن چیه رایز  ـرا زا یاست که آدم  دهیی
بـه ناخواسـت    یدهد که اگر کس یقرار م يا عمل ظهار، کفاره يسپس برا. است

آزاد کـردن بـرده،   : کفاره بپردازد تواند یم قیزبان آورد، از سه طرکلام را بر  نیا
  .ریاطعام شصت فق ایاز تماس با زن و  شیروزه گرفتن پ یدر پ یدو ماه پ ای

   از خوله یداستان
او را  خواست یکه م یدر حال ستاد،یا» عمر بن خطاب«خوله در برابر  يروز

 ـاز ا .کنـد  حتیاسلام، نص يبه دستورها حیبه عمل صح  يرو، خطـاب بـه و   نی
که در بازار عکاظ، سوار بر  یهنگام شناسم، یم یتو را از کودک! عمر يا«: گفت

روزگـاران،   ذشتپس از گ. زدند یصدا م ریو آن هنگام تو را عم يشد یچوب م
  .خوانند یمؤمنان م ریو امروز تو را ام دندیتو را عمر نام

 ـ که تو شود یتو م بیخداوند نص شیگشا یزمان کـه   بـدان . یبا مردم مدارا کن
 ـبه خداوند نزد ترسد، یکه از عذاب م یکس  ـ کی کـه از مـرگ    یکس ـ. شـود  یم
 امتیکه به حساب روز ق یهراسان است و کس زیها ن از گذشت فرصت ترسد، یم
  .»ترسد یدارد، از عذاب م مانیا

 ـ  يهـا  بود و با دقت به حـرف  ستادهیدر برابر خوله ا عمر و  داد یاو گـوش م
 ـجارود عب« نکهینش را در برابر او کج کرده بود، تا اگرد  ـکـه از اطراف  »يدی  انی

  :عمر بود، صبرش سرآمد و با خشم رو به خوله گفت
  »!زن يا یزن یحرف م ادیز«

که خداوند  یاو خوله است، کس ؟یشناس یمگر او را نم! خاموش«: گفت عمر
 یه حاضرم تا هر وقتبه خدا قسم ک. دیاو و سخن او را شن ياز آسمان هفتم صدا
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نماز از برابر او کنار نـروم   ضهیفر يادا يو جز برا ستمیکه بخواهد در برابرش با
  .»و سخن او را بشنوم
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   دختر جحش نب،یز

  اشاره
َ�  وَ ( نْ  ما �نَ �مُِؤْمِنٍ وَ لا ُ�ؤْمِنةٍَ إِذا قَ

َ
ْ�راً أ

َ
 ةُ َ�َ �هَُـمُ اْ�ـِ ُ�ـونَ يَ االلهُ وَ رسَُوُ�ُ أ

 ْ�
َ
ِ * ناً �االلهَ وَ رسَُوَ�ُ َ�قَدْ ضَل� ضَلالاً مُبِ  عْصِ �َ رِهِمْ وَ مَنْ مِنْ أ ْ�عَـمَ  یوَ إِذْ َ�قُـولُ �ـِ��

َ
أ

ْ�عَمْتَ عَلَ  هِ يْ االلهُ عَلَ 
َ
ْ�سِکْ عَلَ  هِ يْ وَ أ

َ
ِ�  کَيْ أ َ�فْسِکَ مَا االلهُ  ِ�  زَوجَْکَ وَ ات�قِ االلهَ وَ ُ�ْ

َ�  هِ يمُبدِْ  �ا��اسَ وَ االلهُ  وَ َ�ْ ا قَ شاهُ فَلمَ� نْ َ�ْ
َ
حَق� أ

َ
 مِنهْا وَطَراً زَو�جْناكَها لَِ�ْ  دٌ �ْ زَ   أ

دْ  حَرَجٌ ِ�  �َ ا�مُْؤْمِنِ  َ�َ  ُ�ونَ يَ لا
َ
زْواجِ أ

َ
ْ�ـرُ  ائهِِمْ ي�ِ أ

َ
إِذا قَضَوْا مِـنهُْن� وَطَـراً وَ �نَ أ

ِ��  ما �نَ َ�َ * االلهِ مَفْعُولاً  ةَ االلهِ ِ�  مايمِنْ حَرَجٍ �ِ  ا�� ِ  فَرَضَ االلهُ َ�ُ سُـن� خَلـَوْا  نَ يـا��
 ً ْ�رُ االلهِ قَدَراً مَقْدُورا

َ
ِ * مِنْ َ�بلُْ وَ �نَ أ غُـونَ �ُ  نَ يـا�� وَ لا  شَـوْنهَُ َ�ْ رسِـالاتِ االلهِ وَ  بلَ�

حَداً إلاِ� االلهَ وَ كَ� شَوْنَ َ�ْ 
َ
حَـدٍ مِـ* باً �باِاللهِ حَسِ  أ

َ
بـا أ

َ
دٌ أ نْ رجِـالُِ�مْ وَ ما �نَ ُ�مَ�

 ِ� �َ لِ�نْ رسَُولَ االلهِ وَ خاَ�مَ ا��   ) ماً يعَلِ  ءٍ  َ�ْ  وَ �نَ االلهُ بُِ�لِ  ي�
  )40 - 36: احزاب(
را لازم  يامـر  امبرشیکه خدا و پ یحق ندارد هنگام یمانیمرد و زن با ا چیه

و  خـدا  یداشته باشد، و هر کـس نافرمـان  ] در برابر فرمان خدا[ ياریبدانند، اخت
 یزمـان ] اوریبه خاطر ب. [گرفتار شده است يآشکار یرسولش را کند، به گمراه

 يبه او نعمت داده بـود  زیرا که به آن کس که خداوند به او نعمت داده بود و تو ن
 ـهمسـرت را نگـاه دار و از خـدا بپره   : یگفت یم] دیات ز به فرزند خوانده[ و . [زی
که خداوند  یداشت یرا پنهان م يزیدل چ و در] يکرد یامر را تکرار م نیا وستهیپ

که خداوند سزاوارتر اسـت   یدر حال يدیترس یو از مردم م کند یآن را آشکار م
و از او جـدا  [را از آن زن بـه سـرآورد    ازشین دیکه ز یهنگام. یرسکه از او بت

مؤمنـان در ازدواج بـا    يبـرا  یتا مشکل م،یتو درآورد ي، ما او را به همسر]شد
نباشد و فرمان خدا انجام ] رندیکه طلاق گ یهنگام[ شانیها سر خواندههمسران پ

 ـ گونه چیه]. شکسته شود دیزنان، با نیا میو سنت اشتباه تحر[است  یشدن  یمنع
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 یدر مورد کسـان  یسنت اله نیا ست،یدر آنچه خدا بر او واجب کرده ن امبریبر پ
  حساب يبوده و فرمان خدا رو يجار زیاند ن بوده نیاز ا شیکه پ
 ـبودند کـه تبل  یکسان] نیشیپ امبرانیپ. [است یقیبرنامه دق و  يهـا  رسـالت  غی
 ـ چیو از ه دندیترس یاز او م] تنها[و  کردند یم یاله نداشـتند و   میکس جز خدا، ب
محمـد، پـدر   . است] دهنده اعمال آنها و پاداش[گر  بس که خداوند حساب نیهم
 نیکننـده و آخـر   سول خدا و خـتم ر یول ست،یاز مردان شما نبوده و ن کی چیه
  .آگاه است زیاست و خداوند به همه چ امبرانیپ

  ها هینزول آ شأن
بنـت   نـب یو همسـرش ز )  ﷑ امبریپسر خوانده پ( دیدرباره ز ها، هیآ نیا

 ـبـه ازدواج پ  نبیبر آن قرار گرفته بود که ز یقضا و قدر اله. جحش است  امبری
 ـآمده که خداونـد نـام زنـان پ    ثیدر احاد د،یدرآ وسلم  وآله عليه االله صلى  امبری
 ـدر دن  ﷑  ـالهـام فرمـوده بـود و پ    شـان یو آخـرت را بـه ا   ای   ﷑ امبری

او درخواهد آمد، اما از ترس تهمت و  يبه همسر دیهمسر ز نبیز که دانست یم
  .فرمود یامر را فاش نم نیا شان،یا یمردمان و بدگمان يافترا
آمد و به   ﷑کرد، نزد رسول خدا  یزندگ نبیبا ز یپس از آنکه مدت دیز

: فرمـود  دیبه ز  ﷑ امبریپ د،یگفت که قصد دارد همسرش را طلاق گو شانیا
  سوره احزاب، 37 هیو خداوند طبق آ» همسرت را نگه دار«

 ـ   ﷑ امبریپ به همسـرت را نگـه دار؟ تـو از سـخن      یفرمود که چـرا گفت
. اسـت  تـر  سـته یکه خداوند به ترس از همگـان شا  یدر صورت یترس یمردمان م

  ﷑ امبریکه بر پ کند یم تیرفع مسئول  ﷑ امبریاز پ ،يبعد هیسپس در آ
  .اگر ملزم به اراده پروردگار شده است ستین یحرج
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 ـو آن ا کنـد  یم انیب زیاز احکام ازدواج را ن یحکم ها، هیآ نیدر ا خداوند  نی
از مسـلمانان بـا    يو اگر فرد ستندیاست که همسر پسرخواندگان، جزء محارم ن

 ـسـپس بـا تأک  . کـار ندانـد   اش ازدواج کـرد، خـود را گنـاه    همسر پسرخوانده  دی
  .»ستیکدام از مردان شما ن چیپدر ه امبریپ«: دیمافر یم

  ست؟یبنت جحش ک نبیز
زنـان   نیتـر  من به حق از بزرگ«: گفت  ﷑ امبریاست که به پ یزن نبیز

خداونـد در  . آنها هستم نیتر و مکرم نیاز بهتر رایز کنم، یافتخار م نیتوام و به ا
من دختـر عمـه تـو    . خواستگار من بود لییبرعرش، مرا به عقد تو درآورد و ج

  .»ستین کیکدام از زنان، به اندازه من به تو نزد چیهستم و ه
 ـبن صبره بن مره بن کب عمریبن  ابیبنت جحش بن ر نبیز بـن غـنم بـن     ری

 ـبود که بعدها پ» بره«اسم او ابتدا . بود مهیداودان بن اسد بن خز او   ﷑ امبری
  )1(. دینام نبیرا ز

__________________________________  
  .بنت جحش نبیز میالقرآن الکر ینساء ف -1
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عمه رسـول   ،یبنت عبدالمطلب بن هاشم بن عبد مناف بن قص مه،یام مادرش
 نبیز. آوردند مانیآل جحش، در صدر اسلام ا یو تمام نبیز. بود  ﷑خدا 

. مهاجرت کـرد  نهیمد يبلوغ بود، به سو نیکه در سن یش، هنگاما همراه خانواده
 ـ ياریبس او عـلاوه بـر   . داز جوانان عرب، از بزرگان و اشراف خواستار او بودن

 نیبود که در ب يا او به اندازه ییبایبود، ز زیجمال ن يدارا ،یخانوادگ يشأن والا
  .زن و مرد، مثال گشته بود

  ست؟یک دیز
  اشاره

 ـ   لیبن شراح بن حارثه دیز ، از ) ﷑بنـده رسـول خـدا    ( یبـن کعـب کعب
 یجوان دانا، از سرچشمه وح ـ نیا. بود  ﷑افراد به رسول خدا  نیتر کینزد

و  فتهایپرورش   ﷑ امبریاو در خانه پ. شد یم رابیس  ﷑ یمحمد مصطف
  .مسلمانان بود نیاز نخست
اش ربودنـد و در   که کودك بود، او را از خـانواده  یهنگام ت،یزمان جاهل در

همسر رسول  لدیبنت خو جهیخد يبن حزام او را برا میحک. بازار مکه فروختند
 ـن جهیو خد دیخر  ﷑خدا   ـاو را بـه پ  زی  ـز. دیش ـبخ  ﷑ امبری در آن  دی

  .هنگام هشت ساله بود
پـدر و  . افتیاو را در مکه  نکهیبه دنبال او گشت، تا ا یمدت طولان پدرش،

 ـ   ﷑ امبرینزد پ شیعمو حاضـر   یرفته و خواستار بازگشت او شـدند و حت
  .او را بپردازند يآزاد هیشدند او را بخرند و فد

 ـاو مختار است که بماند «: فرمود شانیسخاوت به ا ياز رو  ﷑ امبریپ  ای
  .»از شما نخواهم گرفت یپول د،یایچنانچه با شما ب د،یایبا شما ب
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 ـ نانیا ایآ«: دیآمد و از او پرس دیبه نزد ز پس  ـز »؟یشناس ـ یرا م : گفـت  دی
. »آنهـا بـروم  با  نکهیرا شناختم، اما دوست دارم کنار شما بمانم، تا ا شانیبله، ا«
: و به همه اعـلان فرمـود   دیرا گرفت و گرد خانه گردان دیدست ز  ﷑ امبریپ
پس از آن . »برم یاو ارث م از ز،یو من ن برد یپسر من است، از من ارث م دیز«

 ـبـه ا  ز،یو اقوام او ن دندینام» بن محمد دیز«روز، همه او را   یافتخـار راض ـ  نی
  .باشد و بماند  ﷑پسر رسول خدا  دیشدند که ز

   نبیو ز دیز ازدواج
قصد ازدواج  د،یکه ز افتیمستقر شد، در نهیکه در مد یاز زمان  ﷑ امبریپ

از  يکرامت ببخشـد، دختـر   دیبه ز خواست یم  ﷑دارد و چون رسول خدا 
 ياو خواسـتگار  يبنت جحش را بـرا  نبیاش ز دختر عمه یعنی ش،یبزرگان قر

  .کرد
 ـمن به ا«: اعتراض کرده و گفت  ﷑خواسته رسول خدا  نیبه ا نب،یز  نی

من دوست دارم تو  یول«: به او فرمود  ﷑رسول خدا . »ستمین یازدواج راض
بـزرگ ازدواج کنـد،    يا از خانواده يبا مرد واستخ یم نبیز. »یکار را بکن نیا

  :شدنازل  هیآ نیا نکهینبود، تا ا شیب يا بنده دیکه ز یدر حال
َ�  وَ (  ةُ َ�َ �هَُـمُ اْ�ـِ ُ�ـونَ يَ االلهُ وَ رسَُوُ�ُ اْ�راً انْ  ما �نَ �مُِؤْمِنٍ وَ لا ُ�ؤْمِنةٍَ إِذا قَ

  )36: احزاب( )ناً � َ�قَدْ ضَل� ضَلالاً مُبِ االلهَ وَ رسَُوَ�ُ  عْصِ �َ مِنْ اْ�رِهِمْ وَ مَنْ 
 ـشد، ز یازدواج راض نیبه ا ه،یآ نیپس از نزول ا نبیز اش  او و خـانواده  رای
به ازدواج  نبیز ب،یترت نیبد. امر، از طرف خدا و رسول اوست نیکه ا افتندیدر
  .بنده درآمد نیا
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 يا اسلام صـفحه . رفتیازدواج را پذ نیا زین دیدستور خدا و رسولش ز طبق
 ـ یبود؛ اسلام تیدر شناسنامه بشر یو نوران دیجد قائـل   یمـردم تفـاوت   نیکه ب
  .شانیا يمگر به خاطر تقوا شد، ینم

بود که مشخص کند مردم همچون  نیاسلام بر ا دیتأک نیشتریازدواج ب نیا در
ه و آزاد بـر بنـد   اهیبر س دیعرب بر عجم، سف. شانه با هم برابراند کی يها دندانه
  .ندارد، مگر در تقوا يبرتر

  دیو ز نبیطلاق ز انیجر
 ـنسبت به ز یاحساس محبت چیه نبیز  ـنداشـت و در خانـه جد   دی خـود،   دی

 ـزده شـد، ز  کم از او دل کم ز،ین دیز نکهیتا ا کرد، ینم یاحساس خوشبخت هـر   رای
. امتثال امر خدا و رسولش انجـام داده بودنـد   يازدواج را تنها برا نیآنها، ا يدو
 چینـدارد و در اصـل ه ـ   نبیبه ز یکه کرامت او، ارتباط دیرس جهینت نیبه ا دیز
رفـت و اجـازه     ﷑نزد رسول خدا  رو، نیازا. نوع کرامت ندارد نیبه ا يازین

 ـچه شده ز«: دیپرس  ﷑ امبریپ. دهد را طلاق نبیخواست تا ز  ـآ د؟ی بـه   ای
رسـول االله، بـه او    ایبه خدا قسم نه «: جواب داد دیز »؟ين دارهمسرت سوءظ

 اریبس ـ نیفروشد و ا یاو بر من فخر م ام، دهیند يریاز او خ یسوءظن ندارم، ول
  .»بر من گران است

 ـ. »با همسرت بسـاز «: به او فرمود  ﷑خدا  رسول هـم   نـب یز یاز طرف
 نبیکه به ز خواست یکند و خداوند هم م یگزند دیبا ز گریدوست نداشت که د

 نـب یقرار گرفته که تو ز نیاراده خداوند بر ا«: پس به رسولش فرمود. منت نهد
 ـحکمت و اراده خداوند بر آن بود کـه ا . »ینیبرگز يرا به همسر کـار انجـام    نی
  :نازل فرمود  ﷑ امبریرا بر پ هیآ نیشود، پس ا
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ِ إِذْ �َ  وَ ( ْ�عَمْتَ عَلَ  هِ يْ اْ�عَمَ االلهُ عَلَ  یقُولُ �ِ��
َ
قِ  کَيـْاْ�سِکْ عَلَ  هِ يْ وَ أ زَوجَْـکَ وَ ات�ـ

 �ِ َ�  هِ يَ�فْسِکَ مَا االلهُ مُبدِْ  ِ�  االلهَ وَ ُ�ْ شاهُ  وَ َ�ْ : احزاب( )ا��اسَ وَ االلهُ احَق� انْ َ�ْ
37(  
 ـ یاله ریتقد نیه اک خواست یم  ﷑اکرم  امبریپ  ـکنـد، ز  یرا مخف  ـ رای  میب

که مردم به سـبب معتـرض    دیترس یشفاعتش سودمند نباشد و م گریداشت که د
 ـآنها ا رایامر، گمراه شوند، ز نیبودن به ا امـا   کردنـد،  یموضـوع را درك نم ـ  نی

 ـ تیرا بخواهد، هدا یخداوند هر کس او  يبـرا  ،و هـر کـه گمـراه شـود     کنـد  یم
از او بترسند و او را بـر   نکهیاست به ا تر ستهیبود و خداوند شانخواهد  ییراهنما
و  سـت یمهـم ن  عتیدر شـر  شـان یعرف مردم و عـادت ا  رایدهند، ز حیترج ریغ

فاسـد   يهـا  قدم، عادت نیدر اول دیبا  ﷑ امبریپ. ردیگ ینم قانون قرار يمبنا
  .ببرد نیآنها را براندازد و خرافات آنها را از ب

 ـ . شود یناپسند محسوب م يدر عرب، امر طلاق  نیفرزندان اعراب، اگـر چن
آنها رسوخ کرده  يها باور در ذهن نیا. شدند یاز ارث محروم م کردند، یم يکار
  .اعتقاد را از گردن بازکنند نیا نیسنگ سمانیسخت بود که ر اریبس شانیو برا
 ـاز طر شانیا. کار کرد نید که اقدام به ابو یکس نیاول  ﷑ امبریپ  ـا قی  نی
تا آن را ملکـه ذهـن آنهـا     ستاد،یاعتقاد ا نیقدر بر ا قاطع بود، آن یکه حجت ه،یآ

 ـکه حرام بودن ربا را اعلام کـرد و در ا  یکرد، همچون زمان  ـ  نی بـر   یمـورد حت
  .سخت گرفت ز،یخود ن کانینزد
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   نبیبا ز امبریپ ازدواج
  :روشن را نازل فرمود هیآ نیه ابار نیدر ا خداوند

ا( � فَلمَ�  حَـرَجٌ ِ�  �َ ا�مُْـؤْمِنِ  َ�َ  ُ�ـونَ يَ لا  مِنهْا وَطَراً زَو�جْناكَهـا لِـَ�ْ  دٌ �ْ زَ  قَ
  )37: احزاب( )إِذا قَضَوْا مِنهُْن� وَطَراً وَ �نَ اْ�رُ االلهِ مَفْعُولاً  ائِهِمْ يازْواجِ ادْ�ِ 
دستور داده است که  شانیاعلام فرمود که خداوند به ا وسلم  ﷐خدا  رسول

سخن را دهـان   نیمردم ا. اش ازدواج کند بنت جحش، پس از اتمام عده نبیبا ز
او . با مطلقه پسرش ازدواج کنـد  خواهد یم  ﷑به دهان نقل کردند که محمد 

 ـ  ﷑رسـول خـدا    که شاهد بودند رایز خواندند، یبن محمد م دیرا ز  نیدر ب
  .برد یارث م  ﷑را پسر خود خواند و گفت که او از محمد  دیمردم ز
 گرفت، یرا تحت تکفل خود م یمیتی ،یکس یبود که وقت نیعرب رسم بر ا در

خداونـد   ازدواج آن بود که نیا يها حکمت گریاز د. خواند یاو را فرزند خود م
در شـرع   نکهیبر ا یرا بفرستد مبن یروشن يها هیو مؤمنان، آ  ﷑ امبریپ يبرا

 کنـد،  یاو را بزرگ م یبخشندگ يرا که از رو يمرد ،یکه کس ستیخدا، مجاز ن
  :و آن را به صراحت اعلام فرمود میرا تحر یرسم جاهل نیخداوند ا. پدر بنامد

دٌ  ما( �ِ  �نَ ُ�مَ� �َ ابا احَدٍ مِنْ رجِالُِ�مْ وَ لِ�نْ رسَُولَ االلهِ وَ خـاَ�مَ ا�� وَ �نَ  ي�ـ
  )40: احزاب( )ماً يعَلِ  ءٍ  االلهُ بُِ�ل� َ�ْ 

چند سال در خدمت رسـول  : دمیاز انس بن مالک پرس« د،یگو یم یبنان ثابت
ده سـال   نیکه در ا يزیچ نیتر بیعج: گفتم. ده سال: گفت ؟يبود  ﷑خدا 

. بنت جحش نبیبا ز  ﷑ازدواج رسول خدا  يماجرا: چه بود؟ گفت ،يدید
 ـ  یشب عروس  ﷑رسول خدا ! انس يا: مادرم گفت در  آورد یرا به صـبح م

 ـآغشته به روغن و پن يخرما کیندارد، آن خ یکه طعام یالح  ـرا ب ری  و بـه  اری
آوردم و بـه   نیظرف سفال کیکردم و  نیچن. آنها ببر يبرا شانیاندازه خوراك ا
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. ببر شانیآن را نزد ا: سپس گفت. ختمیو همسرش در آن ر  ﷑ امبریاندازه پ
 ـپ. حجاب نـازل نشـده بـود    هیوارد شدم و آن زمان هنوز آ شانیپس بر ا  امبری
، عمـر، ابـوبکر و    ﷒ یبگذار و برو عل واریآن ظرف را کنار د: مودفر  ﷑
من : دیگو یانس م. دعوت کن - را که به نام فرمودند صحابه از یو برخ - عثمان

را  شـان یفرمـان ا  خواستم یغذا تعجب کردم، اما نم یمهمانان و کم ادیاز تعداد ز
ــنم ــردم . اطاعــت نک ــوت ک ــا را دع ــتم و آنه ــس رف ــپ. پ ــدا س ــول خ س رس
 ـکه در مسـجد هسـت را ن   یهر کس: گفت  ﷑ دعـوت کـن، امـروز روز     زی
در مسـجد   یکس ایآ: سپس به من فرمود. پر شود دیبا هخان نیاست و ا یعروس

انس . دعوت کن زیرا ن گذرد یم نجایکه از ا يهر رهگذر: فرمود. نه: مانده؟ گفتم
 مانده؟ یباق یکس ایآ: پس فرمود. خانه پر شد نکهیهمه را دعوت کردم تا ا: گفت
گرفـت و   ستانشد انیپس آن را م اور،یفرمود آن دبه را ب. رسول االله اینه : گفتم

به نام خدا و من به خرمـا نگـاه    دیبخور: انگشتش را در آن برد و به مردم گفت
 ـ ییتا جـا  د،یجوش یم ییو به روغن که گو شد یم ادیکه مدام ز کردم یم ه هـر  ک

پس آن . هم در دبه ماند ياریکه در خانه بود، از آن تناول کرد و مقدار بس یکس
 ـمادرم رفتم و آنچه را د يو به سو دمرا نزد همسرش نهادم، سپس خارج ش  دهی

از  نـه یکه همه اهـل مد  خواست یتعجب نکن اگر خدا م: مادرم گفت. بودم گفتم
  .»خوردند یآن طعام بخورند، م

  »حجاب« هیآ نزول
 يروز رایحجاب، ز هیمردم هستم به آ نیمن داناتر«: دیگو یبن مالک م انس

 ـنازل شد و علـت آن ا  هیآ نیکرد، ا هیهد  ﷑ امبریرا به پ نبیکه خدا، ز  نی
  خوردن طعام يهمه را برا  ﷑ امبریپ یبود که وقت
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همچنـان   یرفتنـد و برخ ـ  يتعداد ،یماندعوت کرد، پس از اتمام مه یعروس
 شانیمنتظر بود که ا  ﷑و رسول خدا  کردند ینشسته بودند و با هم صحبت م

آمـد و دوبـاره    رونیاز خانه ب  ﷑رسول خدا . نشد نیچن یخارج شوند، ول
 ـ  یپس از مدت  دارسـول خ ـ . ردنـد ک یبازگشت و آنها همچنان نشسته و بحـث م
 ـو احترام چ ایحجب، ح تیبه علت رعا زین  ﷑  ـ يزی  نکـه یتـا ا  گفـت،  ینم

 ـآ نیا امبریوجوب حجاب زنان پ زیو ن یآداب اجتماع تیخداوند جهت رعا  هی
  :را نازل فرمود

ِ  هَا�� ا اي( وا لا تدَْخُلوُا �ُ  نَ يا�� ِ��  وتَ يُ آمَنُ ُ�ـمْ إِ� ذَنَ ؤْ يـُإلاِ� انْ  ا��ـ
 ْ�َ طَعـامٍ َ�ـ لَ

�سِِـ تُمْ يـإِناهُ وَ لِ�نْ إِذا دُ�ِ  نَ �ناظِرِ 
ْ
ـوا وَ لا ُ�سْتأَ  �َ فـَادْخُلوُا فـَإِذا طَعِمْـتمُْ فَانْ�َِ�ُ

َ مِنُْ�مْ وَ االلهُ لا  ِ� سْتحَْ �َ فَ  ِ�� ا��  یؤذِْ يُ إِن� ذلُِ�مْ �نَ  ثٍ يِ�دَِ  حْ � مِـنَ اْ�ـَق� وَ  ِ� سْتَ
ْ�ُمُوهُن� مَتا�ً فَسْئَلوُهُن� مِنْ وَراءِ حِجابٍ إِذا 

َ
  )53: احزاب( )سَأ
مگر بـه شـما    د،یداخل نشو امبریپ يها در خانه دیا آورده مانیکه ا یکسان يا
در انتظـار  ] و دییایقبل از موعد ن[که  یصرف غذا اجازه داده شود، در حال يبرا

 ـ دیداخـل شـو   د،یکـه دعـوت شـد    یاما هنگام د،ینیوقت غذا ننش غـذا   یو وقت
 ـا د،ینیننش ـ حبتبه بحـث و ص ـ ] بعد از صرف غذا[و  دیپراکنده شو د،یخورد  نی
، اما ]دیگو ینم يزیو چ[ کند یاز شما شرم م یول کند، یرا ناراحت م امبریعمل، پ

 ـکـه چ  یو هنگـام . حق شرم ندارد] انیب[خداوند از  را  یزنـدگ  لیاز وسـا  يزی
  .دیاز پشت پرده بخواه د،یخواه یم] امبریهمسران پ[از آنها ] تیعنوان عار به[

  .»ختندیها آو استند و حجابومردم برخ ه،یپس از نزول آ: دیگو یم انس
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   مناقب
هرگز بـه حـج     ﷑اند که پس از وفات حضرت رسول  مناقب او گفته در
 ـ   . نرفت در   ﷑از رسـول خـدا   «: گفتنـد  یاو و سوده بنـت زمعـه هـر دو م
 ـ  نیپس از ا: که فرمود میدیالوداع شن حجه . »اسـت  یحج، ماندن در خانـه الزام

  ].الوداع همه همسرانش را با خود برده بود در حجه  ﷑ امبریپ[
  

  ها لتیفض
: دوازده هـزار درهـم را ببخشـد، پـس گفـت      خواست یبنت جحش م نبیز
 ـ يا مـن فتنـه   يچرا که آن برا ر،یمال را از من بپذ نیا! خداوندا«  سـت، ین شیب

  .»و اهل حاجت بذل کرد ازمندانین نیسپس آن را ب
  امبریگروندگان به پ نینخست جزو
تـر باشـد، زودتـر بـه مـن       هر که دستش گشـاده «: گفت  ﷑خدا  رسول

 آلات نـت یاهرات و زجـو  يو دارا شیقـر  یاز زنـان اشـراف   نـب یز. »ونددیپ یم
 ـ شـه یعا. کـرد  میفقرا تقس ـ نیبود که همه آنها را فروخت و ب ياریبس  ـگو یم : دی
از همسـران   یک ـی از اوقـات در منـزل   یگاه  ﷑پس از فوت رسول خدا «
 نیاو ا م،یدیکش یخود را به رخ هم م آلات نتیو ز میشد یجمع م  ﷑ امبریپ

جـوان   اریکـه بس ـ  یاو درگذشت، در حال یپس از مدت نکهیتا ا. کرد یکار را نم
انفـاق و   ،یدست از گشاده  ﷑منظور رسول خدا  میدیآن روز بود که فهم. بود

  .»صدقه دادن بوده است
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   وفات
درگذشـت و در   نـه یو در زمان خلافت عمر در مد يهجر 20در سال  نبیز

  .به خاك سپرده شد عین بققبرستا
  

  آخر کلام
 ـبه امـر خـدا و رسـولش بـا ز     نب،یز  ـازدواج او بـا پ . ازدواج کـرد  دی  امبری
 ـاش ن عـده  يو پـس از انقضـا   دیپس از طلاق از ز  ﷑ بـه امـر خـدا و     ز،ی

 ـمسلمانان با پ يدارهاید میو تنظ یخواه حکم اجازه. رسولش بود   ﷑ امبری
 شدن جبوا نیهمچن. نازل شد  ﷑ امبریدر خانه او به مناسبت ازدواج او با پ

همـه  . نـازل شـد    ﷑ امبریحجاب بر زنان و مسلمانان، هنگام ازدواج او با پ
دا و اوامـر خ ـ  یزن صالحه است کـه بـه تمـام    نیا يدهنده شأن والا نشان نهایا

  .رسولش گردن نهاد
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  مصر زیهمسر عز خا،یزل

  اشاره
لکََ قـالَ  تَ يْ َ�نْ َ�فْسِهِ وَ غَل�قَتِ الابوْابَ وَ قالتَْ هَ  تِها�ْ بَ  هُوَ ِ�  راودََتهُْ ال�ِ�  وَ (

حْسَنَ مَثوْا مَعاذَ االلهِ إِن�هُ رَ�� 
َ
ا�مُِونَ  فْلِحُ �ُ إِن�هُ لا  یَ أ   )23: وسفی( )الظ�

کرد، درها را بسـت   ییکامجو يدر خانه او بود از او تمنّا وسفیه آن زن ک و
! به خدا برم یپناه م: گفت] وسفی]. [استیتو مه يآنچه برا يبه سو[ ایب: و گفت

ممکن است  ایآ[داشته،  ی، صاحب نعمت من است، مقام مرا گرام]مصر زیعز[او 
  .شوند ینم، مسلماً ظالمان رستگار ]کنم انتیبه او ظلم و خ

  

   هینزول آ شأن
 وسـف یبـر حضـرت    خایداستان عشق زل وسف،یسوره  34تا  23 يها هیآ از
 ـبـه ن  یابی دست يزن برا نیکه چگونه ا کند یم انیرا ب  ﷒ خـود، بـه هـر     تی
 ـبـود، بـه ا   زگـار یپره يا خدا و بنـده  یکه نب وسفیمتوسل شد، اما  يا لهیح  نی

  .م خورده او را گرفتار زندان کردخواسته تن نداد و عاقبت، آن عاشق زخ
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  ست؟یک خایزل
  اشاره

. بوده است خایگفته شده که لقب او زل. بود »لییرعا«دختر  »لیراع«زن  نیا
 ـبا نام همسر عز خایدر قرآن از زل  ـ زی  ـاو همسـر عز . شـده اسـت   ادی مصـر،   زی

 ـقطف« ای »رویأطف«  ـحـاکم مصـر و در زمـان ر    ،»روی  ـبـن ول  انی  يفرمـانروا  دی
  )1(. حاکم مطلق مصر بود ،»قیعمال«

  

   در چاه  ﷒ وسفی
و سـکوت او را   یکیاو را به چـاه انداختنـد، تـار    وسفیکه برادران  یهنگام
خداوند، بندگان . بزرگ، امتحان کرد بتیمص نیا لهیوس خداوند او را به. فراگرفت

مهـم و  تـا تحمـل آنهـا را در امـور      دیآزما یم ها یمخلص خود را با انواع سخت
کرد که صبر داشته بـاش کـه    یخداوند در بن چاه به او وح. بالا ببرد ها يدشوار

 ـدر برابر برادرانت  ندهیمن تو را از غم و غصه نجات خواهم داد و من در آ  اوری
رفـت و او منتظـر    نیاز ب وسفی يها کلام غم نیا دنیبا شن. تو هستم بانیو پشت
صداها هـر لحظـه   . دیرا شن یانیدرهم آدم يااز دور صداه نکهیبود، تا ا یامر اله
  راه يکم صدا کم گرید. شد یم تر کیو نزد کینزد

_____________________________________  
  .زیامرات العز میالقرآن الکر ینساء ف -1
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دانسـت کـه    وسفی. شد یم دهیبه وضوح شن شانیها سگ يآنها و صدا رفتن
دانسته بود  وسفی. جا منزل کرده است ر همانو د دهیچاه رس یکیبه نزد يا قافله

خود را در چـاه   يدلوها ،یرفع تشنگ يبرا انیکاروان. است کیاو نزد ییکه رها
 ـبه دلـو آو  وسفی هک دندید دند،یکش رونیکه دلوها را ب یانداختند و هنگام  زانی

  .»در چاه بود يمژده، مژده، پسر«: زدند ادیاو فر دنیآنها با د. است
گرفتند  میآنها تصم. تعجب کردند دند،ید یو جمع شدند و از آنچه مدور ا همه

 انیــاو را در م ب،یــترت نیبــد. کــه او را بــا خــود ببرنــد و در مصــر بفروشــند
خداوند با  یلطف و آگاه. نکند تیمالک يادعا یپنهان کردند، تا کس شانیکالاها

  :همراه بود وسفی
رسَْلوُا واردَِ  ارَةٌ ي� جاءَتْ سَ  وَ (

َ
دْ�فأَ

َ
وهُ  ی�ُْ�ـ ايـدَ�وَْهُ قالَ  هُمْ فأَ هـذا غُـلامٌ وَ اَ��

  )19: وسفی() عْمَلوُنَ �َ بمِا  مٌ يبِضاعَةً وَ االلهُ عَلِ 
انـد، بـه او    در حق او چه کـرده  وسفیبرادران  افتندیدر انیکه کاروان یهنگام

 ـ یهنگام. با همه آنها الفت گرفت ریدر طول مس ز،ین وسفی. محبت نمودند ه که ب
او  انیکاروان. فروش عرضه کردند يفروشان برا او را در بازار برده دند،یمصر رس
او را چگونه و از کجا به دست  هشک نکند ک یفروختند تا کس یاندک يرا به بها
 ـ يبه اندازه تمام طلاهـا  وسفی ن،یقیبه . اند آورده  ـارزش داشـت، ز  نیزم او  رای
  :بود یبزرگ و متعال یروح يدارا

سٍ دَراهِمَ مَعْدُودَةٍ وَ �نوُا �ِ َ�َ  وَ ( اهِدِ  هِ يوهُْ بثَِمَنٍ َ�ْ   )20: وسفی() نَ يمِنَ ا�ز�
  .بودند رغبت یفروختند و نسبت به او ب یچند درهم ،يزیناچ ياو را به بها و
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  مصر زیدر نزد عز وسفی
به گمـانم  «: و به همسرش گفت دیرا خر وسفی) فاریبوت( رویمصر، اطف زیعز

 ـا. است ییکویاخلاق ن يبزرگوار دارد و دارا یطبع بلند و ذاتپسر،  نیا را از  نی
  .»خوانم یاو م یو نوران بایچهره ز

ن�ا ِ�ُ  نفَْعَنا�َ انْ  مَثوْاهُ عَ� اكْرِِ� ( خِذَهُ وََ�اً وَ كَذلِکَ مَك� رضِْ  ِ�  وسُفَ اوْ َ�ت�
َ
الأ

وِ 
ْ
حادِ  لِ �وَ ِ�ُعَل�مَهُ مِنْ تأَ

َ
بٌ َ�  وَ االلهُ  ثِ يالأ  عْلمَُـونَ �َ اْ�رهِِ وَ لِ�ن� اكَْ�َ ا��اسِ لا �لِ

  )21: وسفی()
 ـبـه مـا سـود رسـاند      ندهیاو در آ دیبدار شا یاو را گرام گاهیجا او را بـه   ای
 ـمکنـت داد   ﷒ وسفیبه  نیما در آن سرزم نیچن نیو ا م،یریبپذ يفرزند و  می

 شتریب یغالب است، ول شیوند بر کار خوو خدا م،یخواب آموخت ریبه او علم تعب
  .دانند یمردم نم

از  اریبس ـ وسـف، یداشتند و  یگرام ز،یدر خانه عز يرا همچون فرزند وسفی
فرستاد که  يا چاه، او را به خانه يکه پس از تنگنا کرد یبابت خدا را شکر م نیا

  .کردند یمانند فرزند خودشان با او رفتار م
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   وسفیو  زیعز همسر
در  یخـود را بـا خوشـبخت    یو زندگ افتی ییچاه رها يها یاز سخت وسفی

کـه او در   يطـور  د،یاو چندان طـول نکش ـ  يشاد نیاما ا. آغاز کرد زیخانه عز
کـه داشـت و و    ییکویو اخلاق ن ییبایافتاد، آن هم به علت ز يتر بزرگ یسخت
  .ختبزرگ اندا ییرا در بلا  ﷒ وسفی رت،یصورت و س ییبایز نیهم

بـه او اعتمـاد    اریمصر بس ـ زیعز وسف،یحسن خلق و رفتار عاقلانه  لیدل به
 وسـف ی رایز کرد، یمصر، رفت و آمد م زیخانواده عز انیدر م یداشت و به راحت
اش او را از  مصـر و خـانواده   زیآنها بود و عز يبرا زیعز يبه منزله فرزند  ﷒
  .داشتند یقلب دوست م میصم
 نیبـه هم ـ . دیبه اوج خود رس ـ ،یدر سن جوان  ﷒ وسفیت حضر ییبایز
را  وسـف ی يکارهـا  یتمام خا،یزل. شد وسفی، عاشق )خایزل( زیهمسر عز ل،یدل
 وسـف یکـه   یهنگام یو حت داشت یلحظه چشم از او برنم کینظر داشت و  ریز
 ـ د،یخواب یم  ﷒  هو هـر لحظ ـ و در نظـر ا  کـرد  یچهره او را در خواب تماشا م
  .شد یتر م و شعله عشق او فروزان شتریب وسف،ی ییبایز

دعـوت کنـد و    یخلـوت  يرا به جا  ﷒ وسفیوسوسه شد تا  خایزل يروز
 ـچگونـه ا  دانست ینم یگذارد، ول انیدلش را با او در م يآرزو ب،یترت نیبد  نی

 ـاز  .داشـت  یـی مصر بود و مقام والا زیاو همسر عز. کار را انجام دهد سـو   کی
 ـهمسـر عز  گرید ییو از سو وسفیعشق  مصـر بـودن، جسـم و جـان او را      زی

چـه کنـد؟ بـه     دانسـت  یسردرگم بود و نم. کرد یم و فکرش را مشغول فشرد یم
بفهمانـد کـه او را     ﷒ وسفیآورد، تا به  يها رو و نقشه ها لهیانواع و اقسام ح

را به خـود جلـب کنـد، امـا       ﷒ سفویبتواند توجه  نکهیتا ا دارد، یدوست م
 افـت یو از جانب خداونـد علـم و حکمـت در    دهیکه به رشد و قوت رس وسفی
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نشان دهـد و البتـه    یها توجه اشاره نیاز آن بود که به ا تر میکر اریسکرده بود، ب
  .بود اش يکوکارین يهمه جزا نهایا

هُ آتَ  وَ ( ا بلَغََ اشُد� : وسـف ی( )�َ ا�مُْحْسِـ�ِ  یعِلمْاً وَ كَـذلِکَ َ�ـْزِ  حُكْماً وَ  ناهُ �ْ �مَ�
22(  
را  کوکـاران یو ن میاو را حکمت و دانش عطا کـرد  د،یچون به حد رشد رس و
  .میده یپاداش م نیچن

 ـو انب  ﷒ ینب عقوبیفرزند . بود يانسان بزرگوار  ﷒ وسفی حضرت  ا،ی
رد حرام و معص ـ انـت یدر امانـت خ  گاه چیو ه گشتند ینم تیهرگز گ  . کردنـد  ینم

بال و پر خود  ریکه او را در ز زیدر برابر نعمت عز توانست ینم ز،ین  ﷒ وسفی
 ـاو با خانواده عز. کند یگرفته بود، ناسپاس و امانـت رفتـار    صـداقت از سـر   ز،ی

 ـ   د،ید یرا م خایاشارات زل  ﷒ وسفی. کرد یم و  دیپوش ـ یاما از آنهـا چشـم م
 ـ نکـه یتـا ا  خواهد، یو چه م دیگو یاو چه م داند یکه نم کرد یوانمود م روز  کی

مشغول خـدمت   شهیبه عادت هم  ﷒ وسفیرفت و  رونیمصر، از شهر ب زیعز
را تماشـا   وسـف یداده بـود و   هیتخت نشسته و به مخده تک يرو ز،ین خایزل. بود
خواسـت کـه    وسـف یخص کرد و تنهـا از  کاران را مر همه خدمت خایزل. کرد یم

اکنون مـن  «: گفت وسفیاست و درها را بست و به وبرخ شیجا از سپس. بماند
  .»یانجام ده یتوان یم یکه بخواه يتوام، هر کار میتسل
خصال بود و خداوند به او علم و  کویبرومند و ن یکه جوان  ﷒ وسفی یول

خـود را متوجـه    شـه یبود، قلب و اند دهیرسالت برگز يحکمت داده و او را برا
 ـ «: خدا کرد و به او پناه بـرد و جـواب داد   بـه خـدا از آنچـه تـو      بـرم  یپنـاه م

کنم و نسـبت بـه    انتیکه پرورنده من بوده، خ ز،یحاشا که من به عز. یخواه یم
کار تـو   نیو ا ستمیمن ناسپاس ن. روا دارم یداشته، نافرمان یکه مرا گرام ییخدا
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تـا   میاگر من و تـو درهـا را ببنـد   ! بانو. ستین يا دهیر خوب و پسنددر اصل کا
 ابـد، ی یرا درم انتیخ نیو ا ندیب یداشته باش که خداوند م نیقی ند،یما را نب یکس

دوست  کنند، یم تیرا که معص یخداوند کسان. باشد پنهانها  هر چند که از چشم
  .دهد یندارد و آنها را عذاب م

بمعاذَ االلهِ إ قالَ ثوا ینَّه ر نَ م أحسلا  ي إنَّهیحونَ  فلم 23: وسفی(الظاّل(  
داشـته   کـو یمـرا ن  گاهیجا. او پروردگار من است! پناه بر خدا: گفت] وسفی[

  .شوند یاست، قطعاً ستمکاران رستگار نم
کـارانش   از خـدمت  یکیبود، عاشق  ییبایو ز ریگ که زن سخت ز،یعز همسر

هرگـز   خـا، یزل. او زده بود نهیکار، دست رد به س خدمت نیشده بود، حال آنکه ا
 شیکه همواره هر چه خواسـته بـود، بـرا    یرا نداشت؛ زن يبرخورد نیانتظار چن

او را  يکـار  دشوار بود که خدمت شیبرا رفتار نیفراهم شده بود، مسلماً تحمل ا
 وجود، او خشمش را فرو خورد و خواسـت  نیبا ا. کند ریبه خاطر عشقش، تحق

برهـان   وسـف یاگـر   ن،یقیرا به زور به طرف خود بکشاند و به   ﷒ وسفیکه 
 ـاو تما يبه سو زهیبر اساس غر د،ید یپروردگارش را نم  ـپ لی  ـ دای امـا   کـرد،  یم

او بنـده   رایو فحشا را از او دور کند، ز يبرهان کمک کرد، تا بد اخداوند به او ب
  .خدا بود دهیبرگز
تْ  وَ ( وءَ وَ  یبهِِ وَ هَم� بِها �وَْ لا انْ رَأ لقََدْ هَم� فَ َ�نهُْ ا�س� ِ�ْ برُْهانَ رَ��هِ كَذلِکَ ِ�َ

  )24: وسفی( )�َ الفَْحْشاءَ إِن�هُ مِنْ عِبادِناَ ا�مُْخْلَصِ 
 ـندادن ا بر انجام یمبن ینیکه از طرف خداوند، براه وسفیبه  ب،یترت نیبد  نی

 ـکنـد، ز  آمـد کـه فـرار    یوح شد، یکار ابلاغ م فـرار از قتـل بهتـر و رفتـار      رای
 افتـه یرا در خـا یکه قصد زل  ﷒ وسفی. بهتر از رفتار خشن است زیآم مسالمت

 ـکـه نزد  يا لحظه. دیاو دو یدر پ ز،ین خایبود، به سمت در فرار کرد و زل در  کی



77 
 

پـاره   وسـف ی راهنیو پ دیرا گرفت و کش وسفی راهنیاز پشت پ خایزل دند،یرس
  .شد
مصر را  زیکه پشت در و مقابل خود، عز ی، در را گشود، در حال ﷒ وسفی
گفتن نداشـت،   يبرا یزن که حرف کرد، یآنها نگاه م يکه با تعجب به هر دو دید
 يا جلوه دادن خود، با چهـره  گناه یب يبرا دیشا ایو   ﷒ وسفیانتقام از  يبرا

خانواده تو  میوسف، حری! زیعز يا«: گفت هلیمکر و ح يحق به جانب و از رو
 ـ  شرافت نکرده و از تیرا رعا از مـن کـام    خواسـت  یتو محافظت ننمـوده، او م

  .»ردیبگ
هْلِکَ سُوءاً إلاِ� انْ  ما(

َ
ُ جَزاءُ مَنْ ارادَ بأِ   )25: وسفی() مٌ اوْ عَذابٌ اِ�  سْجَنَ �

 فـر یبـا ک  یزنـدان  نکـه یبه خانواده تـو کـرده جـز ا    يکه قصد بد یکس يجزا
  شود، چه خواهد بود؟ یدردناک
را  آمـده  شیپ يها نداشت، همه اتفاق قتیجز گفتن حق يا هم که چاره وسفی
 ـ راسـت و کـدام   کی که کدام دانست یمصر، نم زیعز. کرد فیتعر زیعز يبرا  کی

  :مصر گفت زیاز بستگان همسر عز یکیاما . ندیگو یدروغ م
قـُد�  صُـهُ يوَ إِنْ �نَ قَمِ * �َ بُلٍ فَصَدَقَتْ وَ هُوَ مِنَ الْ�ذِ�ِ قُد� مِنْ �ُ  صُهُ ي�نَ قَمِ  إِنْ (

ادِ�ِ  كَذَبتَْ وَ هُوَ مِنَ ا�ص�   )27و  26: وسفی( )�َ مِنْ دُبرٍُ فَ
 ـ  خایاز جلو پاره شده باشد، زل] وسفی[او  راهنیپ اگر  ـگو یراسـت م و او  دی

 ـگو یراست م وسفیدروغگوست و چنانچه از پشت پاره شده باشد ] وسفی[  دی
  .ستین شیب ییو زن دروغگو

 ـپ. داده است یحکم درست ،يکه و افتیمصر، در زیعز  ـعز يرا بـرا  راهنی  زی
  ﷒ وسـف ی لهیوس ـ نیبد. از پشت پاره شده است راهنیکه پ دیآوردند و او د

خواسـته از   نیا يرفت و او را برا خایمصر، به سمت زل زیعز. دانسته شد گناه یب
شـما   لـه یالبته ح ست،شما زنان ا لهیاز ح نیا«: ملامت کرد و به او گفت وسف،ی
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 چیموضوع، بـا ه ـ  نیخواست که در مورد ا وسفیاز  مصر زی، عز»شگرف است
  :گفت زیبود و به همسرش ن یبزرگ ییرسوا رایز د،یکس سخن نگو

غْفِرِ  وَ ( نبِْکِ إِن�کِ كُنتِْ مِنَ اْ�اطِئِ  یاسْتَ   )29: وسفی() �َ ِ�َ
  .يا خلاف خود استغفار کن که تو از خطاکاران بوده يبرا زیتو ن! زن يا و
شـده   وسـف یمصر، عاشـق غلامـش    زیشد که زن عز عیشهر و قصر، شا در
که همچنان  خا،یزل. زنان، زبان به ملامت او گشودند و او را سرزنش کردند. است

 ـ چـه کنـد،   دانسـت  ینم سوخت، یم  ﷒ وسفیدر آتش عشق  هـم،   یاز طرف
  .کرد یتر م شماتت زنان او را آشفته

تُ العَْزِ  نةَِ يا�مَْدِ  قالَ �سِْوَةٌ ِ�  وَ (
َ
ا  زِ �اْ�رَأ ا إِن�ـ تاها َ�نْ َ�فْسِهِ قَدْ شَغَفَها حُب� ترُاودُِ فَ

  )30: وسفی( )�ٍ ضَلالٍ مُبِ  لََ�اها ِ� 
 ـمسـر عز ه: از زنان شهر گفتند ی؛ گروه]در شهر منعکس شد انیجر نیا[  ز،ی

، در اعماق قلبش نفوذ ]جوان نیا[عشق . کند یخود دعوت م يغلامش را به سو
  .مینیب یم يآشکار یکرده؛ ما او را در گمراه

  خایزل یمهمان
داد و همه زنان را  بیترت یمهمان ل،یدل نیبه هم. دیزنان را شن ییبدگو خا،یزل

 ـآنکـه بـه چ   يبرا آماده نمود و یگاه هیآنها محفل و تک يدعوت کرد و برا  يزی
 ـآنهـا تـدارك د   يرا برا ها یو خوراک ها وهیشک نکنند، انواع و اقسام م و بـه   دی

زنان عبور و از آنهـا   نیب از و ایب«: گفت وسفیداد و به  ییچاقو ک،یدست هر 
 ـ  يآمد، آنها از جا  ﷒ وسفی یوقت. »کن ییرایپذ  ـخ میخـود ن شـدند و بـا    زی

را  وسفی. شدند وسفی ییبایبر هم بزنند، محو جمال و زتعجب بدون آنکه مژه 
و  یو نـوران  دیاش سـپ  چهـره  سـت، ین گـر یکـه ماننـد جوانـان د    دنـد ید یجوان
 وسـف یو شرم را کنار گذاشته و بـا حسـرت بـه     ایآنها ح. باستیز شیها چشم
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 ـ  وسفی ییبایقدر محو ز زنان آن. ستندینگر یم بـا چـاقو    اراده یشده بودند کـه ب
حاشَ ِ�� مـا هـذا �ََ�ـاً إن هـذا إلا�  (:گفتند یآنها فقط م. دندیود را بردستان خ
 ـا سـت، یبشر ن نیا! یتو منزه ایخدا« )؟مٌ؛�َ�لکٌَ كَر  يا جـز فرشـته   سـت ین نی
  ).31: وسفی( »بزرگوار
بودند،  دهیکه دست خود را بر یدستانش را به هم زد و خطاب به زنان خا،یزل
امـا مـن    د،یدیکوتاه او را د يا لحظه يکه شما برا است وسفیهمان  نیا«: گفت

من خود . و او همواره در مقابل چشمان من است نمیب یام م هر روز او را در خانه
 یهمان کس ـ نیا. گرفت دهیناد مرا اش یرا بر او عرضه کردم، اما او به خاطر پاک

 ـ   د،یکرد یاست که مرا درباره او ملامت م  یاو پـاک  یمن از او کـام خواسـتم، ول
مالک قلـب خـود    گریکه من خواهان او هستم و د کنم یاز شما پنهان نم. دیورز

  .»او قلب و روح مرا آکنده است رایز ستم،ین
اغِرِ  كُوناً وَ َ�َ  سْجََ�� �ُ ما آُ�رُهُ لَ  فْعَلْ �َ لَِ�ْ �مَْ  وَ (   )32: وسفی( )نَ �مِنَ ا�ص�
خواهـد شـد و از    یزنـدان  انجـام ندهـد، قطعـاً    دهم یاگر آنچه را دستور م و
شدند و عشق با عزت  وسفی ییبایمصر، چون شاهد ز زنان .خواهد بود رانیحق

خـود را بـه    دند،یاو را شـن  يدهایو تهد دندید وسفیرا نسبت به  خایو جلال زل
که از  وسفیاما . تن در دهد خایرسانده و از او خواستند که به خواسته زل وسفی

و تنها پناهگاهش خدا بود و همواره از او  شد یم رابیس یسرچشمه حکمت اله
 ـو مکر ا دیدفع ک يکار سر باز زد و برا نیاز ا د،یطلب یراه درست را م زنـان،   نی

. ابـد ی ییرهـا  خـا یاز خواسته زل دیبا خواست خود زندان را انتخاب نمود، تا شا
  :گفت وسفی

جنُ أحَب� إَ��  ربَ� ( أصـبُ  دَهُن� يـكَ  إلا تَِ�ـف َ�ـّ�  وَ  هِ إَ�ـ دعُونَِ� يَ ِ�مّا  ا�س�
  )33: وسفی( )�َ وَ أُ�ن مِنَ ا�اهِل هِن� إَ� 
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 ـ يمن از آنچه مرا به سو يزندان برا! پروردگارا تـر   محبـوب  خواننـد،  یآن م
و از  کـنم  یم دایپ لیآنها تما يبه سو ،یآنها را از من بازنگردان لهیاست و اگر ح

  .گردم یجاهلان م
 یبه خواست خدا و پس از گواه یبه زندان رفت و پس از مدت  ﷒ وسفی
و گناه خود، با عـزت و احتـرام از زنـدان آزاد      ﷒ وسفی یدامن به پاك خایزل
اعتراف کرد که من خود را بر او عرضه کردم، اما او به آن تن نـداد و   خا،یزل. شد

 یگنـاه  یب خا،یبا شهادت زل. ودب گناه یکه ب یمن او را به زندان فرستادم، در حال
را به عنوان مشاور مخصـوص    ﷒ وسفیمصر،  زیعز. ثابت شد  ﷒ وسفی

  .دهد ياریدر کنار او باشد و او را  شهیخود انتخاب کرد تا هم
 يزیعز به که وسفی يمصر، روز زیآمده است که پس از مرگ عز خیتوار در

 وسـف یاز  خـا یزل. و زشت شده بـود  ریپ اریکه بس دیرا د خایبود زل دهیمصر رس
خـود را   ییبـا یخواست تا او را دعا کند و از خدا بخواهد که او جوان شـود و ز 

بـا او    ﷒ وسـف یجـوان شـد و پـس از آن     خایدعا کرد و زل وسفی. ابدیباز
تـو   بهتر از آنچه که نیا ایآ«: گفت خایبه زل وسفیدر روز ازدواج، . ازدواج کرد

که به تو داشـتم،   یبله، اما مرا به خاطر عشق«: گفت خایزل »ست؟ین یخواست یم
  .»همسر تو هستم گریملامت نکن، حال د
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   ساره

  اشاره
نْ جـاءَ  یباِلْ�ُْ�  مَ يلقََدْ جاءَتْ رسُُلنُا إِبرْاهِ  وَ (

َ
قا�وُا سَلاماً قالَ سَلامٌ فَما َ�ِـثَ أ

ا رَأ* ذٍ يبعِِجْلٍ حَنِ    یفَلمَ�
َ
وجَْسَ مِنهُْمْ خِ  هِ لا تصَِلُ إَِ�ْ  هُمْ �َ دِ يْ أ

َ
قـا�وُا لا  فَـةً ينَِ�رَهُمْ وَ أ

رسِْلنْا إِ�
ُ
فْ إِن�ا أ وْمِ �وُطٍ  َ�َ ـناها بِإِسْـحاقَ وَ مِـنْ * قَ ْ ��َ� تهُُ قائِمَةٌ فَضَـحِكَتْ فَ

َ
وَ اْ�رَأ

نَ  لَ��ْ وَ  ايقالَتْ * عْقُوبَ �َ وَراءِ إِسْحاقَ 
َ
ِ�ُ وَ أ

َ
 أ
َ
إِن� هـذا  خاً يْ شَـ ا عَجُوزٌ وَ هـذا َ�عْـِ� أ

 َ�عْجَبِ * بٌ يعَجِ  ءٌ  �ََ�ْ 
َ
ْ�رِ االلهِ رَْ�َتُ االلهِ وَ برََ  �َ قا�وُا أ

َ
هْلَ اْ�َ  ُ�مْ يْ عَلَ  �تهُُ مِنْ أ

َ
 تِ يـْأ

  )73 - 69: هود( )دٌ يَ�ِ  دٌ يإِن�هُ َ�ِ 
 ـاو ن! [لامس: بشارت آوردند، گفتند میابراه يبرا] فرشتگان[ما  فرستادگان ] زی

 یهنگـام ] امـا . [آورد] آنها يبرا[ یانیکه گوساله بر دینکش یو طول! سلام: گفت
آنها را زشت شـمرد،  ] کار خورند، یو از آن نم[ رسد یدست آنها به آن نم دیکه د

قوم لـوط فرسـتاده    يما به سو! رسنت: به او گفتند. و در دل احساس ترس نمود
پـس او را بـه اسـحاق و     د،یخند] یاز خوشحال[بود  ستادهیا همسرش و میا شده

 ـ ایآ! بر من يوا يا: گفت. میبشارت داد عقوبیپس از او به   آورم یمن فرزند م
. اسـت  یبیعج زیچ یراست نیاست؟ ا يرمردیشوهرم پ نیو ا رزنمیکه پ یدر حال
شـما   بـر رحمـت خـدا و برکـاتش     نیا ؟یکن یاز فرمان خدا تعجب م ایآ: گفتند

  .او ستوده و والاست رایز خانواده است
تاکَ حَدِ  هَلْ (

َ
فَقا�وُا سَلاماً قـالَ  هِ يْ إِذْ دَخَلوُا عَلَ * �َ ا�مُْكْرَمِ  مَ يإِبرْاهِ  فِ يْ ضَ  ثُ يأ

كَرُونَ  وْمٌ مُنْ راغَ إِ�* سَلامٌ قَ
جاءَ بِعِجْلٍ سَمِ  فَ

هْلِهِ فَ
َ
َ�ْ * �ٍ أ َ�هُ إِ ُ�لوُنَ  هِمْ َ�قَر�

ْ
 لاتأَ

َ
* قالَ أ

وجَْسَ 
َ
وهُ بغُِـلامٍ عَلِـ فَةً يمِنْهُمْ خِ فأَ ُ فْ وَ �َ�� تـُهُ ِ� * مٍ يقا�وُا لا َ�َ

َ
ْ�بلَـَتِ اْ�رَأ

َ
أ ةٍ  فَ ��َ

تْ وجَْهَها وَ قالتَْ عَجُوزٌ عَقِـ هُ هُـوَ اْ�كَِـ* مٌ يفَصَك� ـکِ إِن�ـ  مُ يقـا�وُا كَـذلکِِ قـالَ رَ��
  )30 - 24: اتیذار()مُ يالعَْلِ 
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است؟ در آن زمان که بـر او   دهیبه تو رس میبراهبزرگوار ا يها خبر مهمان ایآ
 ـا ناشناخته یتیسلام بر شما که جمع: او گفت. سلام بر تو: وارد شدند و گفتند . دی

 يرا برا يا شده انیو بر[خانواده خود رفت و گوساله فربه  يبه سو یسپس پنهان
] برنـد  یذا نم ـغ يسو دست به دید تعجببا  یول[آنها گذارد  کیآورد و نزد] آنها
مـا  [نترس : گفتند کرد، و از آنها احساس وحشت د؟یخور یشما غذا نم ایآ: گفت

. دانـا دادنـد   يو او را بشارت به تولد پسر] میرسولان و فرشتگان پروردگار توا
 ـفر] و تعجـب  یاز خوشـحال [هنگام همسرش جلو آمد، در حال کـه   نیدر ا  ادی
] کـه  یاهم آورد در حـال خـو  يپسـر  ایآ: [به صورت خود زد و گفت د،یکش یم
  .و داناست میگفته است و او حک نیچنپروردگارت : نازا هستم؟ گفتند یرزنیپ

  ها هینزول آ شأن
طبـق سـند   . و همسرش ساره نازل شده است  ﷒ میدرباره ابراه ها هیآ نیا

و سـاره، صـاحب فرزنـد      ﷒ میابـراه  خ،یتـوار  یو تمام میمعتبر در قرآن کر
. خداوند بشارت آمدن اسـحاق را بـه آن دو داد   یسال در کهن نکهیتا ا شدند، یمن

و سـاره دادنـد،    میاهکه فرشتگان مژده اسحاق را به ابـر  یهنگام ها هیآ نیطبق ا
از  يسـاره، مختصـر   یدرباره زندگ شتریب ییجهت آشنا. شدند رتیآنها دچار ح

را در   ﷒ لیخل میت ابراهحضر د،یتوح آور امیپ نیتر او در کنار بزرگ یزندگ
  .میآور یادامه م
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  ست؟یک ساره
  اشاره
بنت هاران بن ناحور بن ساروخ بن أرغو بن فالغ بن غابر بن شالخ بن  ساره،

 ـ بن ارفخشد بن سام بن نوح، از نوادگان نـوح  نانیق و دختـر عمـو و     ﷒ ینب
 ییکـو یاز حکمـت و ن  یبیترک میو ابراه ازدواج ساره. است  ﷒ میهمسر ابراه

و صـاحب خـرد و    میحک اریبس میبود و ابراه ییکویساره، صاحب جمال ن. بود
  )1(. استوار بود یو عزم یمتعال یروح يدارا

 ـ لیو او را تهل کرد یرا پرستش م کتای يخدا  ﷒ میابراه و نمـاز   گفـت  یم
 ـ. ندک یو ساره مراقب بود که او چه م خواند یم  ـد یساره م  یکـه او بـا حـالت    دی

 سـتاده یا يدر برابـر فـرد بزرگـوار    ییگـو . خورد یو تکان نم ستادهیمتواضعانه ا
 ـ «: تمام شد، ساره به او گفت میچون نماز ابراه. است  میابـراه  »؟يکـرد  یچـه م
 يخـدا  ایآ«: ساره گفت. »خواندم ینماز م«: پر از اشک گفت یبا چشمان  ﷒
اسـت کـه    یخداونـد مـن کس ـ  «: گفت  ﷒ میابراه. »ماست انیخدااز  ریتو غ
سـاره بـا   . »است، تحت قدرت اوسـت  نیهر چه در آسمان و زم. ندارد یکیشر

و ماه و سـتارگان،   دیخورش«: تگف میابراه» ما؟ انیو خدا«: دیحالت انکار پرس
. »ماسـت  يداآنها خ يخدا گردند، یگونه که او بخواهد م و آن ندیهمه مسخر او

مـرا بـه راه    میخـدا «: گفـت  میابراه» به تو گفته؟ یرا چه کس نهایا«: ساره گفت
 ـو بـه ا  تیتو را به خدا یو چه کس«: ساره گفت. »کرده است تیراست هدا  نی

 مـان یا يبـود، قاطعانـه و از رو   کتاپرستیکه   ﷒ میابراه» کرد؟ تیهدا نید
  یحمن از آنچه خداوند به من و«: گفت

___________________________________  
  .ساره میالقرآن الکر ینساء ف -1
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اسـت تـا مردمـان را بـه      ختهیبرانگ يامبریاو مرا به پ. کنم یاطاعت م کند، یم
 چیکـه ه ـ  ییسـاره، بـه پرسـتش خـدا     ياطاعت از او دعوت کنم و من تو را ا

  .»کنم یندارد، دعوت م یکیشر
 دند،یپرست یکه آنچه را پدرانمان م کند یبه ما امر م نماز تو، ایآ«: دیپرس ساره
 ـ ریمن تو را از پرستش غ«: گفت  ﷒ میابراه. »میترك کن  دارم، یخدا برحذر م

تـو   يخدا ایآ«: ساره گفت. »است دهیاز خداوند به من رس یروشن يها هیآ رایز
سـتاره   و هـم  دیهـم خورش ـ  ،ما هم مـاه اسـت   يکه خدا یاست، در حال گانهی

 يگـر ید اریبس ـ انیعطوفت، عشق و جنگ هستند و خدا انیو آنها خدا يمشتر
 ـآ«: جـواب داد   ﷒ میابراه. »است شانیا يبرا يکه هر کدام روز  انیخـدا  ای
کل  يچگونه ممکن است که برا«: ساره گفت» واحد قهاراند؟ يشما بهتر از خدا

اگر چند «: گفت  ﷒ میابراه. »دباش شتهخدا وجود دا کیو آسمان، تنها  نیزم
 ـ یپر از فساد و تبـاه  نیزم بود، یم گانهی ياز خدا ریخدا، غ بـدان کـه   . شـد  یم

  .»گردد ینزد خداست و همه امور، به خدا باز م نیاسرار آسمان و زم
او «: گفـت   ﷒ میابـراه » و قمـر؟  دیبالاتر از خورش ـ ییخدا«: گفت ساره

 ـ. و همه کس است زیو همه کس و حاکم بر همه چ زیخالق همه چ از  یامر و نه
اسـت و   نیها و زم پروردگار آسمان. گردد یبه او باز م زیجانب اوست و همه چ

را  زهـا یامور همه چ ایآ«: ساره گفت. »ستین ییاز او، خدا ریاست که غ ییخدا
  »کند؟ یم ریتدب ییبه تنها
 ـیب یم یرا ک تیخدا«: گفت ساره. »يآر«: گفت  ﷒ میابراه  میابـراه  »؟ین
 ـپس از مرگ به هاو«: ساره گفت. »پس از مرگ«: گفت  ﷒  ـ هی  ـرو یم در  می
خداونـد پـس از مـرگ،    «: گفت  ﷒ میابراه. »ستیاز آن ن یکه بازگشت نیزم

  .»گردد یاو باز م يبه سو زیو همه چ زدیانگ یرا برم يزیدوباره هر چ
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شـد،   لیمـا بـه خـاك تبـد     يها استخوان یکه حت یچگونه وقت« :گفت ساره
 ـمن، همـه چ  يخدا«: گفت  ﷒ میابراه »م؟یشو یدوباره زنده م را مبعـوث   زی

و  شـود  یظلم نم کس چیدر آن روز به ه. دارد یآگاه زیو به اسرار همه چ کند یم
 يبـه خـدا   هک یکس يجزا«: ساره گفت. »شوند یجدا م کوکارانیستمکاران از ن

 ـغ یک ـین يجـزا  ایآ«: گفت  ﷒ میابراه »ست؟یآورد، چ مانیتو ا  یک ـیاز ن ری
هـا   آن چشـمه  ریاست که در ز نیپاداش آنها بخشش خداوند و بهشت بر. است
  ﷒ میابراه» که به خداوند تو کافر شود؟ یکس يو جزا«: ساره گفت. »اند روان
ت کـه در آن جاودانـه خواهنـد مانـد و هـر روز      آنها جهنم اس ـ گاهیجا«: گفت

  .»خواهد شد دتریعذابشان شد
 ـچ رایز کرد، ینگاه م  ﷒ میبا تعجب و وحشت به ابراه ساره کـه او از   يزی

او . بود يا تازه يها ، حرف ﷒ میسخنان ابراه. بود نیاز ا ریبود، غ دهیشن رانیپ
 ـ سـخن  یفراتـر از هسـت   يزیدرباره چ انسـان را اشـرف مخلوقـات    . گفـت  یم

 ـکه همانا آن پ دانست یم آبـا و   يهـا  خـواب  زنـده یر آشـکار و بـه هـم    يروزی
  :گفت  ﷒ میسپس به ابراه. اجدادشان بود

بـه   میرا خـدا  نهایا«: گفت میابراه» !م؟یابراه يا ،يا را از کجا آموخته نهایا«
  .»من آموخته است

: شـود، پـس گفـت    ینوران ض،یاز آن منبع فچشم و دلش  خواست یم ساره
 خواست یم میابراه. »بله، او حق است«: گفت  ﷒ میابراه» او حق است؟ ایآ«

اسـتغفار  ! مـن  يخـدا «: پس به او گفـت . اوردیب مانیکه او به خدا و رسالتش ا
 ـ  يو به سو طلبم یم  ـمـن نزد  يکـه خـدا   یدرسـت  بـه . کـنم  یتو توجـه م  و کی

 ـآ«: سـاره گفـت  . »ستکننده ا اجابت  ـ  ياو دعـا  ای  میابـراه  »شـنود؟  یتـو را م
 ییو او شـنوا  داند یاست را م نیها و زم من آنچه در آسمان يخدا«: گفت  ﷒
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 ـ میکن یآنچه را پنهان و آنچه را آشکار م داند یاو م. داناست آنچـه را   دانـد  یو م
 یآنچه در خشک داند یاو م انزد اوست و تنه بیغ يدهایو کل. میآور یدست م به

 ـ نیآنچه بر زم داند یو فقط او م. گذرد یم ایو در  ـ  رود یفرو م  نیو آنچـه از زم
 مـان یبه او ا. پنهان است ها نهیها را و آنچه در س چشم انتیخ داند یو م دیآ یبرم
: گفت  ﷒ میابراه. »کار را انجام دهم نیچگونه ا دانم ینم«: ساره گفت» !اوریب
شهادت  یخواه یم ایآ«: ساره گفت» !ساره يخداوند شهادت بده ا یگانگیبه «

بنـده و   میابـراه  نکهیو ا«: گفت میابراه» ندارد؟ یکیو شر کتاستیدهم که خدا 
کنـد و   تیکه خدا قلبت را پاك گرداند و تـو را هـدا   خواهم یم. فرستاده اوست

  .»در برابر حق گشاده گرداند میتسل يرا برا ات نهیس
به او،  دهم چگونه شهادت نم؟یب یخدا را م نیاز شهادت شیپ ایآ«: گفت ساره
 ننـد، یب یمرا نم يها، خدا چشم«: گفت  ﷒ میابراه »ام؟ دهیکه او را ند یدر حال

 ـاو را درك کرد و او به همه چ توان یاما با چشم دل، م سـاره  . »آگـاه اسـت   زی
مشرق و مغرب از آن «: گفت میابراه. »شهادت نخواهم داد نم،یتا او را نب«: گفت

 زیو همه چ ستیجز او ن ییو خدا ابدی یما را درم م،یخداست و هر طرف رو کن
هر ! ساره يا دهم یخداوند شهادت م یگانگیمن به . است یشدن یاز او فان ریغ
امر  میتسل یو هر کس میامر خدا میمن تسل. است یخدا گمراه نیاز د ریغ ینید

  .»است و اجر او نزد خداست کوکارانین خدا باشد، جزء
در قلـب   مانیو شعله ا دیرا بر روح ساره دم يخداوند قتیحق  ﷒ میابراه

از خداونـد   يا جلوه شیجان او را آکند و در خو یرگینور حق، ت. او روشن شد
 ـ   تیرا هدا یو چون خدا بخواهد کس دیرا د و  دهـد  یکند، به او شـرح صـدر م

 ـرا خ هـا  چشـم  اش ییبایبود که ز ییبایساره زن ز. دیگشا یمچشم دلش را   رهی
سـاره  . او اضـافه شـد   يهم به جمال ظـاهر  یباطن ییبایز ب،یترت نیبد. کرد یم
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 نکهیو ا دهم یتو شهادت م یگانگیمن در حق خود ظلم کردم، به ! ایخدا«: گفت
  .»آورم یم مانیجهان ا يو خدا میمن به ابراه. بنده و فرستاده توست میابراه

   و ساره  ﷒ میابراه هجرت
انـدك بـه او    يا دعوت کرد، اما تنها عـده  یکتاپرستیقوم خود را به  م،یابراه

. مهاجرت کنـد  »بابل« از نکهینداشت جز ا يا چاره ل،یدل نیبه هم. آوردند مانیا
  .دیمنزل گز» حراّن«هجرت کرد و در » شام« ياو به همراه ساره به سو

که بـه   ابدیرا ب ییها دور از وطنش، انسان يا در منطقه دیکه شا کرد یم فکر او
 ـن» شـام « یاما اهـال  اورند،یب مانیاو ا   ﷒ میابـراه . پرسـت بودنـد   سـتاره  زی
 ـ  تیآنها را به راه راسـت هـدا   خواست یم کـس دعـوت او را    چیه ـ یکنـد، ول

 میابـراه . فراگرفـت را مردم شام  یزندگ ،يماریو ب یکه قحط ییتا جا رفت،ینپذ
 یرسالت يمصر برا نیرفت، اما سرزم» مصر« يهمراه ساره، از شام به سو  ﷒

بود و بـر   ریگ سخت اریحاکم مصر بس رایداشت، مناسب نبود، ز  ﷒ میکه ابراه
 یک ـیدر آن زمان، . راند یداشت و بر مقدرات آنها حکم م طرهیس اش یامور اهال

بن عمـلاق بـن    جیبن عو دیبن علوان بن عب نبه نام سنا ق،یرب عمالاز ملوك ع
  .لاود بن سام بن نوح بر مصر حکومت داشت

آنکـه   يبـرا  م،یابراه يها یو ساره به مصر، بررس  ﷒ میاز ورود ابراه پس
 یکس ان،یم نیدر ا. نه، آغاز شد ایکند  غیرا تبل نشیدر آنجا د تواند یم ایآ ندیبب

و سـاره را بـه دربـار     میملـک، ابـراه  . کـرد  ینیچ ورد آنها نزد ملک، سخندر م
از . از ساره بهرمند شـود  خواست یاو م. ختیساره ملک را برانگ ییبایز. خواند

 میابـراه » تو و سـاره اسـت؟   نیب يا چه رابطه«: دیپرس  ﷒ میرو، از ابراه نیا
ساره همسر اوست، او  دیکه اگر بگو دیترس برد و یبه قصد او پ ،یرکیبا ز  ﷒
را آزار رسـاند و   میو ابـراه  ردیبگ میکند و بخواهد او را به زور از ابراه تیرا اذ
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تن دهـد کـه پـس از آن، متـأثر      يبه کار میابراه ییرها يشود برا رساره مجبو
 میملـک مطمـئن شـد کـه ابـراه     . »او خواهر من است«: گفت میپس ابراه. شود

به طرف ساره برگشـت و    ﷒ میابراه. و ساره شوهر ندارد ستیه نهمسر سار
از آنچـه   ریغ يزیآنچه گذشته بود را به اطلاع او رساند و از او قول گرفت که چ

کـه   دانسـت  یم رایسپس او را به خداوند سپرد، ز. اوردیرا بر زبان ن هگفت میابراه
  .خداوند او را حفظ خواهد کرد

. کننـد  تیو او را به طرف تخت هدا اورندیکه او را به قصر ب دستور داد ملک
بـه او پوشـانده    يفـاخر  يهـا  که لباس یساره را به داخل قصر آوردند، در حال

 ـو ن آلات نتیز نیساره به ا یبودند، ول کـه در اطـرافش بـود،     ییهـا  نعمـت  ز،ی
 ـد یبود و مال و ثروت سلطان را نم توجه یب  ـو بـه چ  دی  ـ يجـز وفـادار   يزی ه ب

ملـک بـه او نگـاه    . نشسـت  يا بااندوه در گوشه. دیشیاند یاو نم نیهمسرش و د
که اندوه  خواست یملک م. گرفت یم دهیاما او عشق را در نگاه ملک ناد کرد، یم

پس به طرف ساره رفـت، دسـتش را   . دیرا از او دور کند و وحشت را از او بزدا
کـه   خـواهم  یتو م ياز خدا«: او را گرفت و گفت يبه طرف او دراز کرد و بازو

  .»خواهم یبه تو نم یکیاز نزد ریغ يزیمن چ. از من درگذرد
ملک بار . را از او برگرداند شیرا از دست ملک درآورد و رو شیبازو ساره

اما ساره به سرعت خود را  د،یاو را گرفت و او را به طرف خود کش يبازو گرید
است و امکان ندارد که بـا   يگارزیزن پره اریملک دانست که او بس د،یعقب کش

خدا بـود و خـدا هرگـز     تیتحت کرامت و عنا او رایز. ابدیبه او دست  تین نیا
را صدا  شیها ملک، خدمه. که دامن پاك ساره، آلوده به گناه شود داد یاجازه نم

 ـو کن دیبود، برسان نجایکه ا یاو را به کس«: زد و گفت  ـهـم بـه او بده   يزی . »دی
همسر  میابراه«: به او گفت یکه کس دیکه ملک، در خواب د ندیگو یهم م یبرخ
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پـس از  . »يشـو  کیخدا نزد امبریبه عصمت پ دیخداست، تو نبا یزن و نب نیا
بازگرداند و هاجر را به او عطا کرد   ﷒ میاست و ساره را به ابراهوخواب برخ
  .آورد مانیا میو به ابراه

بـه نمـاز     ﷒ میابـراه  بـرد،  یلک به سر مکه ساره در قصر م یتمام مدت در
خداونـد  . را از خـانواده او دور کنـد   يتـا بـد   خواست یبود و از خدا م ستادهیا

  .ساره را حفظ نمود یاو را اجابت کرد و عصمت و پاک يرحمان هم، دعا
چشـم   شیها را از پ از آثار آمده که خداوند در قصر ملک، حجاب یبرخ در

برداشت و آنها آنچه در قصر ملک از زمان ورود ساره تـا    ﷒ میساره و ابراه
را  شـان یکه چگونـه خداونـد عصـمت ا    دندیرخ داد را مشاهده کردند و د انیپا

روشن  شانیها مطمئن شد و چشم شانیها اساس قلب نیبر هم. حفظ خواهد کرد
 ـ میبـراه ا ياز ازدواج، دختر عمو شیاو پ رایشد، ز شتریب شان یو دوست  نیو اول

  .آورد مانیبود که به او ا یکس
 ،يبه دست آوردن روز ياو برا. شد ياریبس يها بتیدچار مص  ﷒ میابراه

 ییجـدا  اش خانواده او و انیمصر آمد، زنش را از او گرفتند و م ياز شام به سو
رش را به قدر صبر کرد تا خداوند گره از کار او گشود و همس انداختند، اما او آن

. او را در آتش انداختنـد، امـا خداونـد او را از آتـش نجـات داد     . دیاو بازگردان
کم مـردم را نـرم    کم. که اگر خدا بخواهد در مصر بماند خواست یم  ﷒ میابراه

شهره مردم شده بود، اما مردم به او حسادت بردند و  امشکرد، مال او افزون و ن
گرفـت از مصـر    میبه ناچار تصـم   ﷒ میابراه. کردند او تیشروع به آزار و اذ
 ـ   نیمقدس فلسط نیسرزم يکوچ کند و به سو از آن، وطـن او و   شیبـرود کـه پ

که ملک  يزیکن - رو، همراه ساره و هاجر نیاز ا. کرده بود یدر آنجا زندگ یمدت
  .از مصر خارج شد - مصر به او داده بود
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  و هاجر  ﷒ میابراه ازدواج
 اریندارد، بس ـ ینسل میابراه دید یم نکهینداشت و از ا ينازا بود و فرزند ساره

 ـخواست تا با کن  ﷒ میشده بود، از ابراه ریپ گریساره که د. ناراحت بود  زشی
کـه   اوردیب یآنها کودک يسرشت بود، ازدواج کند تا هاجر برا کوین یهاجر که زن

 ـرا با هاجر در م وعموض ب،یترت نیبد. آنها را رونق بخشد یزندگ . گذاشـت  انی
 میابـراه  يبرا یهاجر پس از مدت. ازدواج کند  ﷒ میکه با ابراه رفتیهاجر پذ

 لیاسـماع  دنیبه د مینهاد و چشم ابراه لیآورد که نام او را اسماع ایبه دن يپسر
، اما حسـادت  کند میرا با ساره تقس اش يکه شاد کرد یم یهاجر سع. روشن شد

را از برابـر   فرزنـدش  خواست تـا هـاجر و   میره شد و از ابراهیبر قلب ساره چ
. آنهـا را بشـنود   يو نـه صـدا   نـد یکه نه آنهـا را بب  ییچشمان او دور کند، تا جا

حجاز برد و آنها را  نیکرد و هاجر و طفلش را به سرزم نیچن ز،ین  ﷒ میابراه
ساره بازگشت و او را از آنچه انجام داده بـود،   يوجا گذاشت و خود به س همان

  ﷒ میسـاره و ابـراه   یآرامش، دوباره بـه زنـدگ   بیترت نیبه ا. آگاه ساخت
  .بازگشت
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   آمدن اسحاق بشارت
آمدن اسـحاق را داد کـه او    ایدن بشارت به میسال، خداوند به ابراه 13از  پس

 ـبه شکرانه ا میابراه. خواهد شد به نام اسحاق ياز ساره، صاحب فرزند پسر  نی
  .آورد يبشارت، سجده شکر به جا

 ـبشـارت آمـدن ا   ل،یو کروب لیاسراف ل،یکائیم ل،یفرشته خدا؛ جبرئ چهار  نی
 ـچهار فرشته در سر راه خود، به د نیا. آوردند  ﷒ میابراه يکودك را برا  دنی

معمم بودنـد و   ییها الب انسانکه در ق یرفته و بر او سلام کردند، در حال میابراه
 ن،یبنابرا. جالب دارند ییها افهیدانست که ق قدر نیرا نشناخت، هم شانیا میابراه

کـنم و بـه    ییرایاشخاص محتـرم را خـودم پـذ    گونه نیا دیبا«: خود گفت شیپ
آنهـا   يچاق برا يا بود، گوساله نواز همانیم يو چون او مرد مینما امیخدمتشان ق

بـه طـرف غـذا دراز     همانـان یکه دست م دید یزد آنها گذاشت، ولکباب کرد و ن
کـه   یهنگـام . آنها ناراحت شـد و احسـاس تـرس کـرد     رفتار نیاز ا. شود ینم

  ﷒ میابراه. برداشت عمامه را از سر خود د،ید نیرا چن  ﷒ میابراه ل،یجبرئ
: گفـت  »؟یتو همو هست«: دیبود، شناخت و پرس دهیبارها د نیاز ا شیاو را که پ

او را به ولادت اسحاق و از  لییساره از آنجا رد شد و جبر انیم نیدر ا. »يآر«
خداوند چه «: ساره همسر آن جناب گفت. را بشارت داد عقوبیاسحاق ولادت 
ساره . »تو را به اسحاق بشارت داده است«: ادندملائکه جواب د» فرموده است؟
  .»ممکن است يزیچ نیچگونه چن«: با خنده گفت

از عبدالرحمان بن حجاج از امام صـادق   حیبه سند صح» الاخبار یمعان« در
 ـآ ریشده که حضرت در تفس تیروا  ﷒ ـناها بإِِسْـحاقَ  (هی ْ  )فَضَـحِكَتْ فَ�َ��

  .»شد ضیح یعنی«: فرموده است) 71: هود(
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و  بریاکر از جـو آمده که اسحاق بن بشر و ابن عس ـ» الدرالمنثور«در  نیهمچن
 ـد  ﷒ میابراه یوقت«: کرده که گفت تیاو از ضحاك و او از ابن عباس روا  دی

 میترس ابـراه  نیو ا دیبدش آمد و از آنان ترس رسد یبه گوساله نم کهیدست ملا
بود که هر کس قصد آزار  نیباب بود که در آن روزگاران، رسم بر ا نیاز ا  ﷒
اگر او مرا با طعام خـود   کرد یچون فکر م خورد، ینزد او غذا نم را داشت، یکس

 ـذهـنش بـه ا    ﷒ میابـراه . ازارمیمن او را ب ستین زیجا گریاحترام کند، د  نی
کـه   دیترس ـ يداشته باشند و به حد ییمبادا قصد سو دیمسئله متوجه شد و ترس

 ـم نیدر هم ـ. دبـدنش بـه لـرزه افتـا     يبندها مشـغول   تاده،س ـیهمسـرش ا  ان،ی
 ـا  ﷒ میرسـم ابـراه   نیهمچن. آنان بود يخدمتگزار  ـ   گونـه  نی  یبـود کـه وقت

سـاره  . داشـت  یوام احترام کند، ساره را به خدمت اریرا بس یهمانیم خواست یم
 ـبگو خواهد یکه م يگفتار خواست یکه م دیجهت خند نیهنگام بد نیدر ا را  دی

سه نفراند و تو خـانواده   نهایا ؟یترس یچه ماز : اش گفته باشد، پس گفت با خنده
بدان که تو به ! رو خانم خنده يا«: در پاسخ ساره گفت لییجبر. يو غلامان دار

به  دیآ یم ایبه دن ياسحاق و از اسحاق فرزند نامآورد به  یخواه يفرزند يزود
 ـو (ساره که با چند نفر در حال آمدن بود . »عقوبینام  کـه ضـجه    یدر حـال  ای
با کف دو دست و انگشتان باز بـر صـورت خـود نهـاد و      ای، از شدت ح)کرد یم
ام، آن هم از  عجوزه یرزنیمن که پ ایآ«: سپس گفت» !لتاهیواو«: گفت زده رتیح

از آنها   ﷒ میابراه »آورم؟ یخورده است، فرزند م سال اریبس يکه مرد مشوهر
هـلاك کـردن قـوم لـوط      يبـرا «: گفتنـد  »د؟یا آمده يخاطر چه کار به«: دیپرس
  .»میا آمده

ا ذَهَـبَ َ�ـنْ (: دیفرما یکه م یتعال يکلام خدا«: کند یعباس اضافه م ابن فَلمَ�
وْعُ وَ جاءَتهُْ الْ�ُْ�  مَ يإِبرْاهِ  مربوط به پس از دادن بشارت است ) 74: هود( )یا�ر�
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 ـکجا را دارقصد : دیبود که پرس نیا  ﷒ میو مجادله ابراه چـه   يو بـه سـو   دی
که آن  میا قوم لوط و ما مأمور شده يسو به: تگف لیجبرئ د؟یا مبعوث شده یقوم

ما : آن قوم است؟ گفتند نیآخر لوط در ب: گفت  ﷒ میابراه. میقوم را عذاب کن
در آن قوم هست و مطمئن باش کـه   یچه کس نکهیبه ا میهست یداناتر از هر کس

 یبعض - که يطور به - مگر همسرش را که م،یده یلش را حتماً نجات مما او و اه
  .»نامش والقه بوده است قدندمعت

 ـروا  ﷒از امام بـاقر   یثمال حمزه یاز اب »یاشیع ریتفس« در آورده کـه   تی
 دانست یم - عذاب قوم لوط را مقدر فرمود یوقت ،یتبارك و تعال يخدا«: فرمود

 يدوست داشت برا - شود یاندوهناك م یبه سخت مشیبنده حل  ﷒ میکه ابراه
حضـرت از   آندل  حـه یدانا به او مرحمت کند تا جر يخاطرش، فرزند تیتسل

  .»ابدی یامیانقراض قوم لوط الت
 ـبـه ا  یتعال يخدا«: در ادامه فرمود  ﷒باقر  امام از  یمنظـور، رسـولان   نی

بشـارت    ﷒ لیا او را به ولادت اسماعداشت ت لیفرشتگان نزد آن جناب گس
کـه   دیوارد شدند، آن حضرت ترس ـ  ﷒ میلذا فرستادگان شبانه بر ابراه. دهند

: گفتنـد  دنـد ید رااو  یحالت ترس و دلواپس ـ یفرستادگان وقت. مبادا دزد باشند
لاماً  ـلاما  « یعنیس ـلِّم س ُـ «؛ »نس   میهابـرا . »خـالص  یسـلام  میده ـ یسـلامت م
پاسخ ما به شما سـلام اسـت،    یعنی )إِن�ا مِنُْ�مْ وجَِلوُنَ  (:در پاسخ گفت  ﷒
غُـلامٍ (آنها گفتند . میدار یما از شما ترس و دلواپس یول ـکَ بِ ُ ا نُ�َ�� لا توَجَْلْ إِن�ـ

  .»میده یدانا بشارت م يکه ما تو را به پسر سمتر« )مٍ يعَلِ 
،یغُلامٍ عل نیمنظور از ا«: گاه فرمودآن  ﷒باقر  امام است که قبل  لیاسماع مٍ

  :گفت یبه رسولان آسمان  ﷒ میابراه. از اسحاق از هاجر متولد شد
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ُ�مُوِ�  ( ْ ��َ� 
َ
ِ�َ  َ�  أ نْ َ�س�

َ
ـونَ  أ ُ كَِ�ُ فَبِمَ تُ�َ��  ـآ« )الْ  ـمـرا پ  نکـه یبـا ا  ای  يری

  »د؟یده یچه بشارت م به د؟یده یاست بشارتم م دهیفرارس
ناکَ باِْ�قَ� فَلا تَُ�نْ مِنَ القْانطِِ  (:گفتند فرشتگان ْ  یما به تو بشـارت « )�َ �َ��

  .»مباش دانیپس از نوم م،یداد نیراست
  119: ص
  (:گفت  ﷒ میابراه

َ
پس کار ! فرستادگان يا« )ا�مُْرسَْلوُنَ  هَا�� فَما خَطْبُُ�مْ �

رسِْلنْا إِ� (:تندگف »ست؟یمهم شما چ
ُ
 ـ يمـا بـه سـو   « )�َ قوَْمٍ ُ�رِْمِ  إِن�ا أ  یمردم

  .»میا کار فرستاده شده گناه
در  غمبریآخر لوط پ«: به آنها گفت  ﷒ میابراه: فرمود  ﷒امام باقر  سپس

 یآنان چه کس نیکه در ب میدان یما بهتر م«: فرشتگان گفتند» آن قوم است؟ انیم
داد، مگـر همسـرش را کـه     میطور حتم او و اهلش را نجات خواه اما به! هست

قـوم لـوط را    یتعـال  يبعد از آنکه خـدا . شدگان باشد که از هلاك میا مقدر کرده
فرستاد تا او را به ولادت اسحاق بشارت   ﷒ مینزد ابراه یعذاب کرد، رسولان

  .»دهند
از  شـتر یساله بود و تعجب او، ب 90ه بشارت، سار نیهنگام آوردن ا ندیگو یم

آن را  رد،یکه قرار گ زیبود و هم نازا، اما اراده خداوند بر هر چ ریآن بود که هم پ
ساله بود که خداونـد او را بـه    100آن هنگام  زین  ﷒ میابراه. سازد یممکن م

  .خداوند بود لانو از رسو نیاسحاق بشارت داد که از صالح
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   ساره وفات
او  يبـرا  اریبس ـ  ﷒ میدر شام درگذشت و ابراه یسالگ 110در سن  ساره

ازدواج کرد و پـس   قطنیبا قطورا دختر  میبعد از مرگ ساره، ابراه. ناراحت بود
  .که از او صاحب پنج فرزند شد ن،یبه نام حجون بنت ام یاز او هم، با زن
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   دختر حارث عه،یسب

  اشاره
  اي(

َ
ِ  هَا�� � عْلـَمُ  نَ يا��

َ
حِنوُهُن� االلهُ أ وا إِذا جاءَُ�مُ ا�مُْؤْمِنـاتُ مُهـاجِراتٍ فـَامْتَ آمَنُ

إِنْ عَلِمْتُمُوهُن� ُ�ؤْمِناتٍ فَلا ترَجِْعُوهُن� إَِ�  مانهِِن� يبإِِ 
ارِ لا هُن� حِل� �هَُمْ وَ لا هُـمْ  فَ الكُْف�

ْ�فَقُـوا وَ لا ل�ونَ َ�ِ 
َ
كِحُـوهُن� إِذا آتَ  ُ�مْ يْ جُنـاحَ عَلـَ �هَُن� وَ آتوُهُمْ مـا أ نْ َ�نْ

َ
 تُمُـوهُن� �ْ أ

ْ�فَقْتُمْ وَ لْ 
َ
كَوافِرِ وَ سْئَلوُا ما أ جُورهَُن� وَ لاُ�مْسِكُوا بعِِصَمِ الْ

ُ
ْ�فَقُوا ذلُِ�مْ  سْئَلوُا�َ أ

َ
ما أ

  )10: نهممتح() مٌ يحَكِ  مٌ يوَ االلهُ عَلِ  نَُ�مْ �ْ بَ  ُ�مُ َ�ْ حُْ�مُ االلهِ 
به عنوان هجرت نزد  یمانیکه زنان با ا یهنگام د،یا آورده مانیکه ا یکسان يا

هرگـاه آنهـا    - تر است آگاه مانشانیخداوند به ا - دیکن شیآنها را آزما ند،یشما آ
اند و نه  کفاّر حلال ينه آنها برا د،یکفار بازنگردان يآنها را به سو د،یافتیرا مؤمن 
 ـازدواج بـا ا  يبـرا [ان آنهـا  آنها حلال، و آنچـه را همسـر   يکفاّر برا ] زنـان  نی
 ـکـه بـا آنهـا ازدواج کن    سـت یبر شما ن یو گناه دیاند، به آنها بپرداز پرداخته  د،ی
خـود نگـه    يو هرگز زنـان کـافر را در همسـر    دیرا به آنها بده مهرشان..هرگاه
 ـ، حـق دار ]از زنان شما کافر شد و به بلاد کفر فرار کـرد  یو اگر کس[ دیندار  دی
زنانشـان  [گونه که آنها حق دارند مهر  همان د،یمطالبه کن د،یا که پرداختهرا  يمهر

حکـم خداونـد اسـت کـه در      نیا. از شما مطالبه کنند] اند را که از آنها جدا شده
  .است میو خداوند دانا و حک کند یشما حکم م انیم
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   هینزول آ شأن
 یدر شأن زن ه،یبیهنگام بستن معاهده حد ،»هیبیحد«به نام  یدر مکان هیآ نیا

 ـدر ا. نـازل شـد    ﷑اکرم  امبریبر پ »عهیسب«به نام   ـآ نی خداونـد ضـمن    ه،ی
 ـرا درباره زنان و مـردان کـافر، ب   یزن، احکام نیمشخص کردن سرنوشت ا  انی

طبق احکام اسـلام، ازدواج بـا کـافر حـرام اسـت و زنـان و مـردان        . دیفرما یم
انـد، از   مشرکان مانده نیاند و همسرانشان در مکه در ب آمده نهیکه به مد يمهاجر

اند را، باز پـس   که گرفته يا هیمهر دیزنان مسلمان با. شوند یهمسران خود جدا م
  .رندیاند را باز پس گ که پرداخته يا هیمهر دیبا ز،یدهند و مردان مسلمان ن

  

  ست؟یک عهیسب
  اشاره
 یسعد بن خوله و بـه قـول   یبه قولو همسرش بنا  هیدختر حارث اسلم عه،یسب

  ،»مقاتل«و به قول  مخزوم یبن لهیمسافر، از قب
  )1(. کافر بود و در مکه ماند عه،یاو هنگام مهاجرت سب. بن راهب بود یفیص

   هیبیحد صلح
از اصـحاب، بـه    يا و عده  ﷑سال ششم هجرت، رسول اکرم  قعده يذ در

 شیبـه قـر   شـان یخبر خـروج ا . خارج شدند نهی، از مدقصد به جاآوردن عمره
 ـآ یبه قصد جنگ، به مکه م  ﷑ امبریکه پ کردند یگمان م انیشیقر. دیرس . دی

  .آماده کردند شانیجنگ با ا يخود را برا ل،یدل نیبه هم
بـه نـزد   «: او فرمـود ، عمر را خواست و به  ﷑اسلام  امبریپ ب،یترت نیبد
ما را به گوش آنها  امیکن و پ حیسفر تشر نیآنها هدف ما از ا يبرو و برا شیقر
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کـار   نیبا صراحت از انجام ا د،یترس یبر جان خود م شیعمر که از قر. »!برسان
تا از  ستیدر مکه ن یکس يعد یبن لهیاز قب! رسول االله ای«: عذر خواست و گفت

 ـا يو بهتـر اسـت بـرا    ترسم یم شیمن دفاع کند و من از قر کـار عثمـان را    نی
  .»کنند تیاز او حما توانند یدر مکه دارد و م یشانیکه خو ،یبفرست
عثمان . کار مأمور کرد نیا يسخن، عثمان را برا نیا دنیبا شن  ﷑ امبریپ

ز او رفـت و ا ) خـود  يپسـر عمـو  ( دیبه مکه آمد و ابتدا به خانه ابـان بـن سـع   
   ﷑رسول خدا  امیپناه دهد تا بتواند پ يخواست تا به و

______________________________  
  .بنت الحارث عهیسب میالقرآن الکر ینساء ف -1
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 شیابان، عثمان را در پناه خود قرار داد و او را نـزد قـر  . برساند شیبه قر را
  .دیحضرت را رسانآن  امیعثمان پ ب،یترت نیبد. برد

مـا اجـازه   «: با اکراه سـخنان او را گـوش دادنـد و در پاسـخ گفتنـد      شیقر
 نجـا یخودت که به ا یو طواف کند، ول دیایشهر ب نیبه ا  ﷑محمد  میده ینم

  »!یطواف کن یتوان یم ،يا آمده
طـواف نکنـد،   کار را نخواهم کرد و تا او  نیا امبریمن قبل از پ«: گفت عثمان

اجازه ندادند عثمـان نـزد    انیشیسخن، قر نیا دنیبا شن. »کنم یطواف نم زیمن ن
  .برگردد و او را در مکه به زندان افکندند  ﷑ امبریپ

   رضوان عتیب
خبـر، مسـلمانان    نیا دنیبا شن! اند که عثمان را کشته دیمسلمانان خبر رس به

 ـکـه در ز  ز،ین  ﷑ل خدا رسو. شدند جانیدچار ه  ـ ری نشسـته بـود،    یدرخت
 يسپس بـرا . »معلوم سازم شیخود را با قر فیتا تکل زمیبرنخ نجایاز ا«: فرمود

درخـت انجـام    ریدر ز عتیب نیگرفت و چون ا عتیدفاع از اسلام از مسلمانان ب
  .اند گفته زین» شجره عتیب«شد، آن را 

 ـجـان در راه د  يکه حاضراند تا پـا  یکسان«: زد ادیآن حضرت فر يمناد  نی
مسلمانان دسته دسته . کنند عتیخود ب امبریو با پ ندیایب زند،یکنند و نگر يداریپا

به نـام جـد    نه،ینفر از منافقان مد کیکردند و تنها  عتیآمدند و با آن حضرت ب
 ـدر ا - کرد پنهانشکم شتر ریکه خود را ز - سیبن ق کت مقـدس شـر   مـان یپ نی
  .نکرد
سـر   یهشدار داد که اگر به راست انیشیعمل به قر نیبا ا  ﷑اسلام  امبریپ

اگرچـه عواقـب    شـود،  یآماده جنگ م زیاو ن کنند، یم ییجو جنگ دارند و بهانه
در  نکهیآن متوجه خود آنها خواهد شد، مگر ا یو جان یمال يها انیو ز یاسیس
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 دیسر جنگ نداشت و مأمور به قتال نبود و شا - گفته بودطور که  همان - قتیحق
بـود کـه بـا     يآرام کردن احساسات تند مسـلمانان و افـراد   ز،یآن ن گریجهت د

هـا را از   خبر قتل عثمان، خونشان به جوش آمده و در آن حـال، نـرمش   دنیشن
  .دندید یم  ﷑ امبریپ

   قرارداد صلح میو تنظ شیقر ندهیبن عمرو نما لیسه آمدن
کـه عثمـان زنـده و در دسـت      دیرس ـ يگـر یخبر د عت،یکار ب افتنی انیپا با

از سرشناسـان   یکی - بن عمرو لیسه گر،ید ياز سو. شده است یمشرکان زندان
مـذاکره بـا    يو بـرا  شیقر ياز سو یندگیکه به نما دندیرا د - شیو متفکران قر
  .دیآ یم  ﷑رسول خدا 

به فکر صلح  شیقر«: افتاد، فرمود لیکه از دور چشمش به سه  ﷑ امبریپ
پس از شـور و   شیقر رایهم بود، ز طور نیهم. »اند مرد را فرستاده نیافتاده که ا

از طرف آنها،  یندگیبن عمرو را فرستاده بودند تا به نما لیسه ار،یبس يوگو گفت
کند تا در آن سال، از انجام  یاضرا ر  ﷑اسلام  امبریپ تواند یبه هر نحو که م

 ـا گریو سال د کرده يعمره و ورود به مکه خوددار در . کـار را انجـام دهـد    نی
کـه از   ینیمهـاجر  فیو روشن شدن تکل یهم درباره ترك دشمن یضمن مذاکرات
 ـ یدر مکـه زنـدگ   که یافراد مسلمان زیو ن روند یم نهیمکه به مد ... و  کردنـد  یم

  .هر کدام امضا شود يبر صلح از سو یمبن يآن، قرارداد یانجام دهد تا ط
مسلمانان  رایبه نفع مسلمانان بود، ز یاسیقرارداد صلح، از نظر س نیا ن،یقی به

شـود و   ختـه یر یشناخته شده بودند، بدون آنکه خون تیبه رسم شیاز طرف قر
 ـ ط،یشرا نیاز افراد، تحمل ا یز نظر برخبرپا گردد، اما ا یجنگ . نمـود  یدشوار م

اعتـراض    ﷑ امبریکار پ نیابه  یسخت از جمله آنها عمر بن خطاب بود که به
  .کرد
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 مینوشـتن و تنظ ـ  يبـرا  یمقدمات يها که مذاکره یگفته مورخان، هنگام طبق
بن عمـرو انجـام شـد، عمـر از جـا       لیو سه  ﷑رسول خدا  انینامه م صلح
: دیاز او پرس ـ یآمد و بـا نـاراحت  ) خود یمیدوست صم(است و نزد ابوبکر وبرخ
مـا   رمگ ـ«: عمـر گفـت  » !بله«: ابوبکر گفت »ست؟یخدا ن امبریمرد پ نیمگر ا«

 »سـتند؟ یمشـرك ن  نهایمگر ا«: عمر گفت» !بله«: ابوبکر گفت »م؟یستیمسلمان ن
ت برو ریوضع، چرا ما ز نیپس با ا«: عمر گفت» !يآر«: ابوبکر گفت و  میبار ذلّ

 ـهر چه هست، مط«: ابوبکر گفت »م؟یخود بخر يرا برا يخوار و فرمـانبردار   عی
  »!باش که او رسول خداست يو

هـا را تکـرار    آمد و همان سـؤال   ﷑عمر قانع نشد و نزد آن حضرت  اما
ت و خـوار  ریز دیا ما باپس چر«: دیکرد و پرس رسـول خـدا    »م؟یبـرو  يبار ذلّ
 ـامر خداست و مـن ن  گرید نیا«: فرمود  ﷑  ـاو فرمـانبردار  بنـده و  ز،ی و  می

  .»مخالف امر او باشم توانم ینم
خانـه خـدا را    يکـه بـه زود   يکه به ما وعده داد يمگر تو نبود«: گفت عمر

 ایآ یوعده دادم، ول نیمن چن! يآر«: فرمود ﷑ امبریپ» کرد؟ میطواف خواه
  »امسال خواهد بود؟ نیگفتم که هم چیکردم؟ و ه نییوقت آن را هم تع

 ـکـه ا  دهـم  یپس به تو وعده م«: فرمود  ﷑حضرت . »نه«: گفت عمر  نی
  .»کرد میواهخ ارتیکار انجام خواهد شد و ما خانه خدا را طواف و ز

 گـران یاهل سنت و د خیاز توار ياریدر بس. نگفت و رفت یسخن گرید عمر،
  .»کردم دیشک و ترد غمبریمن آن روز در نبوت پ«: گفت یآمده که عمر بارها م

: و به او فرمـود  دیرا طلب  ﷒ ی، عل ﷑ها رسول خدا  مذاکره نیاز ا پس
عنـوان را بـه    نیمن ا«: بن عمرو گفت لیسه. »می الرَّحمن الرَّحبسم االله سیبنو«

  .»باسمک اللهّم یسیما را بنو یهمان عنوان رسم دیبا شناسم، ینم تیرسم
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آن . گونـه نوشـت   همان  ﷑به دستور رسول خدا  زین  ﷒ یعل حضرت
بن عمرو نسبت به  لیاالله با سهاست آنچه محمد رسول  نیا س،یبنو«: گاه فرمود

  .»...آن موافقت کردند 
 ـا گـر یکـه د  میشناخت یم» رسول االله«اگر ما تو را به عنوان «: گفت لیسه  نی

 ـعنـوان ن  نیا دیبا. میکرد یهمه با تو جنگ و کارزار نم آن  يبـه جـا   و پـاك  زی
  .»نوشته شود» محمد بن عبداالله«

دشوار  طالب یبن اب یعل يرد و چون متوجه شد که براقبول ک  ﷑ امبریپ
 ـرا از ادامه نـام پ » رسول االله«بود که عنوان  پـاك کنـد، خـود آن      ﷑ امبری

آن را به من نشـان ده و   يجا! یعل يا«: برد و فرمود شیحضرت انگشتش را پ
  .»عنوان را پاك کنم نیبگذار من خود ا

ط«: در ادامه فرمود وسلم وآله عليه االله صلى امبریپ ُلهَا تع و  هایاکتُْب فإَنَّ لَک مثْ
طَهدِ ت مضْ خواهد آمد  شیپ یدردناک يماجرا نیچن ز،یتو ن يکه برا سیبنو«؛ »انْ

  »!شد یخواه یراض يکار نیو به ناچار به چن
  :را نوشت ریسپس مواد ز و
ترك و به حالت  نیطرف انیتا ده سال جنگ و مخاصمه م خیتار نیاز ا -  1«

  .داده شود انیجنگ پا
اسـت، بـدون    يگرید تیو ولا تیمومیکه تحت ق ان،یشیاز قر یاگر کس -  2

 ـ  ﷑خود نزد محمد  یاجازه ول بازگرداننـد،   اش یآمد، مسلمانان او را به ول
  .نباشد یالزام نیاز آن سو چن یول

بندنـد در   مـان یاز دو طرف پ یکیواهند با عرب که بخ لیاز قبا کیهر  -  3
  .کار انجام نشود نیدر ا يدیالزام و تهد شیکار آزاد باشند و از طرف قر نیا
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که امسال، از رفتن به مکه صرف  شوند یملزم م روانشیو پ ﷑محمد  -  4
انـه خـدا و   خ ارتیز يبرا توانند یم گریبازگردند و سال د نهینظر کرده و به مد
جـز   در مکـه نماننـد و بـه    شـتر یب مشروط بر آنکه سه روز ند،یایعمره به مکه ب

  .اورندیبا خود ن يگریکه آن هم در غلاف باشد، اسلحه د ریشمش
آزاد  گریرفت و آمـد همـد   يرا برا یتجارت يها متعهد شدند، راه نیطرف -  5

  .فراهم نکنند گریکدی يبرا یبگذارند و مزاحمت
اسلام آزاد باشد و مسلمانان مکه بتواننـد آزادانـه مراسـم     غیتبل در مکه -  6
  .»حق سرزنش و آزار آنها را نداشته باشد یخود را انجام دهند و کس یمذهب

بـه نـام    يهنگام مـرد  نیدر ا. آن را امضا کردند نیاز انعقاد قراداد، طرف پس
پناه  وسلم وآله عليه االله صلى امبریبسته به پ یبن عمرو با دستان لیابوجندل بن سه
اسـلام آوردم، امـا    دم،یدعـوت تـو را شـن    یوقت! رسول خدا يا«: آورد و گفت

در غـل و   امـر  انـد  دهیام، حال که فهم تو درآمده نیکه من به د دانست ینم شیقر
  .»شما هجرت کنم يبه سو خواهم یمن م. اند کرده ریزنج

! محمـد  يا«: گفـت   ﷑که شاهد ماجرا بود، خطاب به رسول اکرم  لیسه
. خشک نشده اسـت  مانیو هنوز جوهر امضا میا قرارداد را بسته نیاکنون ا ما هم

او را بـه مـا    دیبا ،یو چه نخواه یچه بخواه ،يریبگ دهیکه عهدنامه را ناد دینبا
  .»یده لیتحو

هنگـام،   نیدر هم ـ .»حق با شماسـت «: گفت یبا ناراحت  ﷑اکرم  رسول
بنـت   عهینبود جز سـب  یاو کس. رساند ﷑با عجله خود را به رسول اکرم  یزن

قرار داد   ﷑او خود را در پناه رسول خدا . بود کیمؤمنه و ن یحارث که زن
شرکان اسـت،  همسرم از م یول هستم، مسلمان یمن زن! رسول خدا يا«: و گفت
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 ـ نهیام تا به مد به شما پناه آورده  یمـردم مسـلمان زنـدگ    نیمهاجرت کنم و در ب
  .»کنم

! محمـد  يا«: و گفـت  دیرس ـ  ﷑به حضور رسول خـدا   زین عهیسب شوهر
در . »یرا انجام ده يکار نیچن دیهمسرم را به من پس بده، طبق شرطمان تو با

 يو يرا برا هیآ نینازل شد و ا  ﷑ امبریبر پ یوح ریفهنگام بود که س نیهم
  :قرائت کرد

ِ  هَا�� ا اي( وهُن� االلهُ اعْلـَمُ  نَ يا�� حِنُ آمَنوُا إِذا جاءَُ�مُ ا�مُْؤْمِنـاتُ مُهـاجِراتٍ فـَامْتَ
إِنْ عَلِمْتُمُوهُن� ُ�ؤْمِناتٍ فَلا ترَجِْعُوهُن� إَِ�  مانهِِن� يبإِِ 

ارِ لا هُن� حِل� �هَُمْ وَ لا هُـمْ  فَ الكُْف�
  ل�ونَ َ�ِ 

َ
 تُمُـوهُن� �ْ انْ َ�نكِْحُـوهُن� إِذا آتَ  ُ�مْ يْ وَ لا جُنـاحَ عَلـَ ْ�فَقُـوا�هَُن� وَ آتوُهُمْ مـا أ

كَوافِرِ وَ سْئَلوُا ما اْ�فَقْتُمْ وَ لْ  قُوا ذلُِ�مْ ما اْ�فَ  سْئَلوُا�َ اجُورهَُن� وَ لاُ�مْسِكُوا بعِِصَمِ الْ
  )10: ممتحنه() مٌ يحَكِ  مٌ يوَ االلهُ عَلِ  نَُ�مْ �ْ بَ  ُ�مُ َ�ْ حُْ�مُ االلهِ 

قرارداد شما دربـاره  «: فرمود گونه نیا  ﷑ امبریخداوند به پ ب،یترت نیبد
 یصلح، زنـان  نیچنانچه پس از ا! و مؤمنان امبریپ يمردان است نه زنان، و تو ا

چناچه از شـوهر خـود   . دیکن قیآنها تحق مانیشما آمدند، از ا يه سوب شیاز قر
کـه فکـر    یبودنـد، در حـال   دهکار را کـر  نیا یمال يبه خاطر تنگنا ایقهر کرده 

ارجـاع   شیخواهند داشـت، آنهـا را بـه قـر     يتر آسان یزندگ نهیدر مد کنند یم
به خدا و رسول  نمایکه مهاجرت آنها تنها به خاطر ا دیکه دانست چنان یول د،یده

  حال، بر شوهران نیدر ا رایز د،یاو و نفرت از مشرکان است، آنها را به کفار نده
انـد را بـه آنهـا پـس      که از شوهران خود گرفته يا هیمهر. شوند یحرام م خود

 ـدر مکه دارد، عقد او فسخ و مهر یزن مشرک ،يو اگر مرد دیده کـه بـه او    يا هی
  .»ردیداده، باز پس گ

 ـاز ا زین  ﷑دختر رسول خدا  نبیهمسر ز ع،یبن رب العاص یاب داستان  نی
  .دست است
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و  دیرسـان   ﷑به رسول خـدا   نهیمسلمان شده بود و خود را در مد نبیز
که  يگردنبند نبیز. شد ریدر روز جنگ بدر اس نکهیهمسرش در مکه ماند، تا ا

او پرداخـت و او را   يآزاد هیبه ارث برده بود را به عنوان فد جهیخد از مادرش
 ـا  ﷑رسول خدا  یوقت. آزاد کرد  ـامـر را د  نی  نـب یز حـال و دلـش بـه    دی

او  ریرا پرداخت، اس رشیاس يآزاد ياو بها«: سوخت، خطاب به مسلمانان گفت
  .»دیبه او پس ده ز،یاو را ن هیفد دیلیو اگر ما دیرا آزاد کن

رفـت و از او قـول    العاص یبه سمت اب  ﷑ امبریپ. کردند نیچن مسلمانان
در  نـب یالعاص به مکه بازگشت و ز یاب. وفادار باشد نب،یگرفت که نسبت به ز

  .ماند نهیمد
تجـارت بـه    يبـرا  العاص یکه اب یهنگام ،يسال ششم هجر الاول يجماد در
بن حارثـه،   دیز. دیرس  ﷑قافله به رسول خدا  نیخبر ا رفت، یشام م يسو

. قافله حمله کرد و آنهـا را بـه اسـارت گرفـت     نیبه ا یدر رأس هفده مرد جنگ
  .شد دهرفت و به او پناهن نبیبه خانه ز انهیپنهان شد و مخف العاص یاب

بلند خطاب  يرفت و با صدا نبیزود، به درِ خانه زصبح   ﷑خدا  رسول
 ـکه تو به ا دانم یمن م! العاص یاب يا«: به او گفت  ـآ. يا خانـه پنـاه گرفتـه    نی  ای

  »چه گفتم؟ يدیشن
کـه تـو از آن    ستیما ن شیپ يزیبه جانمان سوگند، چ! بله«: خانه گفتند اهل

  .»واستخ یکه پناه م یبه کس میما پناه داد. یاطلاع نداشته باش
رفـت و   شـان یبه حضـور ا  نبیاش بازگشت و ز به خانه  ﷑خدا  رسول

 »؟یبـه او پـس ده ـ   ،يا گرفتـه  العـاص  یآنچه را که از اب یخواه ینم ایآ«: گفت
  .»یکه او مشرك است، بر او حرام یمادام«: فرمود  ﷑ امبریپ
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و امانات مردم را پـس داد و مسـلمان شـد و در    به مکه بازگشت  العاص یاب
دوباره   ﷑ امبریپ. رفت  ﷑رسول خدا  يبه سو يمحرم سال هفتم هجر

  .را به ازدواج او درآورد نبیز
کـه خداونـد در آن،   ) وَ لا ُ�مْسِكُوا بعِِصَـمِ الكَْـوافِرِ ( هیاز نازل شدن آ پس

با زنان مشرك مکه را حـرام کـرد، عمـر بـن خطـاب از دو       میعقد دا ازدواج و
 ـ«دختر  »بهیقر«از آنها  یکی. همسر مشرك خود در مکه جدا شد  ـام یاب بـن   هی

 ـبن ا هیمعاو«از عمر، با  ییبود که پس از جدا »رهیمغ ازدواج کـرد و   »انیسـف  یب
  .بود »یعمرو بن جرول خزاع«دختر » کلثوم ام« يگرید

بن حارث بن  عهیرب«دختر  »يارو«از زن مشرکش،  ز،ین »دااللهیبن عب طلحه«
  .جدا شد» عبدالمطلب

  آخر کلام
 ـبه پ یقلب مانیکه با ا عهیبزرگوار به نام سب یدر شأن زن فه،یشر هیآ نیا  امبری
. دیبود، نازل گرد یلهدر مورد او منتظر حکم ا  ﷑ امبریپناه آورد و پ  ﷑

صـلح  «که زنان، از حکـم   کند یزد م گوش  ﷑ امبریبه پ ه،یآ نیخداوند در ا
را بـه   یاگـر مـرد مسـلمان   ] دباش نیعلت آن، چن دیشا[مستثنا هستند،  »هیبیحد

هـا را   و شـکنجه  هـا  یسـخت  توانـد  یم یقوت جسمان لیکفار پس دهند، او به دل
 ـزنـان بـه دل   یولتحمل کند،  ممکـن اسـت نتواننـد     ن،ییپـا  یقـدرت جسـم   لی

  .مشرکان را تاب آورند يها شکنجه
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   یهمسر موس صفورا،

  اشاره
ا وَردََ ماءَ مَدْ  وَ ( ةً مِـنَ ا��ـاسِ  هِ يْ وجََدَ عَلَ  نَ �َ �مَ� م�

ُ
َ أ وَ وجََـدَ مِـنْ دُونهِِـمُ  سْـقُونَ �

 َ�
َ
كُما قاَ�ا لا �سَِْ�  تذَُودانِ قالَ ما ْ�ِ اْ�رَأ بوُنا شَ  صْدِرَ يُ  حَ��  خَطْبُ

َ
* �ٌ كَبِ  خٌ يْ ا�ر��ءُ وَ أ

نزَْلـْتَ إَِ��  فَقالَ ربَ� إِ��  ل� الظ�  إَِ�  �هَُما ُ�م� توََ��  فَسَ�
َ
جاءَتـْهُ * �ٌ فَقِـ ْ�ٍ مِـنْ خَـ ِ�ـا أ فَ

ِ�  اءٍ ياسْتِحْ  َ�َ  إِحْداهُما َ�مِْ� 
َ
تْ إِن� أ

جْرَ ما سَقَ  کَ�َ جْزِ ِ�َ  دْعُوکَيَ  قالَ
َ
ا  تَ يْ أ َ�ا فَلَم�

وتَْ مِنَ  هِ يْ جاءَهُ وَ قصَ� عَلَ  فْ َ�َ ا�مِِ  القَْصَصَ قالَ لا َ�َ قالتَْ إحِْـداهُما * �َ القَْوْمِ الظ�
جِرْهُ إِن� خَ  اي

ْ
أ بتَِ اسْتَ

َ
جَرْتَ القَْوِ  ْ�َ أ

ْ
مِ  ی� مَنِ اسْتأَ

َ
رِ  قـالَ إِ�� * �ُ الأ

ُ
نِْ�حَـکَ  دُ �ـأ

ُ
نْ أ
َ
أ

جُرَِ�  َ�  ْ�ِ ها�َ  ابْ�ََ��  یإِحْدَ 
ْ
نْ تأَ

َ
ْ�مَمْتَ عَْ�اً فَمِنْ  ثمَاِ�َ  أ

َ
إِنْ أ

عِنْدِکَ وَ مـا  حِجَجٍ فَ
رِ 
ُ
شُق� عَلَ  دُ �أ

َ
نْ أ
َ
جِدُِ�  کَيْ أ اِ�ِ  سَتَ  نـَکَ�ْ وَ بَ  ِ� �ـْقـالَ ذلِـکَ بَ * �َ إِنْ شاءَ االلهُ مِنَ ا�ص�

 
َ
جَلَ  مَا�� �

َ
�  تُ يْ قَضَ  ْ�ِ الأ �ـ* لٌ يـما َ�قُولُ وَ�ِ  وَ االلهُ َ�  فلاَ عُدْوانَ َ�َ ـا قَ  ُ�ـوَ�  فلَمَ�
جَلَ 

َ
وا إِ��  الأ هْلِهِ امْكُثُ

َ
ورِ ناراً قالَ لأ هْلِهِ آ�سََ مِنْ جانبِِ الط�

َ
 آ�سَْتُ ناراً لعََ��  وَ سارَ بأِ

وْ جَذْ  ُ�مْ يآ�ِ 
َ
َ�ٍ أ

  )29 - 23: قصص( )وَةٍ مِنَ ا��ارِ لَعَل�ُ�مْ تصَْطَلوُنَ مِنهْا ِ�َ
 ـاز مردم را در آنجا د یگروه د،یرس نیآب مد] چاه[که به  یهنگام و کـه   دی

 ـو در کنـار آنهـا دو زن را د   کننـد  یم رابیخود را س انیچهارپا کـه مراقـب    دی
کـار   :بـه آن دو گفـت  ] یموس. شوند ینم کیو به چاه نزد[ اند شیگوسفندان خو

 ـ[ ست؟یشما چ  ـده یچرا گوسفندان خود را آب نم  ـ: گفتنـد ] د؟ی آنهـا را آب   ام
و [اسـت   یسـال  کهـن  رمردیخارج شوند و پدر ما پ یها همگ تا چوپان میده ینم

سـپس رو  . دیآن دو، آب کش] گوسفندان[ يبرا یموس]. ستیکارها ن نیقادر بر ا
بـه آن   ،یبر مـن فرسـت   یکیو ن ریهر خ! پروردگارا: آورد و عرض کرد هیبه سا

 ـح تیکه با نها یاو آمد، در حال سراغبه ] زن[از آن دو  یکیناگهان . ازمندمین  ای
] به گوسفندان[تا مزد آب دادن  کند یپدرم از تو دعوت م: گفت داشت، یگام برم
آمد و ] بیشع[نزد او  یکه موس یهنگام. به تو بپردازد ،يما انجام داد يرا که برا
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از آن  یک ـی. یافتینترس از قوم ظالم نجات : شرح داد، گفت سرگذشت خود را
 ـ  یکس ـ نیبهتـر  رایاو را استخدام کن، ز! پدرم: گفت] دختر[دو   یتـوان  یرا کـه م

] بیشـع . مرد است نیو او هم[باشد  نیام و يآن کس است که قو ،یاستخدام کن
 ـم، بـه ا تـو درآور  يدو دخترم را به همسـر  نیاز ا یکی خواهم یمن م: گفت  نی

 ،یده ـ شیو اگر آن را تـا ده سـال افـزا    یمن کار کن يشرط که هشت سال برا
بـر دوش تـو بگـذارم، و ان     ینیکار سنگ خواهم یتوست، من نم هیاز ناح یمحبت

 يقرارداد نیا] ندارد یمانع: [گفت] یموس. [افتی یخواه انشاء االله مرا از صالح
بـر مـن    یدو مدت را انجام دهم، سـتم  نیالبته هر کدام از ا. من و تو باشد انیم

. گواه اسـت  مییگو یو خدا بر آنچه ما م] و من در انتخاب آن آزادم[نخواهد بود 
 نیاز مـد [ اش و همراه خـانواده  دیرسان انیمدت خود را به پا یکه موس یهنگام
 ـد یحرکت کرد، از جانب طور آتش ـ] مصر يبه سو : اش گفـت  بـه خـانواده   د،ی

 ـ اورمیشما ب ياز آن برا يخبر دیشا] روم یم[ دم،ید یتشکه من آ دیدرنگ کن  ای
  .دیاز آتش، تا با آن گرم شو يا شعله
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  ها هینزول آ شأن
است که از دسـت    ﷒ یحضرت موس یاز زندگ يا درباره مرحله ها هیآ نیا

 و بـا  دیرس ـ  ﷒ امبریپ بیپناه برد و در آنجا به خدمت شع نیبه مد انیفرعون
صفورا ازدواج کرد و پس از ده سال که قصد بازگشت بـه مصـر را    شانیدختر ا

 ـرا آورد و او به پ نایطور س در او بشارت نبوت يبرا یوح ریداشت، سف  يامبری
، داستان  ﷒ یحضرت موس یمرحله از زندگ نیبا ا ییآشنا يبرا. شد دهیبرگز

  )1(. میکن یرا مرور م بین شعخاندا نیو در ب نیدر مد شانیحضور ا

  و صفورا یموس داستان
و برومند شد، خداوند به او دانش و  دیرس یبه جوان  ﷒ یکه موس یهنگام

بود، تـا آنهـا را از     ﷒ یتمام توجه مستضعفان، به موس. داشت یحکمت ارزان
 رابیس ـ يداشـت کـه از عـزت خداونـد     میکر یاو نفس. ظلم و ستم نجات دهد

همـواره   کـه با خود عهد کرده بـود    ﷒ یموس. و به نور حق، منور بود شد یم
  .مظلومان باشد اوری

 ـفرعون، سوار بر مرکبش از کاخ ب يروز  یکـه موس ـ  یرفـت، در حـال   رونی
فرعون کجاسـت؟ گفتنـد   : دیبه کاخ آمد و پرس یموس یوقت. همراه او نبود  ﷒

 ینیبه سـرزم  نکهیاو روان شد، تا ا یدر پ یموس. رفت رونیب که سوار بر مرکب
. شـده بودنـد   ستهبود و بازارها ب دهیرس مهیبه ن گریروز، د. دیرس» منف«به نام 
با هم جنگ  انیاز قبط يگریو د لیاسرائ یاز بن یکیکه دو مرد  دید  ﷒ یموس
 يا جلو رفت و ضـربه  یکمک خواست، موس یاز موس یلیاسرائ یمرد بن کنند، یم

  سر  ﷒ یموس. زد، مرد در جا از شدت ضربه درگذشت یبه آن مرد قبط
___________________________________  

  .یزوجه موس میالقرآن الکر ینساء ف -1
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 ـ نیا! خداوندا«: آسمان برداشت و گفت به  ـا نینزاع ب دو مـرد از اعمـال    نی
د سـتم کـردم،   من به خـو ! ایخدا. آشکار است یدشمن طانیهمانا ش. بود طانیش
پس مرا از دشمنانت پنهان کن تا به من  شدم، یم دیشهر شدم و نبا نیوارد ا رایز

از دشـمنانت   یکی یلیک سیکه با  روینعمت و ن نیبه پاس ا! ایخدا. ابندیدست ن
مجرمان  بانیام پشت و به شکرانه آن، تا زنده کنم یرا از پا درآوردم، از تو تشکر م

  .»نخواهم بود
آن روز باز بـر سـر    يکه فردا دیشب را به صبح رسان یبا نگران  ﷒ یموس
و بـاز از   کند ینزاع م انیاز قبط گرینفر د کیبا  ،يروزیکه همان مرد د دیگذر د
 يکـه مـرد   یراسـت  تـو بـه  «: گفـت   ﷒ یموس. خواهد یکمک م  ﷒ یموس

سوگند که تو  د،مر نیو امروز با ا يکرد یدعوا م گرینفر د کیبا  روزید. یگمراه
  .»را ادب خواهم کرد

 ـ«: او را بکشـد، گفـت   خواهد یم یبه تصور آنکه موس مرد مـرا   یخـواه  یم
 ـ  . یرا کشـت  یآن مـرد فرعـون   روزیهمچنان که د ،یبکش تـو   کـنم  یمـن فکـر م
 یمصـلح نخـواه   گـاه  چیو تـو ه ـ  یحکومت کن يبه ستمگر نیدر زم یخواه یم

  .»بود
از  یک ـی روزیو دانست آنکه د دیرا شن یلیاسرائ ینان آن مرد بنسخ یقبط مرد

مرد است و او را شناخت و با سرعت به دربار  نیطرفداران فرعون را کشته، هم
 یفرعون دستور داد تـا موس ـ . فرعون رفت و موضوع را به اطلاع فرعون رساند

مـأموران فرعـون،    ندیاز رس ـ شیدهد، اما پ حیتا توض اورند،یرا نزد او ب  ﷒
و از موحـدان بـه     ﷒ یداران موس که از دوست لیخرب ای لیبه نام حزق يمرد
خبـر داد   یآورد، به موس مانیا یبود که به موس یکس نیو اول  ﷒ میابراه نید

: ددعا کـر  نیبه درگاه خداوند چن  ﷒ یموس. او را بکشد خواهد یکه فرعون م
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اراده خداوند بر آن قرار گرفته بـود  ) 21: قصص( )�َ مِنَ القَومِ الظّا�ِ  ربَ� َ�ّ�(
 يا«: بـر او نـازل شـد و گفـت     يا فرشته. دهد اش ياریو  دیکه او را حفظ فرما

  .»به دنبال او رفت یو موس ایب نیبه دنبالم به مد! یموس
او  یتوجه باطن یکه تمام یلاز شهر خارج شد، در حا یبا نگران  ﷒ یموس

 ـبه خدا بود، که چگونه مکر ظالمان را از او برخواهد گردان هشـت شـب راه   . دی
 ـغ ییو راهنمـا  اوری چیاو ه. دیرس نیمد نیبه سرزم نکهیسپرد تا ا از خـدا و   ری
و گرسـنه راه سـپرد و    ادهینداشت، پ ياز تقو ریغ يا توشه چیاو و ه تینور هدا

 .است افتهیفرعون و ستمگران نجات  نیبود که از سرزم یفاو کا يقدر برا نیهم
آب دادن بـه گوسـفندان    ياز مردمان برا يا که عده دید د،یرس نیکه به مد یوقت

که داشـت،   یهر کدام از آنها، به اعتماد قدرت بدن. اند خود بر سر چاه جمع شده
 ـ. از چاه آب بکشند هیزودتر از بق کرد یم یسع  ـا ددورتـر، دو زن ر  یکم کـه   دی
 ـ بخورندگوسفندان آب  ریگوسفندانشان با سا گذارند ینم پـس از   خواهنـد  یو م

  .رفتن همه آنها، گوسفندان خود را آب دهند
 بسـته  از مظلوم نقـش  تی، انصاف و حما ﷒ یآنجا که در سرشت موس از

 گذارنـد،  یکـه چـرا نم ـ   دیآنهـا رفـت و علـت کارشـان را پرس ـ     يبود، به سـو 
مـا گوسـفندانمان را آب   «: آنهـا گفتنـد  . گوسفندانشان بر سـر چـاه آب برونـد   

از مزاحمـت مـردان    میخواه یم رایتا همه از دور چاه پراکنده شوند، ز م،یده ینم
 ستیدر خانه شما ن يردم چیه ایآ«: دیاز آنها پرس  ﷒ یموس. »میدر امان باش

  .»است ماریب يرمردیپدر ما پ« :آنها گفتند. »کار را انجام دهد نیکه ا
 ریبه آن زنان کمک کرد تا گوسفندانشان را آب دهند، آنگاه به ز  ﷒ یموس

ام  گرسنه اریبس ازمندم،یتو ن ریمن به خ! ایخدا«: پناه گرفت و گفت یدرخت هیسا
بتوانم بندگان تـو را   شتریتا با قوت ب یرا بنشان ام یکه گرسنگ خواهم یو از تو م
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مرحمت پاسـخ او را   يد و از رویرا شن  ﷒ یموس يخداوند صدا. »کنم ياری
 یبه آنها کمک کرده بود، در حـال  یکه موس یاز دختران یکیحال،  نیدر هم. داد

 کَ�ـجزِ ِ�َ  دعوکَيَ  إن� ا� (:بازگشت و به او گفت رفت، یو شرم راه م ایکه با ح
تا پاداشت دهد، مزد آنکـه گوسـفندان    خواند یمپدرم تو را «)َ�ا؛ تَ يأجرَ ما سَقَ 

کـه   یهنگـام . را داد یخدا پاسخ موس ـ گونه نیو ا) 25: قصص(» .يداد بمرا آ
 ـتو از پشت سر ب«: به دختر گفت یموس فتند،یخواستند راه ب آنکـه مـا    يبـرا  ا،ی

  .»میکن یبه پشت زنان نگاه نم عقوب،یدودمان 
سـبب خـروج او را از    بیآمد، شـع  بیشع يبه سو  ﷒ یکه موس یهنگام

داستان خود را به طور کامـل    ﷒ یو موس دیرا پرس نیمصر و ورودش به مد
وتَ مِنَ القَومِ  (:گفت بیشع. کرد فیتعر ف َ�َ نترس که از گروه « )�َ الظّا�ِ  لا َ�َ

  .تافیسخن آرامش  نیا دنیبا شن یموس) 25: قصص(» .يستمکاران رها شد
و طبـع   يو دخترانش از بزرگـوار  بیقدر بزرگوار بود که شع آن  ﷒ یموس

 نیاز ا د،یتپ یم یدل صفورا به عشق موس. کردند یاو تعجب م کیبلند و اخلاق ن
  :داد شنهادیرو، به پدرش پ

أجِرُه ان� خَ  اي(   )26: قصص()�ُ الام ی� مَنِ استأَجَرتَ القَوِ  �َ ابتَِ استَ
اسـت و   رومندیهم ن رایاست، ز رشدگانیاج نیکن که او بهتر رشیاجپدر،  يا
  .نیهم ام
 ـ رومنـد یکه او ن يدیاز کجا فهم«: دیاز او پرس بیشع ، صـفورا  »اسـت  نیو ام
 ـن رومندیجا به جا کرد که ده مرد ن ییرا به تنها یاو پاره سنگ! پدر يا«: گفت  زی
آوردن  ينتش، آن روز که مرا براکار را بکنند، اما در مورد اما نیا توانستند، ینم

 ـتو از پشـت سـر مـن ب   : به من گفت ،ياو به دنبالش فرستاد  ـ ا،ی علـت را   یوقت
  .»میکن یبه پشت سر زنان نگاه نم عقوبیما خاندان : جواب داد یموس دم،یپرس
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خـوب   اریبس ـ اتیخصوص ـ نیبا ا يدرست است، دخترم مرد«: گفت بیشع
او . بـه تفکـر واداشـت    زیرا ن بیصفورا، شع شنهادیپ. »کند یاست که با ما زندگ

 ـاز ا. را نزد خود نگاه دارد  ﷒ یکه موس خواست یدر دلش م ز،ین رو، بـه   نی
را به ازدواج  ماز دختران یکی خواهم یم! یموس يا«: داد شنهادیپ گونه نیا یموس

سـفندان و  از گو يهشت سال در نگهـدار  شیازا با تو درآورم، به شرط آنکه در
مثلاً تا ده سـال،   ،یبمان شتریب یتوان یم ،یو اگر خواست یده ام ياریکارها،  ریسا
 ـ ،یستیموظف به دوسال پس از آن ن یول  ـ يریبپـذ  یتـوان  یم مـن   ،يرینپـذ  ای
 ـ. ستیدر کار ن ياجبار یول ،یمرا قبول کن شنهادیپ دوارمیام  یتـوان  یدر مقابل م

  .»یباشاگر خدا بخواهد، از مخلصان وفادار 
بود تنها، طرد شده، جدا از خانواده و دوسـتان،   يمرد نیدر مد  ﷒ یموس
اش دعوت  او را به خانه رمردیزده از فرعون، آن پ و وطن و وحشت ارانیدور از 

 ـبه خـاطر ا   ﷒ بیاز شع یبا چه زبان دانست یاو نم. نموده و پناه داده بود  نی
  .رفتیپذ لیکمال م بارا  شانیا شنهادیرو، پ نیااز . همه لطف تشکر کند

 شـجر یبن  لیکیبن م بیصفورا دختر شع. با صفورا ازدواج کرد  ﷒ یموس
 ـپـس از پا . کرد يسپر بیشع يگزار ده سال را به خدمت یموس. بود  ـ انی  افتنی

و به عنوان ارث صـفورا از   اش يدار به عهد و امانت يمدت معلوم، به خاطر وفا
 يبـرا  یسمو. کرد هیو همسرش هد  ﷒ یگوسفند به موس نیچند بیدر، شعپ

. و دوست داشت که دوباره بـه وطـنش بـازگردد    کرد یم یوطن، احساس دلتنگ
اش  وداع نمود و با خانواده بیرا جمع کرد، با شع اش ییدارا یتمام  ﷒ یموس

 ـدعـا کـرد و از خـدا توف     ﷒ یموس يبرا زین بیشع. عازم مصر شد او را  قی
  .خواستار شد
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. حرکت کردند نایجنوب و طور س ياش به سو به همراه خانواده  ﷒ یموس
 ییخواسـتند در جـا   و شـب شـد   نکهیراه سپردند، تا ا یمدت. صفورا باردار بود
شـدت  صـفورا بـه    یپس از مدت. توقف کردند نایآنها در طور س. استراحت کنند

  :گفت یشد، موس داریاز دور پد يهنگام نور نیدر هم. احساس سرما کرد
ارِ لعََل�ُ�ـمْ  ُ�مْ يآ�ِ  آ�سَْتُ ناراً لَعَ��  إِ��  امْكُثوُا( وْ جَـذْوَةٍ مِـنَ ا��ـ

َ
مِنهْا ِ�ـََ�ٍ أ

  )29: قصص( )تصَْطَلوُنَ 
 ـ يخبـر  دیشـا ] روم یم[ دم،ید یآتش] از دور[که من  دیکن درنگ  يرااز آن ب

  .دیاز آتش تا با آن گرم شو يا شعله ای اورم،یشما ب
از کناره راست آن  د،یرس یبه راه افتاد و چون به آن محل نوران  ﷒ یموس

بود   ﷒ یآن شب مبارك، آغاز نبوت موس. در آن بقعه مبارك وارد شد ،يواد
 ـد یکه او م یآتش. دیبرگز يامبریو همان شب بود که خداوند او را به پ  ـ دی  کی

دانست که آن نور از جانـب   یبود و نم دهیبود که مانند آن را هرگز ند یقینور حق
 ـد یمـن آتش ـ «: اش گفـت  به خانواده ل،یدل نیبه هم. خداست از آن  دیشـا  دم،ی

  .»دیتا گرم شو اورمیب تانیبرا يا شعله ای يخبر
 ـ در آن راه ا یکه کاروان پنداشت یم  ﷒ یموس از آنهـا   توانـد  یسـت و او م

 ـتار اریسرد و هم بس ـ اریآتش بستاند، از قضا آن شب هم بس يا پاره . بـود  کی
ناَ االلهُ  إِ��  ُ�و� اي (:که گفت دیخداوند را شن يصدا د،یکه به آتش رس یهنگام

َ
أ

  )30: قصص(» .هستم انیجهان ندهمانا من خداو! یموس يا«)�َ ربَ� العْا�مَِ 
 آن !یموس ـ يا« )ُ�ـو� ايـ نِـکَيمِ يَ مـا تلِـْکَ �ِ  (:دیپرس یساز مو خداوند،

  )17: طه(» به دست راست تو؟ ستیچ
 يما فوق قدرت بشر ندیب یندارد و آنچه م یتوان چیه دید یکه م  ﷒ یموس

  :داد گونه نیاست، پاسخ سؤال را ا
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ؤُا عَلَ  یَ عَصا ِ�َ ( ِ� �َ  وَ اهُش� بهِا َ�  هايْ اتوََ�� : طـه ( )یمَآربُِ اخْر هاي�ِ  وَ ِ�َ  نَ
18(  
گوسفندانم برگ فـرو   يو با آن برا کنم یم هیمن است که بدان تک يعصا نیا
  .دارم زین يگریو من در آن منافع د زم؛یر یم

عصا و منافع آن  اتیمنظور خداوند از آن سؤال، ذکر خصوص کرد یگمان م او
خداونـد از  . نشان دادن معجـزه بـود   يراب يا سؤال، مقدمه نیاست، اما در واقع ا

آن  يها پس از آن معجزه  ﷒ یکه چون موس ییتا جا. عصا سؤال کرد قتیحق
است کـه   يخداوندصادق  يها روشن و حجت يها هیدانست که آن از آ د،یرا د

 تیو تقو تیاثبات حقان يبرا يا هاست، تا بتواند نشانه مخصوص خداوند آسمان
. نـدازد یرا ب شیامر کـرد کـه عصـا    یخداوند به موس. او باشد يندرسالت خداو

  ﷒ یموس ـ. شـد  لیتبـد  يعصا را انداخت، عصا بـه مـار   ،یکه موس یزمان
ــفْ إِ��  لا(: و فــرار کــرد، خداونــد نــدا داد دیترســ يا لحظــه  ی� َ�َ  افُ َ�ــلا  َ�َ

  ).10: نمل( »ترسند یرسولان نزد من نم راینترس، ز« )ا�مُْرسَْلوُنَ 
کـه آن   افـت ی نـان یبرد و اطم ینبوتش پ تیبه حقان  ﷒ یکه موس یهنگام

به او نشان داد که چون دستش را  يگریندا، از جانب خداست، خداوند معجزه د
: سـپس خداونـد فرمـود   . بود فرو ببرد و درآورد، درخشان خواهد بانشیدر گر

برو کـه   انشیفرعون و اطراف يسو ردگارت بهدو حجت، از جانب پرو نیتو با ا«
بـه نـور    ها یکیآنها برو و آنها را از تار يبه سو. خواهد کرد ياریخداوند تو را 

  .»برافراشته کن لین نیکن و پرچم حق را بر فراز سرزم يرهبر
 ـو آن را لب دی، دعوت خدا را شن ﷒ یموس   ﷒ یگفـت، امـا موس ـ   کی

بکشند،  ایکنند  یو زندان رندیه به محض آنکه به مصر برسد، او را بگک دیترس یم
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 یمن کس ـ! پروردگارا« )قْتُلوُنِ �َ َ�تَلتُْ مِنهُْمْ َ�فْساً فَاخافُ انْ  ربَ� إِ��  (:لذا گفت
  ).33: قصص(» مرا بکشند که ترسم یام، پس م را کشته شانیاز ا

ا افـزون نمـود و در   ر اش يقلـب او را مطمـئن سـاخت و بزرگـوار     خداوند
را برافروخت و راه درسـت را بـه او نشـان داد و     يدواریام يها وجودش چراغ

  .دیگردان منینفسش را ا
 ـن  ﷒ یموس ـ. فرعون بـرود  يامر شد که به سو  ﷒ یموس به جهـت   ز،ی
  :گفت گونه نیخواست و ا ياریامر از خدا  نیانجام ا
حْ ِ�  ربَ� ( َ وَ * یصَدْرِ  اْ�َ � ْ  - 25: طه( )وَ احْللُْ ُ�قْدَةً مِنْ �سِـاِ� * یاْ�رِ  ِ�  ��

27(  
من آسـان سـاز و گـره از     يرا وسعت بخش و کارم را برا ام نهیس! پروردگارا
  .يزبانم بگشا

امر مهم را به انجام برساند و کار بر او آسان گردد، تـا   نیکه بتواند ا ییجا تا
گرداند، تـا   وایش را انشیو ب ایاند و زبان او را گوعقبه دشوار را بگذر نیبتواند ا

 میبـرا «: گفت نیهمچن  ﷒ یموس. اش در نفوس ظالمان اثر کند که گفته ییجا
، تا به ]هارون برادرم یعنی[باشد  رمیام قرار ده که وز از خانواده ياوریو  کیشر
  .»میکار برآ نیاو از عهده ا ياتکا

 يشد بـا بـرادرت بـه سـو     یوح یبه موس. او را اجابت کرد يدعا ز،ین خدا
و آرامـش تـو، قسـاوت و     ینرم دیسخن بگو، تا شا یفرعون برو و با او به نرم

 ـ دیتو نبا. دهد نیتسک یاو را کم یدل سنگ  .یحماقت او را بر قدرت او حمل کن
ونـد او را  اش بازگشت و به آنها اطلاع داد که خدا خانواده يبه سو  ﷒ یموس

 ـگفت و از او جر کیتبر  ﷒ یصفورا به موس. است دهیبه نبوت برگز  ـا انی  نی
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 ـآنچه بر او گذشته بـود را بـا همسـرش در م    زین  ﷒ یموس. دیامر را پرس  انی
  .آورد مانیز به او ایدارد، صفورا ن ازین اش ياریگذاشت و به او گفت که به 

به خانه هارون بـرادرش رفـت و    درنگ یب د،یرسبه مصر  یکه موس یهنگام
بـه دربـار    یاو شرح داد و به او گفت که موظف شده همراه موس يرا برا انیجر

و هارون به دربار  یموس. دعوت کند کتای يفرعون برود و او را به پرستش خدا
فرعـون  . رفتینپـذ  افرعون رفتند، اما فرعون به آنها اهانت کرد و دعوت آنهـا ر 

و  يمـا بـود   تیو تحت ترب يکرد یم یکه در قصر ما زندگ يتو نبود ایآ«: گفت
مـن   تیبه خاطر ترب ایآ«: گفت یموس »؟يزمان عمرت را با ما گذراند نیشتریب

 ـفرزندت بودم و برا چون که  ـ تی  ـ   ینعمت بـر مـن منـت     آمـدم،  یبـه حسـاب م
 ایآ ؟يا ه خود کردهرا برد لییاسرا یو بن یکن یکه ظلم م یستیتو ن ایآ ؟يگذار یم

نهاده بـه   یمرا در صندوق نکهیهمه نوزادان را بکشند تا ا يکه امر کرد يتو نبود
  .»آب انداختند و حکمت خدا مرا به قصر تو رساند

کـه بـه    یهسـت  یتو را خواهم کشت که تو از کسان«: برآشفت و گفت فرعون
و خـدا   ختمیشما گر من از ستم«: گفت  ﷒ یموس. »ینعمت ما ناسپاس گشت

نعمت و رحمتش را بر من نازل فرمود و به من علم عطا کرد و مـرا از رسـولان   
 ـا«: فرعون گفت. »خود قرار داد  ـ  ییخـدا  نی  رامـن او   سـت؟ یک ییگـو  یکـه م

بنا  میبرا یهامان با آجر کوشک يا. شناسم یجز خودم نم ییمن خدا شناسم، ینم
 ـرا بـر بـام آن ب   یموس ـ يخدا دیکن، شا  ـ  یدر حـال  بم،ای او دروغ  دانـم  یکـه م

 ـگو یم  ـچنانچـه ذات همـه چ  «: گفـت   ﷒ یموس ـ. »دی  ـ زی  ـفهم یرا م و  يدی
کـه   ییداکه همه از آثـار خداسـت، خ ـ   یدانست یم ،يکرد یوجودشان را درك م

 تیفرعون با عصـبان . »و هر چه در آن است، هست نیها و زم پروردگار آسمان
  .»کنم یم یشما را زندان د،یریمن گ از ریغ ییچنانچه خدا«: گفت
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تـو   يحاضـرم بـرا  «: به خود راه دهد، گفـت  یبدون آنکه ترس  ﷒ یموس
را  شی، عصـا  ﷒ یموس ـ. »ببـرد  نیتو را از ب دیکه شک و ترد اورمیب یحجت
: دیامـا پرس ـ  د،یترس يفرعون قدر. شد لیانداخت و عصا به مار تبد نیزم يرو
فـرو بـرد و چـون     بـانش یدست در گر  ﷒ یموس »؟يدار يگرینشانه د ایآ«
 کـرد  یم رهیها را خ که درخشش آن چشم دیدرخش یآورد، دستش چنان م رونیب

 ـن مانیو ا رفتیکه نور آن افق را روشن کرده بود، اما فرعون نپذ ییتا جا  اورد،ی
ان جمع شـوند و سـحر   ساحر یتمام تاافزون شد و دستور داد  اش یبلکه گمراه

  !را باطل کنند  ﷒ یموس
به مار شدند،  لیرا که در دست داشتند، انداختند و تبد ییها آمدند، طناب آنها

به اژدها شد و همه مارهـا را   لیتبد شیرا انداخت و عصا شیعصا یآنگاه موس
افتادنـد و  بـه سـجده     ﷒ یدر برابـر موس ـ  دند،ید نیساحران چون چن. دیبلع

فرعون بر آنها خشـم گرفـت و دسـتور    . »میآورد مانیا یموس يبه خدا«: گفتند
هـا و   دسـتور خـواهم داد تـا دسـت    «: فرعون گفت. کنند ریداد که همه را دستگ

امـا آنهـا   . »دیخود بازگرد مانیرا برخلاف هم قطع کنند، مگر آنکه از ا تانیپاها
  .»داشت میخود دست برنخواه مانیبکن که ما از ا یخواه یهر چه م«: گفتند

برهان آورد، نتوانسـت او    ﷒ یکرد و هر چه موس نیبا ساحران چن فرعون
افکند و  ایرا در در انشیسرانجام خداوند او و سپاه. کند تیرا به راه راست هدا

  .فرجام ستمگران را به مردمان نشان داد گونه نیا
 ـرا تحمل کرد و او  ياریبس يها ی، سخت ﷒ یموس نیدر راه د صفورا  اوری

  .خدا بود نیو د امبریپ يبرا ییکوین اریبس
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  ﷓زهرا  فاطمه

  اشاره
هْـلَ اْ�َ  ذْهِبَ االلهُ ِ�ـُ دُ �ـرِ يُ  إِن�ما(

َ
جْسَ أ ـرَُ�مْ �ُ وَ  تِ يـَْ�ـنُْ�مُ ا�ـر� ً �َ�طْهِـ طَه�  )ا

  )33: احزاب(
ا شما  تیه را از شما اهل بو گنا يدیپل خواهد یفقط م خداوند دور کند و کاملً

  .را پاك سازد
  

   هینزول آ شأن
 ـآ نیا ،یو سن عهیسند معتبر ش به  ـ     هی و  یدربـاره فاطمـه زهـرا، حضـرت عل
بـه همـه مسـلمانان     هیآ نیخداوند، با ا. نازل شد  ﷑اکرم  امبریبر پ: نیحسن

 ـ  يا خانواده خواندند، یرا ابتر مکه جاهلان او  يامبرینشان داد که پ و  یبـه بزرگ
است و   ﷑خدا  سولدارد و او فرزند ر ﷓خانواده فاطمه زهرا  یباشکوه
 ـ  ﷒ نیاز نسل حس  ﷑ امبریاولاد پ و بـه قـائم آل محمـد     ابـد ی یادامه م
مانده باشـد، ظهـور و    یروز از عمر جهان باق کی یکه اگر حت رسد یم  ﷑

گونه که از ظلم وجور پر شده اسـت   جهان را پر از عدل و داد خواهد کرد، همان
را به مستضعفان خواهد داد و آنها را امامـان و وارثـان    نیزم خداوند نیچن نیو ا
  )1( .خواهد کرد نیزم
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   فاطمه است فاطمه،
  ارهاش

، پسـر عبـداالله بـن عبـدالمطلب و      ﷑دختر محمد رسول االله  ﷓ فاطمه
  .بود یبن قص يبن اسد بن عبدالعز لدیبنت خو جهیدختر خد

 ـدر سال پنجم بعثت و به روا شانیا عه،یش يعلما تیروا به اهـل تسـنن،    تی
متولـد    ﷑رسـول خـدا   منـزل   ،یاز بعثت در مکه، مهبط وح شیپنج سال پ
به نبوت   ﷑اکرم  امبریگذراندند که پ يا رشد خود را در زمانه نیشدند و سن

 يهمپا ﷓فاطمه . بودند یاله نید نیمبعوث شده و سرگرم دعوت همگان به ا
راه بـه انـدازه    نیدر ا ﷓ فاطمه. شدند یتر م اسلام، گام به گام بزرگ و بزرگ

کعبه به نمـاز و   یکیدر نزد  ﷑اکرم  امبریکه پ یهنگام. بودند میسن خود سه
 ـ    وانهید رفت، یو بر سجده م ستادیا یم شیایدعا و ن  ـ یمکـه، عقبـه بـن اب  طیمع

مسـخر  و ت شیقهقهه قر يو صدا ختیر یفضولات شتر م شانیو بر سر ا آمد یم
  .استوخ یبه هوا برم شانیا

که در آن  ﷓فاطمه  نکهیتا ا داشتند یسر از سجده برنم  ﷑اکرم  رسول
و آن فضـولات و خاکسـترها کـه     آمدنـد  یهنگام کمتر از ده سال سن داشتند، م

  سر يبود را از رو تیجاهل نهینشانه جهل و بغض و ک
_____________________________________  

  .فاطمه الزهرا میآن الکرالقر ینساء ف -1
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نافـذ   یسر از سجده برداشته با نگاه امبریآنگاه پ. داشتند یبرم  ﷑ امبریپ
لعنت خـدا بـر   «: فرمود یو به آنها م ستینگر یم شیاهل قر يو پر خشم به سو

 ـا يعقبه و ا يو ا بهیش يعتبه، ا ياباجهل، ا يلعنت بر تو ا! شیشما قر بـن   یب
کـه   - بـن خلـف   یاز اب ریآنها غ یبود که همگ گونه نیو خواست خدا ا» !خلف

در غزوه بـدر بـه    - دیبه هلاکت رس  ﷑ امبریبعدها در غزوه احد به دست پ
آنهـا را بـه     ﷑ امبریپ نیکه چگونه نفر دید ﷓درك واصل شوند و فاطمه 

  .دیرسان زشانیآم اعمال زشت و جهل يسزا
 شـان یتنهـا ا  رایز داشت، یدوست م اریرا بس ﷓، فاطمه  ﷑اکرم  امبریپ

بـود   یکس نیاول شانیبودند و البته ا اتیح دیدر ق  ﷑ امبریتا هنگام وفات پ
کلثوم، قاسم، عبداالله و  ام ه،یرق نب،یز. وستندیپس از وفات پ  ﷑ امبریکه به پ

 ـ یدو سالگ درقاسم . بودند جهیاز خد امبریفاطمه، فرزندان پ از بعثـت و   شیو پ
هجرت کردنـد   نهیاما دختران به مد. افتندیاز هجرت وفات  شیعبداالله در مکه پ

پدر،  اوریتنها  ﷓فاطمه . گفتندرا بدرود  یزندگ ﷓از فاطمه  شیپ یو همگ
هرگاه . داد یانجام م ییرا به تنها شانیپس از مرگ مادر و خواهران بود و امور ا

فرد را مثال بزنند، فاطمه را نام  نیتر یداشتن دوست خواستند یم  ﷑ امبریکه پ
از . شده بود لیالمثل تبد ه ضربمسئله ب نیمسلمانان هم نیکم در ب و کم بردند یم
کس را چقـدر   ای زیفلان چ  ﷑ امبریکه پ ندیبگو خواستند یرو، هرگاه م نیا

  .»فاطمه اندازه دوست دارد به«: گفتند یدوست دارد، م
 ـ  شیکه قر يعصر در رسـول خـدا    کردنـد،  یدختران خود را زنده به گـور م
بـر   ش،یقـر  دگانیکار را نکرد، بلکه بارها و بارها در برابر د نینه تنها ا  ﷑

نزد پـدر دارد   یچه ارزش ﷓دست فاطمه بوسه زد تا همگان بدانند که فاطمه 
 ـ فاطمـه بـا ارزش  . در خلقـت دارد  یگاهیو در اصل، زن چه پا انسـان در   نیرت
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 ـ یرا بـه خـوب   نیا شیبود و قر  ﷑رسول خدا  یزندگ هرگـاه  . دانسـتند  یم
 ـاز ا خواستند، یشفاعت م  ﷑از رسول خدا  يدرباره امر  ـ يبـانو  نی  یگرام

  .کار را انجام دهد نیتا ا خواستند، یم
بـه   یبرجسته اسلام يها تیاست و از شخص یقرآن یتیترب ﷓فاطمه  تیترب
و  دیشـن  یو م دید یرا م زیسنش، همه چ یبا وجود کم شانیا رایز د،یآ یشمار م

 ـپدر ن اتیدر زمان ح. کرد یدر حوادث بزرگ شرکت م  ـو گـاه یاز جا ز،ی  يا ژهی
فاطمه پاره تن «: ودفرم شانیدر مورد ا  ﷑ امبریکه پ ییبرخوردار بود تا جا

کنـد، بـه مـن     ییکـو یبـه او ن  مرا آزرده و هرکه ازارد،یمن است، هر کس او را ب
  .»کرده است ییکوین

 ه،یآس م،یمر: اند زنان عالم چهار تن نیبهتر«: اند فرموده شانیدرباره ا نیهمچن
 ـاز چهار زن نمونه جهان است کـه امت  یکیفاطمه . »:و فاطمه جهیخد  ـو ازی  ژهی
خلق جهان و اشـرف مخلوقـات    نیاست که تنها دختر بهتر نیکه دارد ا يگرید

و او از همه والاتر و برتـر   رسد یاو نم يبه پا ازیامت نیکس در ا چیه رایز است،
  .است
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   نهیبه مد هجرت
 يتـلاش خـود را بـرا    شیمسلمانان در مکه بـالا گرفتـه و قـر    تیو اذ آزار

بود، اما خداونـد توجـه خـود را شـامل      دهیشدت بخش ن،یخاموش کردن نور د
 ـ شتریهرچه مسلمانان ب. و مسلمانان کرد  ﷑ امبریحال پ آنهـا   دند،یترس ـ یم

 ـکـه پ  ییتـا جـا  . آزردند یم شتریمسلمانان را ب گرفـت از   میتصـم   ﷑ امبری
 ـپ. منوره هجرت کند نهیبه سمت مد داشت، یدوستش م اریکه بس ینیسرزم  امبری
 ـ  ﷓فاطمه  هجرت کرد و نهیبه مد  ﷑   ﷒ یدر مکه منتظر ماند تـا عل
 نـه یبـه سـمت مد   شـان یرا در مکه سامان دهد، آنگاه به همـراه ا  امبریپ يکارها

  .وستیپ  ﷑ امبریهجرت کرد و در محله قبا به پ
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  ﷓فاطمه  ازدواج
 ـحما هیدر سا ﷓فاطمه  حضرت  ـ  تی   ﷑وارش رسـول االله  پـدر بزرگ

. بـود  یـی والا اریشأن و شوکت بس يخانه نبوت و دارا ياو بانو. کرد یم یزندگ
که آنها  یهنگام. از جمله ابوبکر و عمر داشت ياریخواستگاران بس ﷓فاطمه 

 ـبا   ﷑ امبریپآمدند،   ﷑ امبریفاطمه به منزل پ يجهت خواستگار  یلحن
که  دید دیبا«: آنها فرمود يبه هر دو  ﷑ امبریپ. آنها را رد کرد فیآرام و لط

 ـپس از ا. »چه خواهد بود یخواست خدا و قضا و قدر اله دو نفـر، حضـرت    نی
: نـزد فاطمـه رفـت و گفـت     امبریپ. آمد ﷓فاطمه  يبه خواستگار  ﷒ یعل
 امبریسکوت کرد و پ ﷓فاطمه  »؟ییگو یآمده، چه م تو يبه خواستگار یعل«
دانست و با ازدواج آن دو موافقت کرد و  تیسکوت را علامت رضا نیا  ﷑

  .درآورد  ﷒ یرا به عقد عل ﷓حضرت فاطمه 
 ـآمـد، پ  ﷓فاطمـه   يبه خواستگار  ﷒ یکه عل یهنگام از   ﷑ امبری

جهـت   يزیچ«: فرمود  ﷒ یعل »؟یکن یمهر دخترم م زیچه چ«: دیپرس شانیا
 ـ» کجاسـت؟  ات یزره جنگ ـ«: فرمود  ﷑ امبریپ. »مهر دختر شما ندارم  یعل

 ـ. »را مهر دخترم کـن  نیهم«: فرمود امبریپ. »جاست نیهم«: فرمود  ﷒  یعل
  .ازدواج نمود شانیکرد و با ا امبریهمان زره را مهر دختر پ زین  ﷒
 ـا«: فرمود  ﷒ یبه عل امبریپ. درهم فروخت 480زره را به   ﷒ یعل  نی

 يرا کالاهـا  یخـوش و عطـر و قسـم    يرا بـو  یپول را به دو قسم کـن، قسـم  
دوسـت   اریخوش را بس يعطر و بو  ﷑ امبریپ. »عروس بخر يبرا يضرور

 ـ. کردند یم قیخوش، تشو يو مردم را به استفاده از بو داشتند یم   ﷒ یبه عل
  .ندخوش استفاده ک ياز بو اریبس یکردند که در روز عروس هیتوص زین
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 یعروس نیا يبرا دیبا! جان یعل يا«: فرمودند  ﷒ یبه عل  ﷑ امبریپ
 یعروس ـ نیانجام ا فیاز تکال یاز اصحاب، برخ يتعداد. »میده بیترت يا مهیول

 ـآورد و آن را سـر بر  يسعد بن عباده رفت و گوسفند نر. را به عهده گرفتند . دی
 مـه یجهـت ول  ییذاصاع ذرت آوردنـد و از آن، غ ـ  نیم، چنداز انصار ه يتعداد
  .آماده کردند یعروس
 ـ: صورت آماده کردنـد  نیرا به ا ﷓فاطمه  هیزیجه  ﷑اکرم  امبریپ  کی

خرمـا بافتـه شـده     فیآن از ل يها از پوست که کناره یپشت ایمخده  کیفرش، 
آمدنـد و   يپس تعـداد . آب ينگهدار يبرا يا و کوزه يخور ظرف آب کیبود، 

بـه   دواجهنگـام از  ﷓فاطمه زهـرا  . دندیچ ﷓را در خانه فاطمه  لیآن وسا
  .هجده ساله بودند یتینه ساله و به روا یتیروا

 ـ   ﷑رسول خـدا   د،یرس ﷓فاطمه  یشب عروس چون   ﷒ یبـه عل
عروس و داماد رفـت،   يبه سو  ﷑رسول خدا . »میایتا من ب دیستیبا«: گفت

 ـ يسـپس آن را بـه رو  . دعا کرد يا زهیسپس در ظرف پاک و  دیپاش ـ  ﷒ یعل
. »را مبارك گرداند و فرزندان پاك به شما عطـا کنـد   یعروس نیخدا ا«: فرمود
 یدر لباس عروس ﷓فاطمه . دعا کرد زیرفت و او را نطرف دخترش  هسپس ب

 ياز آن آب را هـم بـه رو   يقدر  ﷑ امبریپ. دیلرز یم اینزد پدر از شدت ح
ازدواج خبر  نیا یهم دعا کرد و او را به مبارک شانیا يو برا دیپاش ﷓فاطمه 

د لهَا انَّه اج«: داد د فو اکّ َیته انَّ ارِیالإخت ولَها خَ ه اختاررَی هلاه«.  
کـه   يبود، طـور  یخیحادثه بزرگ تار کی  ﷒ یو عل ﷓فاطمه  ازدواج

دو بزرگـوار صـورت نگرفتـه اسـت و      نیهمچون ازدواج ا یازدواج خ،یدر تار
ازدواج پر  نیاز ا ن،یاست که در سراسر زم ياسلام، پر از آثار خیتار يها صفحه

  .است  ﷑ يازدواج، استمرار نسل خاندان نبو نیا يها شده و از ثمره
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مشـغول پخـت    ﷓در خانه او و فاطمـه    ﷑ امبریپ«: دیگو یسلمه م ام
 ـهمسر و فرزندانت به نـزد مـن ب  همراه : فرمود ﷓به فاطمه  امبریپ. غذا بود . ای

 ـپ. داخل شدند و نشستند و از آن غذا خوردند ﷔ نیو حسن  ﷒ یعل  امبری
  .»بود شانیا يرو) عباء(کساء  کیکه  یدر حال دیخواب  ﷑
ـا  ﷑ امبریبودم که خداوند بر پ یکه من در اتاق اصل دیگو یسلمه م ام   نی

  :را نازل کرد هیآ
جْسَ اهْـلَ اْ�َ  ذْهِبَ االلهُ ِ�ـُ دُ �رِ يُ  إِن�ما( ـرَُ�مْ �ُ وَ  تِ يـَْ�ـنُْ�مُ ا�ـر�  )ًا�َ�طْهِـ طَه�

  )33: احزاب(
ا شما  تیو گناه را از شما اهل ب يدیپل خواهد یفقط م خداوند دور کند و کاملً

  .را پاك سازد
دیخـود کش ـ  يگوشه کسـاء را گرفـت و رو    ﷑ امبریپ«: دیسلمه گو ام .

 ـ  رونیسپس دستش را ب  نیو حسـن  ﷓و فاطمـه    ﷒ یآورد و به طـرف عل
 ـخداوند شما را که اهـل ب : اشاره کرده و فرمود ﷔ مـن   کـان یمـن و نزد  تی
  .»پاك گرداند، پاك پاك یاز هرگونه آلودگ د،یهست
ـمن هم : سرم را داخل اتاق کردم و گفتم«: دیسلمه در ادامه گو ام  رسـول   ای
  .»یتو خوب: فقط فرمود  ﷑ امبریاالله؟ پ
 ـپ ه،یآ نیکه پس از نزول ا کنند یم تیروا یو سن عهیش انیراو   ﷑ امبری

پس از آنکـه بـه اهـل    و  ستادیا یم ﷓اغلب اوقات در برابر خانه فاطمه زهرا 
 ـ  خواند یم بلند ییرا با صدا هیآ نیا داد، یخانه سلام م : فرمـود  یو به همگـان م

  .»اند من تیفاطمه و همسر و فرزندانش، اهل ب«
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  ﷓حضرت فاطمه زهرا  خانه
 ـ ﷓فاطمـه  . خانـه نمونـه اسـلام بـوده و هسـت      ﷓فاطمه  خانه  یو عل
 شانیا. بود یامکانات زندگ نیکمتر يکه دارا کردند یم یزندگ يا در خانه  ﷒
 ـ زیبدون آنکه کن دادند، یخانه را خود انجام م يکارها یتمام  يگـزار  خـدمت  ای

را چرخانـده بـود    یدست ابیآس شیها قدر با دست آن ﷓فاطمه . داشته باشند
نزد پدرت برو و از او بخـواه  «: او فرمودبه   ﷒ یعل يروز. که زخم شده بود

  .»خانه کمکت کند يبه تو بدهد تا در کارها یتا خادم
 ـ    ﷓ فاطمه  ـپ. نـزد  یبه خانه پدرش رفـت و نـزد او نشسـت و حرف  امبری
 ـشرمش آمد از پـدر چ  ﷓فاطمه » شده، دخترم؟ يزیچ«: فرمود  ﷑  يزی
. فاطمه به خانـه بازگشـت  . »عرض سلام آمدم يبرا ر،یخ«: س فرمودپ. بخواهد

روز بـه   آن يفـردا . نزد او آمده است يکار يدانست دخترش برا  ﷑ امبریپ
 ـسـنت پ . (سـه بـار سـلام گفـت     شه،یبه سنت هم. رفت ﷓فاطمه  نهخا  امبری
 د،یشـن  ینم ـ یگفت و اگر جواب یورود، سه بار سلام مآن بود که جهت   ﷑

بار، پاسخ سـلام   نیدر سوم. در خانه بودند  ﷒ یو عل ﷓فاطمه ). رفت یم
 ـ شانیرا دادند و از ا  ﷑ امبریپ  ـپ. ددعوت کردند تا به داخل خانه برون  امبری
نشسـتند و خطـاب بـه     شانیداماد گرام و خانه شدند و نزد دخترداخل   ﷑
  »؟یخواست یاز پدرت چه م روزید! فاطمه جان«: فرمودند ﷓فاطمه 

 ـرا د ﷓چون شرم حضور فاطمـه    ﷒ یساکت بود و عل ﷓ فاطمه  د،ی
 ـخود با پ يها دانست که روز گذشته فاطمه از مشکل حـرف نـزده     ﷑ امبری

کار خانه،  یسخت! رسول خدا يا«: فرمود امبریدر پاسخ پرسش پ ن،یبنابرا. است
 ـایاز او خواسـتم نـزد شـما ب   . فاطمه را رنجور نموده اسـت   ـ و خـدمت  دی  يارک

  .»بخواهد
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گزار بهتـر   که از خدمت اموزمیبه شما ن يزیچ ایآ«: فرمود  ﷑اکرم  امبریپ
و سـه   ی، س ـ)االله اکبر( ریو چهار بار تکب یس د،یاست؟ هرگاه به بستر خواب رفت

  .»دییبگو) الحمدالله(و سه بار حمد  یو س) سبحان االله( حیبار خدا را تسب
  .»ام یراض امبرشیاز خدا و پ«: فرمودند ﷓زهرا  فاطمه
 ـخدم و حشـم و مـال، ا   يبه جا   ﷐خدا  رسول  ـهد نی را بـه دختـر و    هی

 ـ وسـته یپ سمانیدامادش داد و به آنها ر  ـرا هد یاله کـرد تـا چـون بـه نمـاز       هی
 يو راه رستگار ندیبه آن تمسک جو روند، یخواب م و چون به رخت ستندیا یم

 چهـره و سـرور را در   يشاد يها که نشانه یهنگام  ﷑رسول خدا . ابندیرا ب
کـه بـه    یخشنود شد و از خانـه آنهـا بازگشـت، در حـال     د،یدختر و دامادش د

بر  یخوشبخت! يآر. داشت نانیاطم د،یورز یکه بدان عشق م يا خانه یخوشبخت
خانـه و   نیبرکت ا يبرا  ﷑رسول خدا  رایزده بود، ز مهیخانه مقدس خ نیا

  .دنسلش دعا کرده بو
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  ﷓حضرت فاطمه  فرزندان
 ـگهر بـه ترت  کیصاحب چهار فرزند ن ﷓ فاطمه حسـن،   يهـا  بـه نـام   بی

 ـبـه داشـتن ا   ﷔و فاطمـه   یعل. شد:. کلثوم و ام نبیز ن،یحس دختـران و   نی
. بـه وجـود آنهـا شـاد بـود       ﷑طور که رسول خدا  پسران شاد بودند، همان

و مسلمانان پشت سـر   شد یو اسلام در سراسر جهان منتشر م گذشتند یم روزها
 رهیاسلام در سراسر شبه جز ز،یبا فتح مکه ن. افتندی یدست م ییها يروزیبه پ هم

 یک ـیهرگاه . شاد بود ها يروزیپ نیبه جهت ا ﷓فاطمه . عربستان گسترده شد
 ـو تهن آمد یبه خانه آنها م  ﷑ امبریپ شد، یمتولد م ﷓از کودکان زهرا   تی

 ـشـاد و بـه د   ﷓به قدوم فرزنـدان فاطمـه     ﷑ امبریپ. گفت یم آنهـا   داری
  .کرد یم اریو به آنها محبت بس يبا آنها باز  ﷑ شانیا. شد یخشنود م
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   فرزندش فاش ساخت يبرا  ﷑ امبریکه پ يراز
به شدت  شانیکه ا ینشسته بودم، هنگام  ﷑ امبرینزد پ«: دیگو یم شهیعا

رسـول خـدا   . بـود  هیشب امبریبه پ اریراه رفتن او بس. آمد ﷓فاطمه . بود ماریب
 ـپ. فاطمه نشست. نیو کنار من بنش ایدخترم، ب يخوش آمد: گفت  ﷑  امبری

او نجوا کرد  گوشدر  گریسپس بار د. ستیکرد و فاطمه گر ییدر گوش او نجوا
  .»دیو فاطمه خند

و  یستیپدرت به تو چه گفت که اول گر! فاطمه يا دمیپرس«: دیگو یم شهیعا
  .»گفت خواهمن هرگز آنچه پدر گفته است را: فاطمه گفت ؟يدیسپس خند

از فاطمـه   گـر یبـار د . افـت یوفـات    ﷑رسول خـدا  «: دیگو یم شهیعا
 ـهر سال  لییجبر: پدرم فرمود: فاطمه گفت. دمیپرس قـرآن را بـر مـن     بـار  کی
 ـمرگ مـن نزد  کنم یرا دوبار بر من خواند و من فکر م و امسال آن خواند یم  کی

ن بازمانده یبهتر: فرمود امبریسپس پ. ستمی، گربر آنچه گفت: فاطمه فرمود. است
 ـ    یفرد از خانـدان مـن هسـت    نیو تو اول یمن تو هست  ،يونـد یپ یکـه بـه مـن م

 دم،یو بر آنچـه شـن  ! يآر: گفتم ؟یزنان بهشت و امت من باش دهیس یخواه ینم
  .»دمیخند
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  ﷓حضرت فاطمه  وفات
 یکمتـر زنـدگ   ایسه ماه   ﷑پس از رسول خدا  ﷓شده که فاطمه  گفته

 ـیساله و بـه روا  18 یتیکه به روا یق هنگام. ه 11کرد و در سال  سـاله   29 یت
او را شـبانه غسـل     ﷒ یمؤمنان عل ریام تشانیو به طبق وص افتیبود، وفات 

  .به خاك سپرد یداده و کفن کرد و در مکان نامعلوم
  

   خاتمه
 رسـد  ینم ﷓ فاطمه يبه پا رت،یدر حسن اخلاق و س خ،یدر تار یزن چیه

او . انـد  رتیچنـان س ـ  فتهیمحدثان، مورخان و اصحاب شعر و ادب، ش ـ یو تمام
و  لتیوالاتـر از فض ـ  یو شرف لتیاز چهار زن برتر عالم است، چرا که فض یکی

از چهـار زن برتـر جهـان و     یک ـی ﷓ جـه یمادرش خد. شرف او وجود ندارد
  .خاتم است یخلق عالم و نب نی، بهتر ﷑پدرش محمد 
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   هیقبط هیمار
  اشاره

  اي(
َ
ِ��  هَا�� � ِ�  ا�� حَل� االلهُ لکََ تَ�ـْتَ

َ
مُ ما أ زْواجِـکَ وَ االلهُ َ�فُـورٌ  �مَِ ُ�رَ�

َ
َ�رْضـاتَ أ

 * مٌ يرحَِ 
َ
ل�ةَ أ  )مُ ياْ�كَِـ مُ يوْلاُ�مْ وَ هُـوَ العَْلِـوَ االلهُ �َ  مانُِ�مْ يْ قَدْ فرََضَ االلهُ لَُ�مْ َ�ِ

  )2 - 1: میتحر(
 تیرا که خدا بر تو حلال کرده، به خاطر جلـب رضـا   يزیچرا چ! امبریپ يا

خداونـد راه  . اسـت  میو خداوند آمرزنده و رح ؟یکن یهمسرانت بر خود حرام م
 يروشن سـاخته و خداونـد مـولا   ] موارد گونه نیدر ا[را  تانیگشودن سوگندها

  .است میاست و او دانا و حکشم
  

   اتینزول آ شأن
 ـبه نام مار  ﷑ امبریاز همسران پ یکیدرباره  ها هیآ نیا اسـت کـه بـر     هی
با سوگند خوردن، او را بـر خـود حـرام      ﷑ امبریپ. نازل شد  ﷑ امبریپ

 خـدا  عتاب فرمود که چرا حلال  ﷑ امبریبه پ ه،یآ نیاخداوند در . کرده بود
کفـاره   ،يحرام کرد) شهیحفصه و عا(همسرانت  تیدست آوردن رضا به يرا برا

  )1(. همسرت بازگرد يسوگندت را بده و به سو
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  ست؟یک هیمار
  اشاره
و  یقبط ـ يپـدر مصـر، از   ياز روسـتاها  یکیدختر شمعون در  ه،یقبط هیمار
  .متولد شد یروم یحیمس يمادر
  

   در دربار مقوقس  ﷑ امبریپ ریسف
مقـوقس،   يبه سـو  يا بلتعه را همراه نامه ی، حاطب بن اب ﷑اکرم  امبریپ

از . به نام خداوند بخشـنده مهربـان  «: مضمون نیبه ا يا بزرگ مصر فرستاد؛ نامه
اما بعد من تـو   ،یراست روانیبن عبداالله به مقوقس، بزرگ مصر، سلام بر پ محمد

خداوند اجـر شـما را    ،يریبپذ هچنانچ. خوانم یاسلام م نیدر برابر د میرا به تسل
  .»صورت گناه قبط به گردن تو خواهد بود نیا ریدو چندان گرداند، در غ

 ـسـپس  . دیآن را د ينامه را خواند و مهر و امضا مقوقس از  یآن را در ظرف
 رهیو س  ﷑ امبریبلتعه خواست که درباره پ یعاج قرار داد و از حاطب بن اب

فکر کرد و سـپس   یمقوقس کم. کرد نیحاطب چن. دیسخن بگو شانیو صفات ا
 ـاز شام برخ ن،یآخر امبریپ کردم یمن فکر م«: گفت ظهـور   محـل کـه آنجـا    زدی

  که او از نمیب یمبوده، حال  امبرانیپ
_______________________________________  

  .هیالقبط هیمار میالقرآن الکر ینساء ف -1
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  .»استه، قبط از او اطاعت نخواهد کردوبرخ العرب رهیجز
ات را خوانـدم و آنچـه را    اما بعد، نامه«: سیبنو نیبه کاتبش گفت چن سپس

 ـ  یول دم،یشن زیو دعوتت را ن افتمیدر ،يکه در آن نوشته بود  کـردم  یمن فکـر م
 ـ یمن فرستاده تو را گرام. زدیاز شام برخ نیآخر امبریپ و همـراه او دو   دارم یم
لام ب،با لباس و مرک فرستم یقبط بزرگ م نیاز سرزم زیکن والس«.  

 توانـد  یقـبط نم ـ  نکـه یکـرد از ا  ینامه را به حاطب داد و عذرخواه مقوقس،
د آنچـه را در  کرد کـه پنهـان دار   هیو به او توص ردیبپذ نشانیدعوت آنها را به د

کـه   یبازگشت، در حـال   ﷑ امبریپ يحاطب به سو. است دهیو شن دهیقبط د
 ستیمثقال طلا و ب زاربه همراه ه يا و خواجه نیریو س هیمار يها به نام زیدو کن

عسـل و عـود و    يو مقدار يخاکستر يو قاطر يمصر يها دست لباس از بافته
  .بودمشک و عطر همراه او 

بودند و اشک حسـرت و   نیاندوهگ اریوطنشان بس ياز دور ن،یریو س هیمار
 گـر یکـه د  کردند یآنها فکر م. در چشمان آنها حلقه زده بود نشانیوداع با سرزم

 ـرا نخواهند د یخوشبخت يو هرگز رو دهیبه آخر رس ایدن حاطـب احسـاس   . دی
 ـدل نیبـه هم ـ . افـت یاندوه دختـران جـوان را در   و  ریسـاط از ا ییهـا  قصـه  ل،ی

 ـسـپس از اسـلام و پ  . آنهـا بـازگو کـرد    يمکه و حجاز را برا يها داستان  امبری
 ياسلام، احسـاس شـاد   يها یو خوب امبریصفات پ دنیآنها با شن. گفت  ﷑

آوردند و در فکـر   مانیپس به اسلام ا. آمد خوششان امبریکردند و از اسلام و پ
و  دندیرس ـ نـه یآنها در سال هفتم هجرت بـه مد . غرق شدند د،یجد یزندگ کی

  .بازگشته بود هیبیاز حد  ﷑ امبریزمان تازه پ آن
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 ـاو را د يای، نامه مقوقس و هـدا  ﷑ امبریپ  ـمار د،ی را بـه عقـد خـود     هی
را  ایهـدا  یاد و بـاق د - تیشاعر اهل ب - را به حسان بن ثابت نیریدرآورد و س

  .کرد میصحابه تقس نیب
 ـن نیاز سرزم یکه زن دیرس  ﷑ امبریخبر به همسران پ نیا  ـبـه پ  لی  امبری
 ـاو را در منزل حارثه بن نعمان، نزد امبریاهدا شده و پ  ﷑ مسـجد جـا    کی

  .داده است
 ـ که به آن  کرد یم یسع اریبس شه،یعا  توانسـت  ینم ـ یزن حسادت نکنـد، ول
 ـکـه پ  دید یم یوقت شد، یم یعصبان اریبس شهیعا. ردیخود را بگ يجلو بـه   امبری

  .رود یم هیخانه مار
 افتـه ی  ﷑نزد رسـول خـدا    یگاهیجا نکهیاز ا هیسال گذشت و مار کی

او تمـام   رایبود، ز یراض اریزن بس نیاز ا زین  ﷑ امبریپ. شاد بود اریبود، بس
 ـو در برابر پ برد یبه کار م امبریپ تیجلب رضا يخود را برا یسع ،  ﷑ امبری
 ـبود و اوامر پ زگاریمخلص، فداکار و پره یزن را بـه طـور کامـل اطاعـت      امبری
  .او هم همسر و هم صاحب و مولا بود يبرا امبریپ رایز کرد، یم

 ـمار يهووها ریو سا شهیکه عا دانست یم  ﷑ امبریپ بـه او حسـادت    ه،ی
  يلومتریگرفت منزل او را به سه ک میتصم جه،یدر نت. کنند یم

 ـپ. به نام مشربه، انتقال دهد یدر محل نه،یمد اوقـات بـه    شـتر یب  ﷑ امبری
  .رفت یدر مشربه م هیمار دارید
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  و هاجر هیمار
علاقه داشت و آن را بارهـا و   اریبس: لیو اسماع میبه قصه هاجر، ابراه هیمار

 ـن نیهاجر هم مثل او، از سرزم رایبود، ز دهیبارها شن  يواد«و » حجـاز «بـه   لی
بود کـه خداونـد چگونـه بـه هـاجر       دهیبارها شن هیمار. آمده بود »زرع يذ ریغ

خداوند با دادن چـاه  . ردنداشت، کمک ک ياوریو که در حجاز تنها بود  یهنگام
کـه   دانسـت  یبود، او م دهیحجاز بخش نیرا به سرزم يدیجد یزمزم به او، زندگ

 ـ  خیهاجر در تار یزندگ از  یک ـیصـفا و مـروه بـه     نیماندگار و هرولـه او در ب
  .شده است لیمناسک حج تبد

 يهـر دو مصـر   نکـه یا د؛یشیاند یم اریخود و هاجر بس يها به شباهت هیمار
 ـشد و مار دهیبخش میبودند، هاجر به دست ساره به ابراه زیبودند، هر دو کن از  هی

 ـهـاجر بـه ت  . اهدا شد  ﷑مقوقس به رسول خدا  قیطر حسـادت سـاره    ری
و  هیمار تفاوتتنها  یول. شد شیگرفتار حسادت هووها ز،ین هیگرفتار آمد و مار

 ـبـود و مار  لیر، مادر اسماعهاجر آن بود که هاج از رسـول خـدا    يفرزنـد  ه،ی
  .نداشت  ﷑
 کـدام  چیبـا ده زن ازدواج کـرد و از ه ـ   جه،یپس از وفات خد  ﷑ امبریپ

قاسـم،  : يهـا  نـام  صاحب شش فرزند بـه  جهینشد، تنها از خد يصاحب فرزند
شد که فرزندان پسـر حضـرت، در همـان    : ، فاطمه و عبدااللهکلثوم ام ه،یرق نب،یز

  .درگذشتند یخردسال
شود و خداونـد او را   يدوست داشت که صاحب فرزند اریبس  ﷑ امبریپ
اراده و قـدرت خداونـد بـر آن     رایکدام از همسرانش به فرزند نرساند، ز چیاز ه

 ـو زکر میاسلافش ابـراه را چونان  امبریقرار گرفته بود که پ  ـاز کن ا،ی  يمصـر  زی
  .صاحب فرزند کند) هیمار(
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   میابراه تولد
 ـا. که باردار اسـت  افتیدر هیسال هشتم هجرت، مار يها از شب یشب در  نی

بـه   اریشاد شد و شکر خداوند را بس اریبس شانیو ا دیرس  ﷑ امبریخبر به پ
 ـمار يخبر به هووهـا  نیا. دیچیپ نهیخبر در مد. آورد يجا چـون حفصـه و    هی
 ـشـدند، ز  نیانـدوهگ  اریو آنها بس ـ دیرس شهیعا  دشـان دوسـت داشـتند خو   رای
 ـبـه دن  يفرزنـد   ﷑ امبریپ يکه برا ابندیکرامت دست  نیبه ا توانستند یم  ای

  .آورند
 ـبه دن حجه يدر ماه ذ م،یابراه  ـا »یسـلم «قابلـه او  . آمـد  ای ده را بـه  مـژ  نی

رفـت و مـژده مولـود      ﷑نزد رسول خدا  ز،یداد و او ن» ابو رافع«شوهرش 
بـه او   يا مژده بنده نیبه خاطر ا  ﷑خدا  امبریپ. را به آن حضرت داد دیجد
چون . بود  ﷒ لیخل میگذارد که نام جدش ابراه میو نام مولود را ابراه دیبخش

سـر نـوزاد را    يکرد و مو قهیعق میابراه يبرا يروز هفتم ولادتش شد، گوسفند
  .کرد انفاق و به وزن آن نقره در راه خدا دیتراش

 ـ    میدادن بـه ابـراه   ریش ـ يانصار، بـرا  زنان  ـز کردنـد،  یبـا هـم رقابـت م  رای
 ـشـوند، ز  تر کینزد هیکار به مار نیبا ا خواستند یم  ـاز م رای  ـعلاقـه پ  نزای  امبری
 »دیام برده خوله بنت منذر بن ز«به  م،یابراه یگیدا. به او اطلاع داشتند  ﷑

 میولادت ابـراه . بود میاهشاهد بزرگ شدن ابر ،یبا شادمان  ﷑ امبریپ. دیرس
 امبریــپ يبــه مقــام همســر   يزیــاز عنــوان کن هیــســبب شــد تــا مار  

 ـنـزد آن حضـرت پ   يو مقام بالاتر ابدیارتقا  وسلم  وآله عليه االله صلى . کنـد  دای
و حفصـه   شـه یهمچون عا  ﷑ امبریاز زنان پ یامر سبب حسادت برخ نیهم

 ـو فرزنـدش را از چشـم پ   هیمار نکهیا يشد و برا  يبـه کارهـا   ندازنـد، یب امبری
داسـتان مسـائل و    نیدو، به دنبال ا نیا. دست زدند ییو سخنان ناروا ستیناشا
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آزار دادنـد تـا    اریرا بس ـ  ﷑را به وجود آوردند و رسول خـدا   ییها توطئه
کـرد کـه سـرانجام ابـوبکر و عمـر       ياز آنها دور یمدت  ﷑ امبریکه پ ییجا

  .دادند یبا آنها آشت را  ﷑ امبریدخالت کردند و پ

   میابراه وفات
سـخت   یدر سن هجده ماهگ میابراه رایز د،ینکش یطول هیمار یخوشبخت اما

 ـخـواهر مار  نیریس ـ. سـت یگر یبر او م اریبس هیمار. شد ماریب کـودك را در   ه،ی
چراغ عمر کـودك لحظـه بـه     یآورد، ول  ﷑ امبریپ يآغوش گرفت و به سو

 زگرفـت و ا  نیریکـودك را از س ـ   ﷑ امبریپ. رفت یم یو به خاموشلحظه ر
 ـسپرد، تا او را از خانـه مار  عوف شدت اندوه او را به عبدالرحمان بن  ـب هی  رونی

آخـر   يهـا  که کودك لحظه دانست یم  ﷑ امبریپ. بردند رونیکودك را ب. ببرد
 نیانـدوهگ  اریبس ـ  ﷑ امبریسرانجام کودك درگذشت و پ. گذراند یعمر را م
  :ها را بر زبان آورد جمله نیو ا ستیدر فراق او گر اریشد و بس

رنَا س! میإبراه ای أنَّ آخ و ، دقٌ ص د عو قٌّ و رٌ حام لوَ لا انَّهقُی ْـا    لح نّ زِ ح لنـا، لَ بأِو
لَ عیزْ ک حْالع عم َنْ هذا، تد م َاشد وناً هنُی  ونُی لْب و لا نقَوُلُ إلّا مـا   حزَ  یرض ـیالقَْ

بنا و االلهُ  ایر راه لَ م،یإب ِونوُنإنّا بک زُ حم.  
حق و وعده صادق خداوند نبود و ما در آخر بـه   ياگر مرگ امر! میابراه يا

 ـ ،میوسـت یپ ینم ـ م،یکه در اول بود يزیهمان چ  ـاز ا شیب  نیبـر تـو انـدوهگ    نی
 ـ  انیچشم گر م،یشد یم کـه جـز    یسـخن  یو دل محزون و اندوهناك اسـت، ول

اما  ت،ساخ مینخواه يپروردگار را فراهم کند، بر زبان جار يو خشنود تیرضا
  .میکه ما در فقدان و مرگ تو، اندوهناك و محزون هست میابراه يبدان ا
مگر شـما مـا را از   ! رسول خدا يا«به آن حضرت اعتراض کردند که  یبرخ

 ـز د،ینکن هیگر زانتانینه، من نگفتم در مرگ عز«: فرمود »؟ينکرد ینه هیگر  رای
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نسوزد و مهر  گرانیکه دلش به حال د یاست و کس ینشانه ترحم و مهربان هیگر
  .»قرار نخواهد گرفت یو محبت نداشته باشد، مورد رحمت اله

را  میدسـتور داد تـا ابـراه    وسلم  وآله عليه االله صلىرسول خدا  ب،یهر ترت به
 ـسـپس جنـازه او را برداشـته بـه قبرسـتان بق     . و کفن کنند حنوط غسل داده،  عی

  .معروف است، دفن کردند »میقبر ابراه«که اکنون به نام  ییآوردند و در جا
: گفتنـد  نـه یگرفـت و مـردم مد   دیرفت، خورش ایاز دن میآن روز که ابراه در

رفـع   يبـرا   ﷑رسول خـدا  » !گرفته است میبه خاطر مرگ ابراه دیخورش«
  :ها، به منبر رفت و خطاب به مردم فرمود خرافه نیاشتباه و مبارزه با ا نیا

رَ آ هایا َالقْم و سالناّس إنَّ الشَّمنْ آ تانِی ـم  ـد و     اتی اح تـو مـفانِ ل ْااللهِ لاتَخس
ح یلالهات.  
 یقـدرت حـق تعـال    يهـا  و ماه دو نشانه از نشـانه  دیهمانا خورش! مردم يا

  .رندیگ ینم یکس اتیمرگ و ح يو برا ندیهستند که تحت اراده و فرمان او
  :آمده است که فرمود گرید تیدر روا و
مس و القْمَرَ لا إنَّ کسَفانِیالشَّ ح نْ لا ل و د اح تومیل ـه أ  اتـإذا ر  ـفَ تُیم   ـلُّوا و ص فَ

عوا االله اد.  
پـس هـر    رنـد، یگ ینم یکس اتیمرگ و ح يو ماه برا دیکه خورش یراست به

  .دی، نماز بگزار]از آنها گرفت یکی ایآن دو [ دیدیزمان د
 ـمرث میابـراه  يبرا گونه نیبود و ا نیاندوهگ اریبس بتیمص نیدر ا زین هیمار  هی

و  مینگرفته بـود  ریکه هنوز تو را از ش يتو پسر من بود! میابراه يا«: خواند یم
  .»خواهند داد ریفرشتگان در بهشت به تو ش

 ـد به خدا هرگاه امبریشده بود و پ نینش خانه بت،یمص نیپس از ا هیمار او  داری
  ).راجِعُون هِ اناّ ِ�ّ وَ اناّ اَ�  (:دیگو یکه او مدام م دید یم رفت، یم
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   افک ثیحد
 ـ  اهل س انیو راو مورخان  المصـطلق،  ینت، عموماً در بازگشـت از جنـگ بن

 ـاز عروه بن زب یبا مختصر اختلاف شهیافک را از عا هیداستان افک و نزول آ  ر،ی
. انـد  نقل کرده گرید یبن عتبه و برخ دااللهیعلقمه بن وقاص و عب ب،یبن مس دیسع

ما . را نقل کرده است استانکه او خود د شود یم یمنته شهیالبته همه سندها به عا
نقل ابن هشام که از ابـن اسـحاق و او بـه     ياز آن را از رو ییها در ابتدا، قسمت

 ـ   تیروا شهیچند واسطه از عا  ـ یکـرده را نقـل م و سـپس دربـاره آن نظـر     میکن
  .میده یم

 ـسفر کنـد، م  خواست یم  ﷑هرگاه رسول خدا «: دیگو شهیعا زنـان   انی
در . برد یاو را همراه م کرد یم قرعه به نامش اصابت مو هر کدا زد یخود قرعه م

زنان خود قرعه زد و قرعه به نام من اصابت کرد و  انیم زین »مصطلق یبن«غزوه 
بود که هر گاه  نیا برقرار   ﷑رسول خدا  يدر سفرها. مرا با خود همراه برد

 نشست، یکجاوه م انیزن در م شد، یکه همراه بود، آماده م یزن يسوار يشتر برا
و بـر   کردند یو آن را بلند م گرفتند یکجاوه را م نییو پا آمدند یم یآن گاه مردان
سپس مهـار شـتر را    کردند، یآن را محکم م يها سمانیو ر نهادند یپشت شتر م

  .افتادند یو به راه م گرفتند یم
 ـنزد  ﷑سول خـدا  که ر یهنگام »مصطلق یبن«مراجعت از غزوه  در  کی
از شب را در آن منزل گذراند، سـپس   یفرود آمد، و پاس یدر منزل د،یرس نهیمد

  .»داده شد و مردم به راه افتادند لیبانگ رح
از  يبنـد  رفته بـودم، و در گـردنم گـردن    رونیب یحاجت يبرا«: دیگو شهیعا
بود و چون بـه   ختهیبندم گس نم، گردنتوجه ک آنکه یظفار بود و ب یمتیق يها دانه

و مردم هم آغاز به رفـتن کـرده    افتمیبه فکر آن افتادم و آن را ن دم،یاردوگاه رس
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 ـ   بند به همـان  گردن یپس در پ. بودند بـودم، بازگشـتم و پـس از     هجـا کـه رفت
آمده  کردند، یم يکه شترم را نگهدار یمردان انیم نیدر ا. افتمیوجو آن را  جست
شتر بسته و به راه افتـاده   يام، آن را بالا در کجاوه نشسته نکهیبه گمان ا بودند و

 یبـاق  يبه اردوگاه بازگشتم که مردم همه رفته بودند و احد یبودند و من هنگام
 ـیو  دمیجا دراز کش و در همان دمیچیپس خود را به چادر خود پ ود،نمانده ب  نیق

  .»رخواهند گشتمن ب يوجو در جست دندیمرا ند یداشتم که وقت
بـودم، صـفوان    دهیکه دراز کش یدر همان حال! به خدا قسم«: دیگو یم شهیعا

. با لشکر بازمانده بود، بر من گذر کرد یاز همراه يکار يکه برا یبن معطل سلم
 ـحجاب مـرا د  هیاز نزول آ شیچون پ(و  ستادیسر من ا يبالا د،یچون مرا د  دهی

همسر رسول خداست کـه   )راجِعُون هِ إناّ إَ�ْ  إناّ الله وَ  (:مرا شناخت و گفت) بود
امـا   ؟يا تو را رحمت کند، چرا عقب مانـده  يخدا: سپس گفت. تنها مانده است

سوار شـو و خـود   : آورد و گفت کیرا نزد يسپس شتر. پاسخ ندادم يمن به و
آمد و مهار شتر را گرفت و با  کیسوار شدم و آن گاه صفوان نزد. ستادیا دورتر

اما سوگند به خدا که نـه مـا بـه مـردم     . اردو به راه افتاد يوجو تاب در جستش
و نه آنها از نبودنم در کجاوه باخبر شدند، تـا بامـداد فـردا کـه اردو در      میدیرس

 ـگو دروغ. میدیرس میاشتکه د یشدند و ما هم به همان وضع ادهیپ گریمنزل د  انی
اما من بـه  . اسلام متشنج شد ياردوزبان به بهتان گشودند و گفتند آنچه گفتند و 

  .بودم خبر یخدا قسم ب
شدم و با آنکه رسول  مارینگذشت که سخت ب يزیو چ دمیرس نهیبه مد سپس

 ـکه نسبت به من گفته بودند بـه مـن چ   ی، پدر و مادرم از بهتان ﷑خدا   يزی
نسـبت بـه مـن     وسلم  وآله عليه االله صلىکه رسول خدا  دمیفهم یاما م گفتند، ینم

تفقد  اریبس شدم، یم ماریلطف و محبت سابق را ندارد و مانند گذشته که هرگاه ب
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نشان نداد و هرگـاه نـزد مـن     یتیلطف و عنا يماریب نیدر ا کرد، یم ییجو دل و
شـما چطـور    مـار یکه ب دیپرس یمن بود، م ياز مادرم که مشغول پرستار د،یآ یم

رسـول   يا: گفـتم  يتا آنجا کـه روز . کرد ینم یپرس لاحوا نیاز ا شیاست؟ و ب
 يجـا پرسـتار   و مرا همان رفتم یکه به خانه مادرم م يداد یکاش مرا اذن م! خدا
پس به خانه مادر رفتم و از آنچه مردم گفته بودنـد،  . ندارد یمانع: فرمود. کرد یم
بـا   یو شب افتمیروز، بهبود  ستیپس از متجاوز از ب نکهیبودم، تا ا خبر یب یکل به

که مـادرش دختـر صـخر بـن     (بن مطلب بن عبد مناف  رهم یام مسطح دختر اب
 ـب یحـاجت  ي، برا)بود بکر یعامر، خاله اب  ـ  رونی او بـه   يراه پـا  نیرفـتم و در ب
  :گفتم. را بدبخت کند» مسطح«خدا : خورد و گفت نیکرد و به زم ریچادرش گ

 ـ   که در نیاز مهاجر يخدا قسم به مرد به . یبدر حضور داشته اسـت، بـد گفت
کـه   یچه خبر؟ پس قصـه بهتـان  : گفتم ؟يمگر خبر ندار بکر یدختر اب يا: گفت

 ـ یراست: گفتم. درباره من گفته بودند را به من گفت  ـ نیچن بـوده اسـت؟    یحرف
  .»اند گفته نیبه خدا قسم که چن! يآر: گفت
که داشتم بروم و  يارنتوانستم به دنبال ک گرید! به خدا قسم«: دیگو یم شهیعا

 ـ ستمیگر یهمچنان بازگشتم و چنان م  ـگر پنداشـتم  یکه م جگـرم را خواهـد    هی
و  ندیگو یم یسخنان نیمردم چن امرزد،یخدا تو را ب: پس به مادرم گفتم. شکافت

به خدا قسم کـه اتفـاق    ،مده تیاهم! دختر جان: گفت ؟ییگو ینم چیتو به من ه
 ـ   يدر خانه مرد بایز یزن افتد یم و اگـر   دارد یباشد که آن مـرد او را دوسـت م

  .»ندیگو یم ییزهایچ يدرباره و گرانیهم داشته باشد، آنها و د ییهووها
تـو را  ! شـه یعا يا«: فرمود  ﷑اکرم  امبریسوره نور، پ اتیاز نزول آ بعد

  .»خدا را شکر«: ، گفتم»تو را نازل کرد یگناه یبشارت باد که خدا ب
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نـازل   اتیمردم خطبه خواند و آ يرفت و برا رونیب  ﷑رسول خدا  پس
آنها تلاوت فرمـود و سـپس دسـتور     يرا برا) سوره نور 27 - 11 يها هیآ(شده 

که بـه  ) نبیخواهر ز(داد تا مسطح بن اثاثه، حسان بن ثابت، حمنه دخترجحش 
  .»صراحت بهتان زده بودند را حد زدند

 يمـرد  یبعدها معلوم شد که صفوان بن معطـل سـلم  «: ابن اسحاق تیروا به
بـه شـهادت    یاز غزوات اسلام یکیاو در . کند زشیبا زنان آم تواند یندارد و نم

حسـان بـن    زیکه از گفتار بهتان آم یهنگام اند که صفوان بن معطل نوشته. دیرس
 يبـر و  يریفـت و شمش ـ سر راه بر حسان گر يباخبر شد، روز گرانیثابت و د

از حسان خواست تا از   ﷑فرود آورد و او را مجروح ساخت و رسول خدا 
بـه   يمصـر  يزیکن ز،یبه او داد و ن یصفوان صرف نظر کند و در مقابل، نخلستان

  .»افتیتولد  يبن حسان از و حمانکه عبد الر نیرینام س
 ـحسان بن ثابت در ا از آنچه یخواه و معذرت یمانیپش در گفتـه   شـامد یپ نی

کـه بـر    يدرباره حد. کند یوجود دارد که ابن اسحاق آنها را نقل م يبود، اشعار
  .اند گفته ياشعار ز،یشده ن يحسان، مسطح و حمنه جار

از پـانزده   شیاهل سنت که در ب يها تیبود که طبق روا یخلاصه داستان نیا
  .رسد یم شهیخود عابه  زینقل شده و سند همه آنها ن ثیحد
 ـوارد شـده، آ  عهیش ـ یثیحد يها که در کتاب يگرید يها تیطبق روا یول  هی

 ـ  هیقبط هینازل شد که به مار یافک درباره کسان  یشـرم  یتهمت زده و با کمـال ب
 »یقبط ـ حیجر«و فرزند  ستین  ﷑فرزند رسول خدا  م،یگفته بودند که ابراه

 ـبود که مقوقس حاکم مصـر، او را همـراه مار   یلامنام غ ح،یجر. است  يبـرا  ه،ی
طبق  نیزبان بود و همچن هم هیفرستاد و چون آن غلام با مار  ﷑رسول خدا 

  .کرد یرفت و آمد م يداشت، نزد و هیبا مار یکینزد یبستگ ها، تیاز روا يا پاره
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اند کـه   ذکر کرده زیرا زده بود ن تهمت نیکه ا ینام کس ها تیاز روا ياریبس در
  .دیینما مراجعه »بحارالانوار« یبه پاورق دیتوان یم شتر،یاطلاع ب يبرا

اسـت،   تر حیصح یکه معتبرتر و از جهات عهیمحدثان ش يها تیادامه به روا در
  :میکن یاشاره م

افک اسـت، در سـال نهـم هجـرت نـازل شـد،        هیسوره نور که شامل آ -  1
 ـدهـد و در همـان سـال ن    یبدان گـواه  ز،یسوره ن نیصدر ا يها هیآکه  چنان  ز،ی
در همـان سـال    ز،یرفته و تهمت زننده ن ایاز دن  ﷑فرزند رسول خدا  میابراه

 زبـان بـر    ﷑رسـول خـدا    تیتسل يخود برا الیگفتار ناهنجار را به خ نیا
در سال ششم  د،یدیگونه که شن همان »مصطلق یبن«جنگ  یکرده است، ول يجار

  !اتفاق افتاده است
نداشـته اسـت، در    يآمده که صفوان بـن معطـل، مـرد    ها تیروا نیدر ا -  2
که ابن حجر در شرح حال او نوشـته کـه او زن داشـت و همسـرش را      یصورت

  ...برد   ﷑صفوان را به نزد رسول خدا  تیکتک زد و آن زن شکا
کردن  یراض يبرا  ﷑آمده بود که رسول خدا  ها تیروا نیدر ا زیو ن -  3

 ـنـام کن  نیریکه س یدر صورت. بدو داد نیریبه نام س يزیحسان بن ثابت، کن  يزی
 ـاست کـه همـان مقـوقس، در سـال هفـتم       رسـول خـدا    يهشـتم او را بـرا   ای

  .اند که ارباب تراجم نوشته تاد، چنانفرس  ﷑
هنگام بسـتن   شه،یمطلب که نگهبانان هودج عا نیخود ا نها،یگذشته از ا -  4

 رفتنیو پذ رسد یبه نظر م دیبع اریبس ست،یدر آن ن شهیآن بر شتر، نفهمند که عا
  .سفر است نیا در شهیاز آن، بردن عا دتریآن مشکل است و بع

از  یک ـی رفت، یکه م يدر هر سفر  ﷑ه رسول خدا ک زیمطلب ن نیا -  5
 ـمورد بحـث و تحل ...  برد یقرعه به همراه خود م دیزنان خود را با ق و قابـل   لی
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نقل نشده  يگرید ثیو در حد شهیمطلب به جز از عا نیدر ظاهر ا. خدشه است
ساخته  ز،ین تارگف نیکه ا ستین دیبع»  ﷑ یالنب رهیس«و به گفته مؤلف کتاب 

 یسـع  وسـته یبوده که پ  ﷑ یگرام امبریو پرداخته دشمنان اسلام و دشمنان پ
تـا  !! کننـد  یدوست معرف ران و زن شهوت يرا مرد  ﷑رسول خدا  کردند یم

 ـها ن در جنگ: آنجا که ثابت کنند و  ين مسـلمان در فکـر جانبـاز   کـه مـردا   ز،ی
شهادت در راه اسلام و مکتب بودند، آن حضرت، از زنان و لذت بـردن از آنهـا   

، طبق نقل »افک«سند  ن،یعلاوه بر ا... است  کرده ینم ينبوده و خوددار ازین یب
 ـ شـه یجا به خـود عا  اهل سنت، همه انیمورخان و راو  ـکـه ا  رسـد،  یم هـم   نی

  .است ساز و خدشه زیبرانگ مسئله

   هیمار وفات
از خـواهرش   ریکرد و غ یپنج سال زندگ  ﷑ امبریپس از وفات پ ه،یمار

 ـقبـر پ  ارتیز يمراوده نداشت و جز برا يگریبا کس د ن،یریس و   ﷑ امبری
 يهجـر  16وفات او در سـال  . شد یاز خانه خارج نم ع،یدر بق میفرزندش ابراه

سـپرده   اكبه خ ـ عیدر زمان خلافت عمر بن خطاب اتفاق افتاد و در قبرستان بق
  .شد
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  العذراء میمر

  اشاره
رَکِ وَ اصْطَفاکِ َ�  مُ �َ َ�رْ  ايإِذْ قالتَِ ا�مَْلائَِ�ةُ  وَ ( �سِاءِ  إِن� االلهَ اصْطَفاکِ وَ طَه�
  )42: عمران آل( )�َ العْا�مَِ 
 ـخدا تو را برگز! میمر يا: که فرشتگان گفتندرا  یهنگام] دیآور ادیبه [ و  دهی

  .داده است يو پاك ساخته و بر تمام زنان جهان، برتر
  

  ست؟یک میمر
  اشاره
ـا، صـاحب    ).1(بن داود است  مانیدختر عمران، از اولاد سل میمر عمران و حنّ

 دعـا  اریو بس داشت یبچه دوست م اریحنّا بس. حنّا نازا بود رایز شدند، یاولاد نم
چشـمش بـه حضـور و     خواست یم رایز د،یعطا نما یکه خدا به او کودک کرد یم

 ـ یهنگام. جمال کودك روشن شود  ـ یکه حناّ زن  ـد یرا م کـه کـودکش را در    دی
رغبـتش بـه    دهـد،  یغذا م شیها که به جوجه دید یرا م يا پرنده ایآغوش دارد، 
  شتریداشتن فرزند ب

__________________________________  
  .اءالعذر میمر میالقرآن الکر ینساء ف -1
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دار شـدن   از بچـه  گـر یبه داشتن بچه داشـت، د  ياریبس لیم نکهیبا ا. شد یم
 يصاحب فرزنـد  یرا بدهد، ول اش ییدارا یحنّا حاضر بود تمام. شده بود دیناام

  .و صورتش را ببوسد ندیبب بار کیشود که او را 
. شـد  یم تر دار شدن در او کمرنگ به بچه دیبه روز با بالا رفتن سنش، ام روز

و آسمان پناه برد و به او توسـل   نیفراوان، به درگاه پروردگار زم يبا ناله و زار
جست و با حالت خضوع و خشوع کامل نذر کـرد کـه چنانچـه خداونـد بـه او      

 ـ   المقدس تیبدهد، او را وقف ب يفرزند در آنجـا بـه خـدمت     اخواهـد نمـود، ت
  :بپردازد
تُ عِمْرانَ ربَ�  إِذْ (

َ
راً َ�تَقَب�لْ مِـ��  َ�طِْ�  نذََرتُْ لکََ ما ِ�  إِ��  قالَتِ اْ�رَأ کَ  ُ�رَ� إِن�ـ

مِ  نتَْ ا�س�
َ
  )35: آل عمران( )مُ يالعَْلِ  عُ يأ

آنچه در شکم دارم نـذر تـو کـردم،    ! پروردگارا: که همسر عمران گفت آنگاه
  .دانا يشنوا ییکه تو ریتو، پس از من بپذ] خدمت خانه[ يآزاد برا

ـا شـب  . او را اجابت کرد و آنچه را خواسته بود بـه او داد  يدعا خداوند  یحنّ
 ـدن. را احساس کرد یناگهان در وجودش تکان خوردن کودک  ـ ای چشـمش   شیپ

صبح زود . رفت و خنده بر لبانش نقش بست نیاز ب شیها یروشن شد و ناراحت
گذشـت   یدر برابر همسرش عمران نشست و آنچه در وجودش م ییرو با گشاده

خوشحال و متعجب بود، به سـخنان   اریکه بس یعمران در حال. او شرح داد را بر
بـه   یها رنج و ناراحت که پس از مدت يا ياز شدت شاد. داد یهمسرش گوش م

افسوس که عمرش کفاف نداد  یول. آنها رو آورده بود، چشمانش پر از اشک شد
، بـه خـاطر مـرگ    وجود کودك در خانـه عمـران   یشادمان. ندیرا بب کودکش که

اشـک مـاتم و    افـت، یعمران وفات  یوقت. شد لیو اندوه تبد یعمران به ناراحت
ـا بار   ـحسرت بر چهره حنّ عمـران، حنـا از خـدا     يمـار یهنگـام ب . گرفـت  دنی

 يقضا یول ند،یقدر به او عمر دهد که بتواند کودکش را بب که فقط آن خواست یم
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ـا    . بازگرداندآن را  توانست ینم کس چیبود و ه دهیخدا رس با مـرگ عمـران، حنّ
به رحمت  یول د،ید یرا بر باد رفته م شیاو آرزوها. شد نیافسرده و غمگ اریبس

را بـه   ها یداشت که خداوند توان تحمل همه سخت نانیبود و اطم دواریخداوند ام
  .او خواهد داد
 ـ. آمـد  ایو کودك حناّ که دختر بود، به دن دیلحظه موعود فرا رس سرانجام ا حنّ

 يگـر ید زیکه خواست خداوند چ یدر صورت. دید یخود را از دست رفته م دیام
  :که خداوند در قرآن فرموده است چنان. بود

كَرُ  سَ �وَ االلهُ أعلمَُ بمِا وضََعَت وَ لَ  وضََعتُها ان� وضََعَتها قالتَ ربَ� اّ�  فَلمَّا( ا��
ـ تَها�� بکَِ وَ ذُر�  هاذُ ياع وَ اّ�  مَ �َ َ�ر تُهايسَم�  وَ اّ�  َ�لان� ج طانِ يمِنَ ا�ش� آل ( )مِ يا�ـر�
  )36: عمران

 ـمن دختـر بـه دن   ایخدا: که وضع حمل نمود، گفت یهنگام آوردم و خـدا   ای
و  دمشینام میو من مر ستیآورده و دختر مثل پسر ن ایداناتر است به آنچه به دن

  .سپارم یرانده شده به تو م طانیاو و فرزندانش را از شرّ ش
خدمت بـه   يشده بود، چون نذر کرده بود که کودکش را برا دیناام اریبس حنّا

در معبد خدمت  يدختر چیاز او ه شیکودك او دختر بود و پ یمعبد بفرستد، ول
نکرده بود و در اصل، دختران اجازه آن را نداشتند که بـه معبـد جهـت خـدمت     

و از  کرد یادا م دیداشت که با ينذر یحنّا درمانده بود که چه کند، از طرف. بروند
 ـانـدوه و   يابرها. ممکن نبود يزیچ نیدر عمل چن یطرف ـا را   یزنـدگ  أسی حنّ

 ـاو را مستجاب و هد يرحمت آورد و دعا وآکندند، اما خداوند بر ضعف ا  اش هی
  .رفتیدخترش را به عنوان نذر از او پذ رایرا قبول و نعمتش را بر او تمام کرد، ز

ها بِقَبولٍ حَسَنٍ وَ ان�تََها نبَاتاً حَسَناً  هاَ�تَقَب�لَ (   )37: آل عمران( )رَ��
  .نحو پرورش داد نیو او را به بهتر رفتیپذ ییکویرا به ن میمر خداوند
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و نعمـت   میتکـر  يخداوند به او نظر کرده و او را برا دیفهم میکه مر یهنگام
. رفت المقدس تیبو به سمت  دیخود خرقه مقدس خدمت را پوش ده،یدادن برگز

نذر خداونـد اسـت و بـه     میکه مر دانستند یبودند و م المقدس تیکه در ب یکسان
با هم بـه   رند،یاو را بپذ تیکفالت و ترب نکهیا ينظر کرده خداوند است، برا ینوع

را تحت تکفل و  میبود که مر لیما ینب يایزکر شتر،یرقابت پرداختند و از همه ب
 نـان یبـود و مـورد اطم   میشـوهر خالـه مـر    ا،یزکر یفاز طر. ردیخود بگ تیترب
بالا گرفت و هر  م،یبحث و جدل بر سر بر عهده گرفتن کفالت مر. بودند گریهمد

را  میمـر  نکـه یبـه ا  تراند ستهیتر و شا که محق آوردند یم یلیخود دلا يکدام برا
 ـبـه خـدا نزد   له،یوس نیبه ا خواستند یم رایکفالت کنند، ز شـوند، چـون    تـر  کی

نـذر خداونـد شـده     نکیاست که ا ستهیمبارك و شا یکودک میکه مر دانستند یم
  .است

را  میافتاد، او کفالت مر یکنند تا به نام هر کس یکش قرار شد تا قرعه سرانجام
خداوند  گونه نیافتاد و ا ایانجام شد و قرعه به نام زکر یکش قرعه. ردیبه عهده بگ

او را در محـراب   شد، یوارد م میبر مر ایهرگاه زکر. دقرار دا میمر لیرا کف ایزکر
او را از نظر مردمان دور  م،یمر یاسباب راحت دنفراهم نمو يبرا ایزکر. افتی یم

 ـو ممنوع کرده بود که غ داد یرا انجام م میمر يکارها ییکرد و خود به تنها از  ری
 میکفالـت مـر   کهنیشادمان بود از ا اریبس ایزکر. برود میبه اتاق مر یخودش کس

 یتاسباب خوشـبخ  تواند یدوست داشت، هر طور که م یلیرا به عهده گرفته و خ
 ـکه بـه د  يروز نکهیمنوال گذشت، تا ا نیبه هم یمدت. را فراهم سازد میمر  داری
ممنـوع کـرده    ایزکر. ختیاو را برانگ رتیکه ح دید یبیعج زیرفته بود، چ میمر

 میخود وارد اتاق مـر  یوقت یرفت و آمد کند، ول ﷓ میبه اتاق مر یبود که کس
کـه   ییغذا در نزد اوست، غـذاها  ازپر  یو ظرف خواند یکه نماز م دیشد، او را د
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 نهـا یا یچه کس ـ میمر«: دینداشت، با تعجب پرس ییایدن يبه غذاها یشباهت چیه
  :گفت میمر» تو آورده؟ يرا برا
َ مَن  رزُقُ يَ مِن عِندِ االلهِ إن� االلهَ  هُوَ (   )37: عمران آل( )حِسابٍ  �ِ بغَِ  شآءُ �
 ـ    نیا  يروز حسـاب  یاز طرف خداوند است و خداوند هـر کـه را بخواهـد ب

  .خواهد داد
 یمنزلت به زده و او را رقم ﷓ میمر يبرا یبزرگ ریدانست که خدا تقد ایزکر

 ـکه او برگز افتیاختصاص داده است و در پندارند، یآنچه که مردمان م يورا  دهی
  .دید یو منزلت را در وجود او م یزنان عالم است، چون آثار بزرگ

کـاش   يداغ دلش تـازه شـد و در دل آرزو کـرد کـه ا     م،یمر دنیبا د ایزکر
هـا و   خداوند آسـمان  يرو به سو ایزکر. داد یبه او م میچون مر یخداوند، کودک

خواست که بر او منـت نهـاده    پرداخت و از خدا ازیآورد و با او به راز و ن نیزم
  :گفت او. دیبه او عطا نما ینعمتش را بر او تمام کند و کودک

سُ شَ  وَهَنَ العَْظْمُ مِ��  إِ��  ربَ� (
ْ
أ ُ�نْ بدُِ�ئکَِ ربَ� شَـقِ  باً �ْ وَ اشْتَعَلَ ا�ر�

َ
وَ * اي� وَ �مَْ أ

ِ�  مِنْ وَراِ�  خِفْتُ ا�مَْواِ�َ  إِ�� 
َ
ـ �قِراً َ�هَبْ ِ�  وَ �نتَِ اْ�رَأ نـْکَ وَِ�� وَ  رِثُِ� يـَ* امِنْ َ�ُ

  )6 - 4: میمر( )اجْعَلهُْ ربَ� رَِ��  وَ  عْقُوبَ �َ مِنْ آلِ  رثُِ يَ 
شد و از خوانـدن   دیسپ يریهمانا سست شد استخوانم و سرم از پ! پروردگارا

 نیـی آ نسبت بـه حفـظ  [ شاوندانمیام و من پس از خود از خو نبوده بهره ینام تو ب
ببخش کـه هـم از    ينازاست، مرا از نزد خود فرزند یو همسرم زن ترسم یم] تو

 دهیاو را پسند! من دگارپرور يارث برد و ا عقوبیمن ارث برد و هم از خاندان 
  .گردان

او را مستجاب و آنچه خواسته بـود را   يخداوند دعا. او برآورده شد يآرزو
  .به او عطا کرد
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ن� االلهَ  ِ�  صَ�� يُ ةُ وَ هُوَ قائمٌِ ا�مَْلائِ�َ  فَنادَتهُْ (
َ
کَيُ ا�مِْحْرابِ أ ُ قاً  �حْ يَ �ِ  �َ�� ُ�صَد�

ً ي� بَِ�لِمَةٍ مِنَ االلهِ وَ سَ  اِ�ِ  اي� وَ حَصُوراً وَ نَ�ِ  دا   )39: آل عمران( )�َ مِنَ ا�ص�
 سـتاده یبه نماز در محـراب ا  يکه و یفرشتگان بانگ زدند بر او در حال پس

 ـ قیکـه کلمـه خـدا را تصـد     ،ییحیبه  دهد یکه خدا تو را مژده م بود و  کنـد  یم
  .است ستگانیاز شا يامبریو پ دار شتنیبزرگوار و خو

. گشـت  یتر م هر روز محکم شیو تقوا مانیو ا شد یتر م بزرگ و بزرگ میمر
 ـو خداونـد ن  کـرد  یمانده بود و عبادت خدا را م المقدس تیاو در ب او  يبـرا  ز،ی
  .فرستاد یم يروز

   یسیع ولادت
 ـ ﷓ میمر يروز بـر او   یهمچون گذشته مشغول عبادت بود که ناگهان راهب

کـه از   يا فرشـته . دیترس ـ اریبس ـ میمر. نداشت يا از آن سابقه شیوارد شد که پ
 يمـرد دارا . سـتاد یاش چون بشر بود، در برابر او ا آسمان نازل شده بود و چهره

بود، به خدا پناه بـرد چـرا کـه     دهیترس اریکه بس میمر. بود نیآرام و مت يا چهره
 ـ   يبد تیفاسق است و ن يفکر کرد نکند، او مرد و  فـه یعف ینسبت بـه او کـه زن

قدر با آرامش با او  پاکدامن است، دارد، اما فرشته، آرامش را به او برگرداند و آن
ت تکلم کـه بـر   برد و قدر نیصحبت کرد که اندوه او را برطرف و ترسش را از ب

من فرشته خدا ! نترس«: فرشته گفت. بود را به او بازگرداند هرفت نیاثر ترس از ب
  .»پاك يهستم، تا ببخشم تو را پسر

  :سکوت را شکست و گفت ﷓ میمر
) ��
َ
کُ بغَِ  مْسَسِْ� �َ غُلامٌ وَ �مَْ  ِ�  ُ�ونُ يَ  �

َ
  )20: میمر() اي� �ََ�ٌ وَ �مَْ أ

و بـدکاره هـم    دهیبه مـن نرس ـ  يدست بشر نکهیباشد با ا يمرا پسر هچگون
  ام؟ نبوده
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  :جواب داد فرشته
�  رَ��کِ( ٌ هَ  هُوَ َ�َ جْعَلهَُ آ �� ْ�راً مَقْضِ  ةً يَ وَ ِ�َ

َ
ةً مِن�ا وَ �نَ أ : میمر( )اي� �لِن�اسِ وَ رَْ�َ

21(  
 يا مـردم نشـانه   يکار بر من آسان است و او را برا نیگفته که ا پروردگارت

  .افتهی انیاست پا يامر نیما و ا يباشد از سو یو رحمت میقرار ده
بـود، فکـر    دهینگران نشست و به آنچه شن یباحالت میاز رفتن فرشته، مر پس

 زهیپاک يکه او را دختر یمردم کرد یفکر م. ترس تمام وجود او را فراگرفت. کرد
بدون آنکه ازدواج  يکند که فرزندچه خواهند گفت و چگونه او تحمل  دانند، یم

 رهیچ ﷓ میرا بر جان مر ترسافکار، اضطراب و  نیا. آورد ایکرده باشد، به دن
  .ساخت
انـدوه  . تنها باشد و کمتر با مردم مراوده کند خواست یم میاز آن روز، مر پس

بـود   یرگراز بز نیبود و همواره در حال فکر کردن به ا افتهیو ترس، بر او غلبه 
 میو انـدوه و درد مـر   گذشـت  یهم م یها از پ ماه. جانش را آکنده بود یکه تمام

را تـرك   المقـدس  تیسرانجام ب. زد ینم یدنینوش غذا و چیلب به ه. شد یم شتریب
و دور از چشـم   اش يگفت و به ناصره محل تولدش بازگشـت و در خانـه پـدر   

او رازش برملا شود و مردم درباره او  دنیکرد، تا مبادا با د یمردم، خود را مخف
  .ندیبگشا ستیزبان به گفتن سخنان ناشا

کـودکش را   دیشد و او احساس کرد که با کیزمان وضع حمل نزد سرانجام،
خشک، به تنه خشـک نخـل    ینیناچار از شهر دور شد و در سرزم. آورد ایبه دن
 ـرا  در کنـار او باشـد و او   یپناه برد، بدون آنکه کس ـ ییخرما  ـدهـد و   ياری  ای
 ـکه کودك به دن دینکش یطول. بخشد نیرا تسک شیدردها او  يردهـا آمـد و د  ای
و آرزو کـرد   ستیبا حسرت به کودکش نگاه کرد و گر ﷓ میمر. افتی نیتسک
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. شود يکه بدون همسر، صاحب فرزند دید یروز را نم نیو ا مرد یکاش م يکه ا
مِت� َ�بـْلَ هـذا وَ  �َِ� َ�ْ  اي(: الت وضع حمل گفتدر آن ح میمر: دیفرما یقرآن م

» فراموش شـده بـودم   کسرهیمرده و  نیاز ا شیکاش پ يا« )اي� مَ�سِْ  اً يكُنتُْ �سَْ 
  ).23: میمر(

 ـچـه کنـد، ح   دانسـت  یشده بود، او نم ـ شتریب ﷓ میمر ترس در کـار   رانی
 (:کش با او سـخن گفـت  کود نکهیتا ا خت،یر یمانده بود و تنها اشک م شیخو

لا� َ�زَِْ� 
َ
کِ َ�ِ  �  يپا رینباش که پروردگارت ز نیاندوهگ« )ا�� قَدْ جَعَلَ رَ��کِ َ�تَْ

  .شد يجار میمر يپا ریو آب از ز) 24: میمر(» آورده است دیپد یتو چشمه آب
ُ�ِ  (:آمد دستور

ِ�  فَ پس بخور و بنوش و چشم روشن «)؛ناً يْ �َ  یوَ قَر�  وَ اْ�َ
 ـپس، از آن آب خوردم تا ن: دیگو یم ﷓ میمر).26: میمر(» دار ام  رفتـه  يروی

 ـ د،یو چشمم روشن شد و قلبم مطمئن گرد دمیبازگشت و نوش  ـکـه د  یوقت  دمی
قدرت خداوند چگونه آن تنه نخل خشک شده را سبز کرد و جانم شاداب شـد،  

 يخشـک جـار   نیکه در آن سـرزم  یبه آنچه خداوند به من عطا کرد، از آن آب
  .»کرد

آشکار بر  یاز هرگونه گناه و برهان میمر يمحکم بر دور یلیمعجزه، دل نیهم
 میامـا مـر  . کرد یرا باطل م انیجو بیع يروشن بود که ادعا يا او و نشانه یپاک
 یمحکم ـ لیبه دل اجیدفع تهمت از خود و بازگشت به زادگاهش، احت يبرا ﷓

چگونـه بـه    دانسـت  یاو نم. ارائه دهد جو، بیآن را در برابر مردمان عداشت تا 
  :بر او نازل شد و گفت یوح ریسف باره کیشهر بازگردد که 

ا(  اي� إِ�سِْ  وْمَ نذََرتُْ �لِر�ْ�نِ صَوْماً فلَنَْ اَ��مَ اْ�َ  إِ��  مِنَ الْ�ََ�ِ احَداً َ�قُوِ�  ن� �ِ ترََ  فَإمِ�
  )26: میمر()

خداونـد مهربـان روزه نـذر     يمن برا: بگو ،يدیرا د انیاز آدم یکس اگر پس
  .سخن نخواهم گفت يبشر چیام و امروز با ه کرده
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. شهرش بازگشت يمطمئن شد و با تمام توان و توکل به خداوند به سو میمر
کـه   یکسان. دیچیدر آغوش، در شهر پ یآن هم با کودک ﷓ میخبر بازگشت مر

زبان به شماتت او گشـودند و شـروع بـه     دانستند، یرا پاك م ﷓ میمر ،يروز
را به او متذکر  اش و اصالت خانواده يطعنه و تخطئه او کردند و عزت و آبرومند

  :شدند
تتَْ (

َ
وْمَها َ�مِْلهُُ قا�وُا  فأَ اخْـتَ هـارُونَ مـا  اي* ا�� فَرِ  ئاً �ْ لَقَدْ جِئتِْ شَ  مُ �َ َ�رْ  ايبهِِ قَ
 سَوءٍْ وَ ما �نتَْ ام�کِ بغَِ �نَ ا

َ
  )28 - 27: میمر( )اي� بوُکِ اْ�رَأ

 يا: گفتنـد . که او را در آغوش گرفته بـود، نـزد قـومش آورد    یدر حال پس
 ينه پدرت مـرد بـد  ! خواهر هارون يا. يا آورده يناپسند زیچ یبه راست! میمر

  .بدکاره یبود و نه مادرت زن
 ـره از زبانش برنداشت و سـکوت اخت نگفت و گ یسخن ﷓ میمر . کـرد  اری

 ـسپس اشاره کرد به کـودك کـه از او سـؤال کن     ـآنهـا از ا . دی  میحرکـت مـر   نی
خداوند زبان کـودك را گشـود و بـه    . متعجب شدند و او را مسخره کردند ﷓

و کـودکش   ﷓ میکرامت خـود را بـر مـر    لهیوس نیو بد دیحنجره او صدا بخش
کودك تکان خورد و آشکارا خطاب بـه آن قـوم انکارکننـده     يها لب. کرد کامل
  :گفت
  وَ جَعَلـَِ� * اي� نَ�ِ  الكِْتابَ وَ جَعَلَِ�  َ�بدُْ االلهِ آتاِ�َ  إِ�� (

َ
مـا كُنـْتُ وَ  نَ ْ�ـمُبـارَ�ً أ

وصْاِ� 
َ
�ةِ ما دُمْتُ حَ  أ لاةِ وَ ا�ز� ِ� * اي� باِ�ص� ا بوِاِ�َ وَ * اي� جَب�ـاراً شَـقِ  عَلـِْ� َ�ْ وَ �ـَمْ  وَ برَ�

 � لامُ َ�َ تُ  وْمَ يَ  ا�س� ُ�وتُ وَ  وْمَ يَ  وَ وُِ�ْ
َ
ْ�عَثُ حَ  وْمَ يَ أ

ُ
  )33 - 30: میمر( )؟اي� أ

 ـبنده خدا هستم، او به من کتاب داد و مرا پ من قـرار داده اسـت و مـرا     امبری
رش کـرده  ام مرا به نماز و زکـات سـفا   مبارك ساخت هر جا که باشم و تا زنده

اسـت و   دهیکرده و زورگو و نافرمانم نگردان کوکاریو مرا نسبت به مادرم ن. است
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 ختهیکه زنده برانگ يروز و رمیم یکه م يکه زاده شدم و روز يدرود بر من روز
  .شوم یم

را بست و از مـادرش رفـع اتهـام     انیسخنان، زبان بدگو نیبا ا  ﷒ یسیع
خداونـد  . خـود برهـان آنهـا را باطـل کنـد      مینبود که مـر  یحاجت گرینمود و د
 ـرسوا کرد و او را به پ لهیوس نیرا بد انیگو دروغ  ـا. خـت یبرانگ يامبری خـود   نی
 ـاو بود، ز یاکدال بر پ يا و معجزه ﷓ میمر یگناه یآشکار بر ب يا نشانه در  رای

  .از آن درماندند انگریقدرت تکلمّ داد که د  ﷒ یسیسن، به ع نیا
 ـگو یدر گهواره سخن م میخبر که کودك مر نیا  ـچیدر شـهر پ  د،ی و همـه   دی

کودکان  ریکودك مانند سا نیدارند و ا ییمادر و فرزند، مقام والا نیدانستند که ا
و از همـان   شد یتر م کودکان، روز به روز بزرگ ریمانند سا  ﷒ یسیع. ستین

در  م،یبه همراه مادرش مـر   ﷒ یسیع. بود انیچهره او نماابتدا، آثار نبوت بر 
و با برهان و  داد یدرس م گرانیدوازده ساله بود که به د. ساکن شد المقدس تیب

 ـ یمحکم مسائل علم لیدلا  ـ  کـرد  یمردم را حل م نجـات   یو آنهـا را از گمراه
در درس و  »المقـدس  تیب«و » ناصره«عمرش را در  شتریب  ﷒ یسیع. داد یم

 ـمادرش به ناصره بازگشت و در ا همراهبود که  ساله یس. بحث گذراند سـال،   نی
 ـترت نیبر او نازل شد و بشارت نبوت او را آورد و بـد  نیالام روح رسـالت   ب،ی

  .خود را آغاز کرد
 ـفرما یم  ﷑بس که رسول اکرم  نیهم ﷓ میمر یعظمت و بزرگ در : دی

  .»:و فاطمه جهیخد ه،یآس م،یمر: اند زنان عالم چهار تن نیبهتر«
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   دختر حارث مونه،یم

  اشاره
ِ��  وَ ( ةً ُ�ؤْمِنةًَ إِنْ وَهَبَتْ َ�فْسَها �لِن�

َ
ِ��  اْ�رَأ رادَ ا��

َ
نْ  إِنْ أ

َ
َ أ كِحَها� خا�صَِةً لکََ  سْ�نَْ

  )50: احزاب( )�َ مِنْ دُونِ ا�مُْؤْمِنِ 
چنانچه ] خود نخواهد يبرا يو مهر[ببخشد  امبریکه خود را به پ یمانیبا ا نز

تـو مجـاز    يتنها برا یازدواج نیاما چن ند،یبرگز يبخواهد او را به همسر امبریپ
  .مؤمنان گریاست نه د

  

   هینزول آ شأن
کـردن   یبر علاقه به زندگ یخود مبن ينازل شد که تقاضا یدرباره زن هیآ نیا
را   ﷑ امبریپ ه،یآ نیخداوند طبق ا. عرضه کرد شانیرا بر ا  ﷑ امبریبا پ
 شیخـو  يآن زن را بـه همسـر   توانـد  یکرد که اگر دوست داشته باشد، م ریمخ

  )1(. درآورد
__________________________________-  

  .بنت الحارث مونهیم میالقرآن الکر ینساء ف -1
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  ست؟یک مونهیم
  اشاره

بن عبداالله بن  بهیبن هزم بن رو ریدختر حارث بن حزن بن بج مونهیزن، م نیا
 ﷑ امبریبود که پ» بره«نامش در ابتدا . بود هیهلال بن عامر بن صعصعه هلال

  .دینام مونهی، او را م
و )  ﷑همسر رسـول خـدا   ( هیعامر هیهلال مهیدختر خز نب،یخواهر ز او
ـپ يهمسر عباس بن عبـدالمطلب عمـو  (فضل  ام  و اسـماء دختـر   )  ﷑ امبری
به نام عبداالله  يکه از او صاحب فرزند طالب یهمسر جعفر بن اب( هیخثعم سیعم
شد و  محمدبه نام  ياو پس از جعفر، با ابابکر ازدواج کرد و صاحب فرزند. شد

به  يصاحب فرزند شانیازدواج کرد و از ا  ﷒ طالب یبن اب یپس از او، با عل
 شـان یهمسر حمزه بن عبدالمطلب کـه از ا ( سیدختر عم یو سلم) شد ییحینام 

 ـمادرشان هند دختر عـوف بـن زه  . بود) به نام امامه شد يصاحب دختر بـن   ری
 ـشد، ز یم دهیمحترم نام رزنیمردم، پ نیحرث بود که در ب ان دامـادان او مـرد   رای

و  طالب یجعفر بن اب طالب، یبن اب ی، حمزه، عل ﷑رسول خدا : چون یبزرگ
 مانیا ﷓ جهیبود که پس از خد یزن نیاول مونهیم. عباس بن عبدالمطلب بودند

  .آورد
ازدواج کرد که پس از  یثقف ریبا مسعود بن عمرو بن عم ت،یدر زمان جاهل او
ازدواج کـرد کـه    يعامر يرهم بن عبدالعز یپس از او با اب. جدا شد از او یمدت

  .ساله بود 26در آن زمان او . درگذشت یاو پس از مدت
گرفت  میتصم ،يدر سال ششم هجر هیبیانعقاد صلح حد یدر پ  ﷑ امبریپ

 ـپ. ده شـوند رفـتن آمـا   يکه به سفر عمره برود و به اصحاب فرمود که برا  امبری
خانـه   ارتیبه شوق ز زیبر شتر سوار شد و هزار نفر از مهاجر و انصار ن  ﷑
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 ـهمگان شروع به گفـتن تلب  قات،یدر م. روان شدند شانیا یخدا در پ کردنـد،   هی
 ـا. مسلمانان دشت را پر کـرد  ریتکب يکه صدا يطور  ـ نی بـود کـه    يبـار  نیاول

 ـ  يدوشـادوش هـم بـه سـو     مهاجران و انصـار،   ـپ. رفتنـد  یمکـه م اکـرم   امبری
  :دیفرما یخداوند م. وارد مکه شدند انیرگویو مسلمانان، شادمان و تکب  ﷑
ؤْ  لَقَدْ (  �َ باِْ�قَ� َ�َدْخُلنُ� ا�مَْسْجِدَ اْ�رَامَ إِنْ شاءَ االلهُ آمِنِـ ا�صَدَقَ االلهُ رسَُوَ�ُ ا�ر�
ِ  �َ ُ�لَ�قِ  جَعَـلَ مِـنْ دُونِ ذلِـکَ  نَ �رُؤُسَُ�مْ وَ مُقَ�� لا َ�افوُنَ َ�عَلِمَ ما �مَْ َ�عْلمَُـوا فَ

حاً قَرِ    )27: فتح() باً �َ�تْ
نشان داد، به حق راست گفت؛ بـه طـور    ایدر رؤ امبرشیآنچه را به پ خداوند

 ـامن تیدر نها دیشو یقطع همه شما به خواست خدا وارد مسجدالحرام م و در  تی
 ـا کوتـاه کـرده   ای دهیخود را تراش يکه سرها یحال کـس تـرس و    چیو از ه ـ دی

و در [ دیدانسـت  یکه شما نم ـ دانست یرا م ییزهایخداوند چ یول د؛یندار یوحشت
قـرار داده  ] بر شـما  بریدر خ[ یکی؛ و قبل از آن، فتح نزد]بود یحکمت ریتأخ نیا

  .است
به مکه آمده بودند که موفق بـه   يبش سال ششم هجرو اصحا  ﷑ امبریپ
 ـ هیبیطبق معاهده حد. خانه کعبه نشدند ارتیز  ـپ نیکه ب  شیو قـر   ﷑ امبری

 ـ  یستیبا  ﷑ امبریمنعقد شد، پ سـال بعـد همـراه     و گشـت  یدر آن سـال برم
در سال هفتم   ﷑ امبریپ. سلاح در غلافآن هم با  آمد، یمسلمانان به مکه م

  .همراه مسلمانان وارد مکه شدند و سه روز در مکه ماندند يهجر
ازدواج با حضرت  يبود که آرزو یدر مکه زن  ﷑ امبریمدت اقامت پ در

خود را کنـار   يآن نبود که او بردبارمانع از  زیچ چیرا داشت و ه  ﷑محمد 
فضل رفـت   نزد خواهرش ام يو. ابراز دارد  ﷑ امبریگذارد و عشقش را به پ

  .خواهر گفت هرا ب شانیو ازدواج با ا امبریبر عشق به پ یخود مبن يو آرزو
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رفت و آنچه را از خـواهرش بـره    امبریپ يفضل نزد همسرش عباس، عمو ام
اش آمـد و درخواسـت    بـرادرزاده  يعباس هم بـه سـو  . بود را به او گفت دهیشن

 ـدربـاره ا  - را همان لحظه هیآ نیخداوند ا. مطرح کرد شانیازدواج بره را با ا  نی
  :نازل کرد  ﷑ امبریبر پ - اش زن و خواسته

ِ��  وَ ( ةً ُ�ؤْمِنةًَ إِنْ وَهَبَتْ َ�فْسَها �لِن�
َ
ِ��  اْ�رَأ َ انْ  إِنْ ارادَ ا�� کَ  سْ�نَكِْحَها� خا�صَِةً لَ

  )50: احزاب( )�َ مِنْ دُونِ ا�مُْؤْمِنِ 
چنانچه ] خود نخواهد يبرا يو مهر[ببخشد  امبریکه خود را به پ یمانیبا ا زن

تـو مجـاز    يتنها برا یازدواج نیاما چن ند،یبرگز يبخواهد او را به همسر امبریپ
  .انمؤمن گریاست نه د

 ـآنچه خداوند به او گفته بود را با عبـاس در م   ﷑ امبریپ گذاشـت و   انی
 همسـرش  يعبـاس خوشـحال و خنـدان بـه سـو     . موافقت خود را ابراز فرمود

درخواسـت    ﷑همانا رسول خـدا  «: خبر را به همسرش داد نیبازگشت و ا
 ـبره را پاسخ فرمو  ـبـالاتر از ا  یده و حاضر است با او ازدواج کند و چه عزت  نی

  .»مفتخر گردد شانیا يو به همسر دیدرآ  ﷑ امبریبره، که به عقد پ يبرا
 ـبیروز ماندن در مکه، طبق صلح حد سه  ـبـه پا  هی  شیقـر . بـود  دهیرس ـ انی
 ـکردند کـه با  يادآوری شانیدند و به افرستا  ﷑نزد رسول خدا  یمأموران  دی

چـه  «: فرمـود  شـان یبـه ا   ﷑رسول خدا . طبق عهدنامه، از مکه خارج شود
آنها . »به شما بدهم ییو غذا مهیکنم و ول یضرر دارد که من در شهر شما عروس

مـا خـارج   هر چه زودتر از شـهر  . میتو ندار یهمانیبه غذا و م يازیما ن«: گفتند
  .»شو
بـه   يبنـد یبـه عهـد و پا   يوفـا  يو بـرا  هیبیطبق قرارداد حد  ﷑ امبریپ
از مکـه   شـان ینامه، از مکه خارج شد و به مسلمانان دستور داد که همراه ا صلح
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را در مکه گذاشـت تـا بـره را در منطقـه     ) شیغلام خو(خارج شوند و ابورافع 
  .برساند  ﷑ امبریبه پ ،»میتنع« کینزد يا ، منطقه»سرف«

سـرف و در   نیو بـره در سـرزم    ﷑ازدواج و زفاف رسول خـدا   مراسم
و اصحاب، به   ﷑پس از آن رسول خدا . اتفاق افتاد يشوال سال هفتم هجر

 ـه پجا بود ک بازگشتند و در همان نهیمد يسو نـام او را از بـره بـه      ﷑ امبری
که  یوقت یعنی ان،زم نیتر و مناسب نیازدواج با او در بهتر رایداد، ز رییتغ مونهیم
 لهیوس نیبار وارد مکه شد، اتفاق افتاد و به ا نیاول يپس از هفت سال برا امبریپ

  .قلب مسلمانان شاد شد
وارد شد و به خاطر  شانیبه خانه ا  ﷑ امبریسران پهم گریمانند د مونهیم

از زنـان   یاو برخلاف برخ. دی، به عزت و جلال رس ﷑تقرّب به رسول خدا 
آزار  شینبود و بـه هووهـا   يو حفصه، زن حسود شهیهمچون عا  ﷑ امبریپ
  .رساند ینم

و  دیفرا رس  ﷑ امبریکه زمان وفات پ یهنگام«: آمده خیاز توار یخبر در
بودنـد و در روز وفـات بـه     مونـه یدر خانه م شانیا افت،یشدت  شانیا يماریب

 امبریپ تیرضا يبرا مونهیمنتقل کردند و م يگریاو را به خانه د شان،یخواست ا
 ـداشت و به پ ییکوین اریاخلاق بس مونهیم رایر رضا داد، زام نیبه ا  ﷑  امبری
  .دیورز یعشق م  ﷑اکرم 
 ـ، پنجاه سال زنده بـود و در تمـام ا   ﷑اکرم  یپس از وفات نب مونهیم  نی

  .و تقوا گذراند يزگاریمدت، عمرش را در پره
 ـروا ثی، چهل و شش حـد وسلم  وآله عليه االله صلىاکرم  امبریاز پ مونهیم  تی

 ـزیاو عبداالله بن عباس و  ثیحد انیکرده است و راو از  يبـن اصـم و تعـداد    دی
  .اند بوده نیتابع
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را داشـتند، از جملـه     ﷑ امبریازدواج با پ يبودند که آرزو ياریبس زنان
بن عمرو بن سواد بن ظفـر   يبن عد میبن خط سیکه خواهر ق میدختر خط یلیل

عرضـه داشـت،     ﷑ امبریبن حارث بن خزرج بن عمرو بود که خود را بر پ
بن سواد  اوسبا او ازدواج نکرد و او را به ازدواج مسعود بن   ﷑ امبریپ یول

بـود کـه    میبن حکدختر جابر  هیکه نامش غز ک،یشر ام يگرید. بن ظفر درآورد
. عمر ازدواج نکـرد  انیپا نشد با او ازدواج کند و او هم تا یراض  ﷑ امبریپ

ازدواج کنـد و    ﷑ امبریبود که آرزو داشت با پ میخوله دختر حک گر،یزن د
  :فرمان داد امبرشیخداوند به پ

َ�ْ  یهُن� وَ تؤُْوِ مَنْ �شَاءُ مِنْ  ترُِْ� (   )51: احزاب( )مَنْ �شَاءُ  کَإِ
و هر کـدام   يانداز ریبه تأخ یتوان یم یاز همسرانت را بخواه کیهر ] نوبت[

  .یده ينزد خود جا یرا بخواه
کـرد   يبود را خواستگار یکلب هیکه خواهر دح فهیشراف دختر خل ز،ین امبریپ

درخواسـت   نیاز ا  ﷑ مبرایدرگذشت و پ میخوله دختر حک ان،یم نیو در ا
دختر حارث بود که خداوند دربـاره   مونهیزنان، تنها م نیا نیاز ب. نظر کرد صرف
  :فرمود نیاو چن
ِ��  وَ ( ةً ُ�ؤْمِنةًَ إِنْ وَهَبَتْ َ�فْسَها �لِن�

َ
ِ��  اْ�رَأ َ انْ  إِنْ ارادَ ا�� کَ  سْ�نَكِْحَها� خا�صَِةً لَ

  )50: احزاب( )�َ ا�مُْؤْمِنِ  مِنْ دُونِ 
چنانچه ] خود نخواهد يبرا يو مهر[ببخشد  امبریکه خود را به پ یمانیبا ا زن

تـو مجـاز    يتنها برا یازدواج نیاما چن ند،یبرگز يبخواهد او را به همسر امبریپ
  .مؤمنان گریاست نه د
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   مونهیم وفات
بـه   مونـه یم. شتکه هشتاد ساله بود، درگذ یزمان يهجر 61در سال  مونهیم

 ـکـه بـا پ   ییسـرف، جـا   نیکرد که در سرزم تیهنگام مرگ، وص   ﷑ امبری
او را در سـرف بـه خـاك     تشیازدواج کرد، او را به خاك بسپارند و طبق وص ـ

  .سپردند
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  هاجر

  اشاره
سْكَنتُْ مِنْ ذُر�  إِ��  رَ��نا(

َ
مِ رَ��نا ِ�ُ  تِکَ�ْ رْعٍ عِنْدَ بَ زَ  یذِ  ْ�ِ بوِادٍ �َ  ِ� �� أ  مُوايقِ ا�مُْحَر�

فئِْدَةً مِنَ ا��اسِ َ�هْوِ 
َ
لاةَ فَاجْعَلْ أ َ�ْ  یا�ص� َ وَ ارْزُْ�هُمْ مِنَ ا��مَراتِ لعََل�هُمْ  هِمْ إِ  شْكُرُونَ �

  )37: میابراه()
 ـ نیاز فرزندانم را در سـرزم  یمن بعض! پروردگارا  ـ آب یب در کنـار   ،یو علف

 یگروه ـ يهـا  که حرم توست، ساکن ساختم تا نماز را برپا دارند، تو دل يا انهخ
آنها شکر تو را به  دیده، شا ياز مردم را متوجه آنها ساز و از ثمرات به آنها روز

  .آورند يجا
  

   هینزول آ شأن
نـازل   لیاش هاجر و اسـماع  و خانواده  ﷒ میدرباره حضرت ابراه ه،یآ نیا

را در  لیمجبـور شـد تـا هـاجر و اسـماع       ﷒ میکه ابراه یهنگام .شده است
برداشـت   آسمان و علف، به امان خدا رها کند، سر به آب یخشک و ب ینیسرزم
 میاو را در قـرآن کـر   ياش دعا کرد و خداونـد دعـا   در حق خانواده گونه نیو ا
  )1(. کند یم يادآوری
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  که بود؟ هاجر
در  نکـه یاز نسـب او جـز ا  . قبط واقع در مصر بود نیاز سرزماو هاجر و  نام
  .میندار يشتریب یبزرگ قبط متولد شده، آگاه نیسرزم
داستان ساره اشاره شد که هاجر، به دست فرعون مصر، سنان بـن علـوان    در
 ـ جیبن عو دیبن عب  میبن عملاق بن لاود بن سام بن نوح، به ساره اهدا شد و گفت

شد، همـراه سـاره و    تیپس از آنکه در مصر متحمل آزار و اذ  ﷒ میکه ابراه
  .مهاجرت کرد نیکارش هاجر، به فلسط خدمت
هاجر و ساره را در آنجا اسکان داد و خـود بـه    ن،یاز مهاجرت به فلسط پس

عـده   دیخود دعوت کند و شا نیبتواند آنها را به د دیخاندانش رفت، تا شا انیم
  .آورند مانیبه او ا یکم

 مانـد  یهمسر وفادارش، بدون نسل م نکهیو از ا شد یصاحب فرزند نم ساره،
 ـ يفرزنـد  دیناراحت بود، از خود ساره هم، ام اریبس  ـاز ا. رفـت  ینم رو، بـه   نی

  هاجر زشانیداد تا با کن شنهادیپ  ﷒ میابراه
_________________________________  

  .هاجر میالقرآن الکر ینساء ف -1
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 ـبـا ا  خواسـت  یساره م. دامن بود رگوار و پاكبز یاو زن رایکند، ز ازدواج  نی
 ـراه، چشم آنهـا بـه د   نیو هاجر صاحب فرزند شوند و از ا میازدواج، ابراه  دنی

 میابـراه . شـود  یو خوشـبخت  يخانواده پر از شـاد  نیا یروشن و زندگ یکودک
 ـهـاجر ن  رفت،یدرخواست ساره را پذ  ـبـه ا  زی و آن دو بـا   ادازدواج رضـا د  نی

  .ج کردندازدوا گریکدی
بـه   زهیپاک يو هاجر گذشته بود که هاجر، پسر  ﷒ میماه از ازدواج ابراه نه

 لیشاد و چشـمانش بـه وجـود اسـماع     اریبس میابراه. آورد ایبه دن لینام اسماع
حسادت بر وجود  یاما پس از مدت. شاد بود میابراه يروشن شد و ساره از شاد

 ـکـه ا  يشـد، بـه طـور    لیو اندوه تبد یاحتاو به نار يساره غلبه کرد و شاد  نی
سـاره خـواب و   . بـود  صیکامل از چهره و رفتار او قابل تشـخ ر به طو یناراحت

 ـبر وجـودش چ  یدلتنگ يخوراك را بر خود حرام کرد و ابرها  گـر ید. شـد  رهی
به دست  رایز کرد، یخود را سرزنش م اریآن کودك را نداشت و بس دنیتحمل د

 مانیاز کـرده خـود پش ـ   گریبود، اما د هدرآورد میواج ابراهخود، هاجر را به ازد
از آنکه آن کـودك و مـادرش    ریدهد، غ نیاو را تسک توانست ینم زیچ چیه. بود

خواست تـا هـاجر و کـودکش را بـه      میاز ابراه لیدل نیبروند، به هم نیاز فلسط
را  شـان یصداو نـه   نـد یساره، نه آنها را بب گریقدر دور که د دور ببرد؛ آن يا نقطه
 یخداوند به او وح ـ رایاطاعت کرد و به خواسته او گردن نهاد، ز م،یابراه. بشنود

  .او را برآورد و امر او را اطاعت کند دیکرده بود که ام
شـد و اراده   یراه ـ ل،یسوار شد و همـراه هـاجر و اسـماع    ییچارپا میابراه

سفر  کردند، یحرکت م یاله تیآنها در محدوده عنا. دیآنها گرد يخداوند راهنما
 ـقدر رفتند تا نزد آن د،یآنها به درازا کش و بـه   دندیکعبـه رس ـ  یمحـل کنـون   کی

 ـفـرود آمدنـد و در ز   نیخواست خداونـد در آن سـرزم   کـه خـود    یبانیسـا  ری
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هاجر  م،یابراه. کرد ینم یزندگ یآن روزها در مکه کس. دندیبرافراشتند، منزل گز
هـاجر و  . و علف سـاکن کـرد   آب یخشک و ب ینیجا در زم و کودکش را همان

طعام و مقدار  یجز مقدار کم يا زاد و توشه چیبودند و ه فیضع اریبس ل،یاسماع
قلب آنها را اسـتوار و جانشـان را    اوند،به خد مانیاما ا. آب همراه نداشتند یکم
ا را بـه امـان خـد    لیاش اسـماع  ، هاجر و جگرگوشه ﷒ میابراه. کرد یم منیا

هاجر به دنبال او راه افتاد و افسار استر را . ساره بازگشت يسپرد و خود به سو
 ـمـا را در ا  یخواه ینکند م ،يرو یکجا م! میابراه يا«: گرفت و گفت  يواد نی
 ـ میاما ابراه »؟يآب و علف تنها بگذار یوحشت و ب هـاجر  . نـداد  یپاسـخ  چیه

 لینـزد او آورد و اسـماع  کند، کودکش را  کیرا تحر میخواست احساسات ابراه
خواست تـا آنهـا را    میگذاشت و به او اشاره کرد و از ابراه میرا در آغوش ابراه

  .کشنده تنها نگذارد یو تشنگ یگرسنگ انیدر م
ور  بـه مـا حملـه    یوحش واناتیها و ح چه کنم اگر گرگ«: دیپرس میابراه از

 يگرمـا  نیوزان و اآفتاب س ریفرزندم در ز نمیشوند؟ و چگونه تحمل کنم که بب
با  میکه ابراه دیام نیبه ا د،یبار یم چشمان هاجر چون ابر» زا کباب شود؟ دهشت

با خود ببرد، امـا   ایو آنها را تنها نگذارد و  دیاو، بر سر لطف آ يها حرف دنیشن
 ایامر خدا بود و آ نیا رایرها کند، ز نیمأمور بود که آنها را در آن سرزم میابراه
کـار   نیا دیهست؟ گرچه شا يگریو رضا در برابر حکم خدا، چاره د میسلجز ت

 ـکه در آن صورت، خواست خدا ا شد یرفتن همسر و فرزندش م نیسبب از ب  نی
  .دیازمایسخت ب گونه نیرا ا میبود که ابراه

 ـتنها امر خدا را اطاعت کرده بـود و عاقبـت او خ    ﷒ میابراه و سـزاوار   ری
 ـ، کودك را به آغوش هاجر بازگرداند و گر ﷒ میابراه. ش بودپادا افتیدر  انی
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 اش نهیهـاجر کـودك را بـه س ـ   . »خواسـته  نیچن میهاجر صبر کن، خدا«: گفت
  .»کردخواسته، پس ما را رها نخواهد  نیاگر خدا چن«: چسباند و گفت

 ـ ! يآر  ـ کنـد،  یبنده مؤمن هر طور که باشد، امر خدا را اطاعـت م  اگـر  یحت
قدر  بود و آن نیغمگ اریاز وداع با فرزندش بس میابراه. نندیدر آن امر نب یحکمت

 یبر سـخت  دیبود و با  ﷑ امبریسو شد، اما او پ که چشمانش کم ختیاشک ر
 میابراه ب،یترت نیبد. شد یم یقضا و قدر اله میو تسل کرد یصبر م ها ییو دشوار

و علف تنهـا   آب یخشک و ب ینیاش را در سرزم خانوادهشد و  نیرهسپار فلسط
  :دعا کرد نیاش چن او در حق خانواده. گذاشت

مِ رَ��نا ِ�ُ  تِکَ�ْ زَرْعٍ عِنْدَ بَ  یذِ  ْ�ِ بوِادٍ �َ  ِ� �� اسْكَنتُْ مِنْ ذُر�  إِ��  رَ��نا(  مُوايقِ ا�مُْحَر�
لاةَ فَاجْعَلْ افئِْدَةً مِنَ ا��اسِ َ�هْوِ  َ�ْ  یا�ص� َ مِنَ ا��مَراتِ لعََل�هُمْ  ارْزُْ�هُمْ  وَ  هِمْ إِ  شْكُرُونَ �

  )37: میابراه()
 ـ نیاز فرزندانم را در سـرزم  یمن بعض! پروردگارا  ـ آب یب در کنـار   ،یو علف

 یگروه ـ يهـا  که حرم توست، ساکن ساختم تا نماز را برپا دارند، تو دل يا خانه
آنها شکر تو را به  دیده، شا يثمرات به آنها روز از مردم را متوجه آنها ساز و از

  .آورند يجا
. کرد با صبر و تحمل روزگـار بگذارنـد   یو سع رفتیرا پذ یاله يقضا هاجر

که به همراه داشتند را ظرف چند روز خوردند، امـا   یآنها اندك زاد و توشه و آب
اگـر او   شد، یو تشنگ یآذوقه آنها تمام شد و هاجر دچار گرسنگ یپس از مدت
تحمل  اش رخوارهیش کودكاما  کرد، یتحمل م يرا به نحو ها یسخت نیتنها بود، ا

 ـهـاجر ن . نخورده بودند يزیبود که چ يادیآنها مدت ز. آن را نداشت  يریش ـ زی
. را فـرو نشـاند   اش یکـه بـا آن تشـنگ    یآب یحت اینداشت که به کودك بدهد و 

او از . سـوزاند  یجگر او را م ،لیاسماع يها هیگر یو از طرف یو تشنگ یگرسنگ
بکنـد، شـروع بـه     ياش کـار  گرسنه و تشنه ودكک يبرا تواند ینم دید یم نکهیا
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فرزندش را فـرو نشـاند،    یبتواند با اشک چشمانش تشنگ دیکرد، تا شا ستنیگر
کـه فرزنـدش چـون     دیاو د. شود ينداشت که بر چشمش جار یاشک یحت یول
 ـ   یو تشـنگ  یسنگاز آب افتاده، از گر رونیب یماه هـاجر   زنـد،  یدسـت و پـا م
. گذاشـتن، شـاهد جـان دادن کـودکش باشـد      سـت د يبا دست رو توانست ینم

به دنبـال آب و   ياست تا قدروگذاشت و خود برخ يکودك را در کنار ن،یبنابرا
پنداشت که بر کوه مـروه آب اسـت، هرولـه    . صفا رفت کوه يبر بالا. غذا بگردد

 ـ یوه رساند، اما سرابکنان خود را به مر مـروه نگـاه کـرد     ينبـود، از بـالا   شیب
اما آنجا هـم، جـز    د،یصفا دو يپنداشت که بر سر صفا آب است، باز هم به سو

 ـکار را تکرار کرد و در تمام ا نیبار ا هفت. افتین يزیسراب چ مـدت، طفـل    نی
 ـ نیرا به زم شیو پا کرد یم هیگر  ـکوب یم  ـناگهـان از ز  نکـه یتـا ا  د،ی  شیپـا  ری

و  یاز خسـتگ  د،یهاجر به سمت فرزندش دو. کرد دنیشروع به جوش يا چشمه
  .نمانده بود که از حال برود يزیچ یتشنگ

تشـنه   يها کودك را در آغوش گرفت و به لب د،یچک یم اش یشانیاز پ عرق
 چیه ـ. رسـاند  لیاسـماع  يها از آب برداشت و به لب ياو نگاه کرد، آنگاه مقدار

را که هاجر شاهد دوباره جان گرفتن کودکش بـود را   يا لحظه تواند ینم يا کلمه
که همـه   دانست یمبدل شد، او م يبه شاد شیها غم یتمام باره کی. کند فیتوص

 مینبـود کـه بـه ابـراه     ییهمان خدا نیا ایآ. خداوند است تیاز فضل و عنا نهایا
 ـ نیسرزم نیرا در ا رخوارشیامر کرد که هاجر و فرزند ش لیخل و علـف   آب یب

 میابراه د،یرا ترك گو لیهاجر و اسماع خواست یم میکه ابراه یهنگام. رها کند
اسـت،   طـور  نیپس اگر ا«: و هاجر گفت» است ردهامر ک نیخدا مرا به ا«: گفت

  .»خدا ما را تنها نخواهد گذاشت
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 لهیاز رحمت خدا بود که به آنها چاه زمزم را عطا کرد، و به وس ـ نیا ن،یقی به
آن آب پـرواز   يو سبب شد تا پرندگان به سـو  دیدوباره بخش اتینها حآن، به آ

 ـکنند و اطـراف آنهـا شـلوغ شـود، ز     کـه از آنجـا    جـرهم  لـه یاز قب يا عـده  رای
رد مکان گذشتند، یم که در  افتندیدر دند،یدر حال پرواز د یچون پرندگان را بر گ

 يسـو  طمـئن شـدند، بـه   موضوع م نیکه از ا یهنگام. آن مکان، آب وجود دارد
ماندن در آن منطقه اجازه گرفتند، هاجر به آنها اجـازه   يهاجر آمدند و از او برا

و چاه زمزم شـوند، بلکـه اجـازه داد تـا      نیصاحب آن سرزم نکهیداد، البته نه ا
جـرهم،   لـه یقب. رفتنـد یبمانند، آنها هم پذ نیدر آن سرزم ،یگرام یهمچون مهمان

 نکـه یخدا را شکر کـرد از ا  اریر انس گرفتند و هاجر بسپسر و ماد نیبه ا اریبس
  .مردمان قرار داده است نیمهر آنها را در دل ا

بود و بـا مـادرش در کنـار     دهیرس یبه سن نوجوان لیگذشت، اسماع ها سال
خواسـت پـس از سـال هـا      میابـراه  نکهیداشت تا ا یآرام یجرهم، زندگ لهیقب

 ـرو، بـه مکـه آمـد و بـا د     نیاز ا. دریبگ لیاز هاجر و اسماع يخبر ،يدور  دنی
جـرهم   لـه یدر کنـار قب  لیمدت هاجر و اسماع نیدر تمام ا نکهیاوضاع مکه و ا

او را مستجاب کرده و آن مادر و پسر را  ياند و خداوند دعا داشته یآرام یزندگ
در کنـار آنهـا    یمدت. شاد شد اریخود درآورده است، بس تیو حما تیتحت عنا
  :برد یرا سر م لیکه اسماع دیدر خواب د هنکیماند، تا ا

ا( ْ�َ  فَلمَ� ر إِ��  ُ�َ��  ايقالَ  بلَغََ مَعَهُ ا�س�
َ
��  ِ�  یأ

َ
کَ فَاْ�ظُرْ ما ذا تـَر ا�مَْنامِ � ذَْ�ُ

َ
 یأ

جِدُِ�  ايقالَ  بتَِ اْ�عَلْ ما تؤَُْ�رُ سَتَ
َ
ابرِِ  أ ُ مِنَ ا�ص�   )102: صافات() نَ �إِنْ شاءَ ا��

 خـواب مـن در ! پسـرم : گفت د،یو کوشش رس یکه با او به مقام سع یهنگام
 يهـر چـه دسـتور دار   ! پدرم: گفت ست؟یکنم، نظر تو چ یکه تو را ذبح م دمید

  .افتی یاجرا کن، به خواست خدا مرا از صابران خواه
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داشـتن فرزنـد    يدر تمام مدت عمـرش، آرزو  میپشت امتحان، ابراه امتحان
شد، به امر خدا مجبور شد که همسـر و   يز آنکه صاحب فرزندداشت، اما پس ا

امـر شـده کـه      ﷒ میحجاز رها کند و اکنون به ابـراه  نیفرزندش را در سرزم
بر کـوه فـرود    رکه اگ یبتیکند، مص یاز جانش را در راه خدا قربان زتریفرزند عز

 شـگاه یدر پ میم ابـراه آن بود کـه مقـا   يبرا نهایهمه ا. کند یم یآن را متلاش د،یآ
. شود دهیامتحانات سنج نیا لهیاو به وس مانیو ا نیقی زانیخداوند بالاتر رود و م

سرعت نزد فرزندش آمد و از آنچه در  امر خدا را اطاعت کرد به گریبار د میابراه
ر إِ��  ُ�َ��  اي (:آگاه کرد رابود، او  دهیخواب د

َ
��  ِ�  یأ

َ
کَ  ا�مَْنامِ � ذَْ�ُ

َ
فَاْ�ظُرْ ما ذا أ

  ).یترَ
جِدُِ�  اي (:گفت نانیهم با اطم لیاسماع بتَِ اْ�عَلْ ما تؤَُْ�رُ سَتَ

َ
ُ مِـنَ  أ إِنْ شاءَ ا��

ابرِِ    ).نَ �ا�ص�
کار را بـر پـدرش آسـان     نکهیا يراسخ داشت، او برا ینیقیو  مانیا لیاسماع
و پـا نـزنم،    دست ادیرا محکم ببند، تا ز میها و پاها دست! پدر يا«: کند، گفت

نگـردد و چـون    لیآنها نپاشد، تا اجرم زا يتا خونم به رو اوریرا درب میها لباس
 میکن و به سـرعت بـر گلـو    زینگردد، کاردت را ت تاب یب ند،یمادرم لباسم را بب

که جـان کنـدن سـخت     یدان یخود م رایکنم، ز تحمل تر بکش تا مرگ را راحت
را به مادرم برگـردان، تـا از    راهنمیپ یگر خواستاست، به مادرم سلام برسان و ا

 يسهل گردد و از آن بـو  بتیدر دست داشته باشد و تحمل مص يزیفرزندش چ
: گفـت   ﷒ میابراه. دیمرا نخواهد د رایبه دنبال من نگردد، ز گریمرا بشنود و د

 اش نهیسـپس او را بـه س ـ   ،»یمن در امر خـدا هسـت   اوری نیتو بهتر! پسرم يا«
  .ستندیو هر دو گر دیچسباند و او را بوس

هـاجر در داخـل   . قربانگاه رهسپار شـدند  يبه سو ﷔ لیو اسماع میابره
بر او وارد شـد و   طانیحال، ش نیدر هم. بود خبر یب انیخانه مانده بود و از جر
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بـه   يانجـام کـار   يبـرا «: هاجر گفـت  »برد؟ یفرزندت را کجا م میابراه«: گفت
هـاجر  . »را ذبح کند لیاسماع خواهد یم میابراه«: گفت طانیش. »روند یصحرا م
. »خدا به او دستور داده است م،یبه زعم ابراه«: گفت طانیش» چه؟ يبرا«: گفت

  .»خواهند کرد ییکویکار ن اریاست بس نیاگر چن«: هاجر گفت
 لیبار به چشمان اسـماع  نیآخر ياو برا. را به قربانگاه برد لیاسماع م،یابراه

 لیاسماع. دیکارد حلق او را نبر یول د،یو کارد را بر حلق او نهاد و کش ستیرنگ
 میابـراه . »بـازدارد  ات فـه ینگاهم تو را از وظ دیمرا به پشت بخوابان، شا«: گفت
 د،ینهاد و کش ـ لیکارد را بر پشت گردن اسماع گریسپس بار د. کرد نیچن  ﷒

. کـرد  مید را بر سنگ زد، کارد سنگ را به دو نکار میابراه. دیاما باز هم کارد نبر
 ـو باز هم نبر دیکش لیکارد را بر حلق اسماع گریبار د میابراه  يرو بـه سـو  . دی

او را  يخواسـت تـا بـر ضـعف او رحمـت آورده، دعـا       خـدا  آسمان کرده و از
 یفرزندش را قربـان  میببرد و اگر قرار است ابراه نیمستجاب کند و غم او را از ب

  .ردیکار زودتر انجام گ نیکند، کمک کند تا ا
ا( ؤْ * مُ يإِبرْاهِ  ايانْ  ناهُ يْ وَ نادَ * �ِ اسْلَما وَ تلَ�هُ �لِجَْبِ  فَلمَ� قْتَ ا�ر� إِن�ا كَذلِکَ  ا�قَدْ صَد�

: اتصـاف () مٍ يبـِذِبحٍْ عَظِـ ناهُ يْ وَ فـَدَ * �ُ إِن� هذا �هَُوَ اْ�َلاءُ ا�مُْبِـ* �َ ا�مُْحْسِ�ِ  یَ�زِْ 
103 - 107(  

او را نـدا  . او را بر خاك نهـاد  نیجب میشدند و ابراه میکه هر دو تسل یهنگام
 ـو بـه مأمور [ يدیرا تحقق بخش ـ ایآن رؤ! میابراه يا: که میداد خـود عمـل    تی
مسلماً همان امتحـان آشـکار    نیا. میده یرا جزا م کوکارانین گونه نیما ا] يکرد
  .میداو کر يرا فدا یمیما ذبح عظ. است
 ـخ ياو را به نجات فرزندش بشارت و بـه او جـزا   گونه نیا و  يجـزا . داد ری
 ـ . بـه او داده شـد   یقربـان  يبود که برا ي، گوسفند ﷒ میابراه مبنـا،   نیبـر هم
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 ـقربان، بـه   دیحج و روز ع امیمسلمانان همه ساله در ا  میو ابـراه  لیاسـماع  ادی
  .کنند یم یگوسفند قربان

هاجر بازگشت و او را بشارت داد کـه خداونـد    يبه سو یحالبا خوش میابراه
. زنده بودن او را پرداخـت  هیفد ز،یرا به آنها داده است و خود ن لیدوباره اسماع

بود، خـدا را شـکر کـرد و فرزنـدش      دواریام اریهاجر که به رحمت خداوند بس
  .را در آغوش گرفت لیاسماع
 ـ دینکش یطول ان،یجر نیاز ا پس  یکنـون  و در محـل  افـت یات که هاجر وف

  .کنار خانه خدا به خاك سپرده شد ل،یحجر اسماع
که  یفرموده است؛ زن ادیاست که خداوند از او در قرآن  یکیاز زنان ن هاجر،

خداونـد   افـت، یاو افتخار  يشد و به همسر ینب میوارد خانه ابراه زیبه عنوان کن
 ینیدر سـرزم  ییاز جملـه؛ رهـا   امتحانـات را از او بـه عمـل آورد،    نیتر سخت

 ییبه تنهـا  لیاسماع دنبزرگ کر ،یبانیپشت چیاز سکنه و بدون ه یخشک و خال
 نیباعث شد تا ا نهایکه همه ا لیاسماع یدر زمان قربان یاله يو تن دادن به قضا

اهدا شد، به چنـان    ﷒ میبه ساره، همسر ابراه زیچرده که به عنوان کن هیزن س
 گـاهش یکند و جا ادی یکیبه ن ،یبرسد که خداوند از او در کلام وح یزرگمقام ب

  .قرار دهد سرشت کیکنار زنان ن درو  نیرا در بهشت بر
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